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Great success for the 12 Apostles 
Church Golf Charity Day where 62 golfers 
took to Essendon’s Golf Club New 
Course for a great days golf... 

page 32

Για εν εξελίξει πρωτοβουλία του Γε-
νικού Γραμματέα του ΟΗΕ, Αντόνιο 
Γκουτέρες, η οποία μπορεί να οδηγή-
σει σε ένα σχέδιο λύσης για το Κυ-
πριακό... 

σελ 10 & 23

Κυπριακό Charity Day massive success

σελ 11 & 23

ΕΠΙΚΑΙΡΟΤΗΤΑ
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u ΕΚΛΟΓΕΣ | Η ΒΡΕΤΑΝΙΑ ΜΕΤΑ ΤΙΣ ΚΑΛΠΕΣ ΤΗΣ 7ΗΣ ΜΑΪΟΥ

Ο Τράμπ στην Κίνα εν μέσω  
σκληρών διαπραγματεύσεων 
και νέες απειλές κατά του Ιράν

Συγχαρητήρια στους Κυπρίους 
του ΗB που εξελέγησαν 
στις τοπικές εκλογές 

«Ταξιδεύοντας στην Κύπρο 
Business as Usual» 
Δημοσιογραφική αποστολή 
βρέθηκε στο νησί 

Μάχη επιβίωσης  
για τον Στάρμερ

σελ 6, 7 & 23
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ΕΠΙΚΑΙΡΟΤΗΤΑ

σελ 19-22

ΠΟΛΙΤΙΚΗ

Δύο κορίτσια 17 ετών έπεσαν υπό 
αδιευκρίνιστες επί του παρόντος συν-
θήκες από ταράτσα εξαώροφης πο-
λυκατοικίας στην οδό Ελευθερίου Βε-
νιζέλου στην Ηλιούπολη... 

σελ 9

Αυτοχειρία δύο 17χρονων

ΕΛΛΑΔΑ

ΚΥΠΡΟΣ
σελ 5

ΠΑΡΟΙΚΙΑ
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Πάνω από 3.000 Έλληνες που ζουν και εργάζονται στο Ηνωμένο 
Βασίλειο, αλλά και σε άλλες ευρωπαϊκές χώρες, συμμετείχαν στην 
εκδήλωση του προγράμματος Rebrain Greece του Ελληνικού 
Υπουργείου Εργασίας και Κοινωνικής Ασφάλισης στο Λονδίνο, ανα-
ζητώντας επαγγελματικές ευκαιρίες επιστροφής στην Ελλάδα μέσω 
επαφών με 35 μεγάλους επιχειρηματικούς ομίλους της χώρας. 
Η Υπουργός Εργασίας και Κοινωνικής Ασφάλισης κα Νίκη 

Κεραμέως χαρακτήρισε την εκδήλωση τη μεγαλύτερη που έχει 
πραγματοποιηθεί έως σήμερα στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας, ση-
μειώνοντας ότι συμμετείχαν περισσότεροι από 2.000 ενδιαφερόμε-
νοι, γεγονός που, όπως είπε, καταδεικνύει το έντονο ενδιαφέρον 
για διερεύνηση της προοπτικής επιστροφής στην Ελλάδα. 
Όπως ανέφερε η υπουργός, το Rebrain Greece αποτελεί πρω-

τοβουλία που αποσκοπεί στη διασύνδεση επιχειρήσεων που ανα-
ζητούν εξειδικευμένο ανθρώπινο δυναμικό με Έλληνες του εξωτε-
ρικού που σκέφτονται το ενδεχόμενο επαναπατρισμού. Σύμφωνα 
με τα στοιχεία που παρέθεσε, τα τελευταία 10-15 χρόνια 730.000 
πολίτες έφυγαν από τη χώρα, ενώ 473.000 έχουν επιστρέψει, γε-
γονός που, όπως τόνισε,  αποτυπώνει αναστροφή του brain drain 

κατά 64%. 
Η κα. Κεραμέως σημείωσε ότι κατά τη διάρκεια της εκδήλωσης 

τέθηκαν περίπου 90 ερωτήσεις από συμμετέχοντες, με βασικά ζη-
τήματα να αφορούν τις συνθήκες εργασίας και τις προοπτικές στην 
Ελλάδα, επισημαίνοντας ότι «η Ελλάδα έχει αλλάξει πάρα πολύ» 
τα τελευταία χρόνια, αν και, όπως είπε, εξακολουθούν να υπάρχουν 
προκλήσεις. 
Ο υφυπουργός Εργασίας και Κοινωνικής Ασφάλισης κ. Κώ-

στας Καραγκούνης δήλωσε ότι το Rebrain Greece «έχει γίνει 
πλέον θεσμός», υπογραμμίζοντας ότι μόνο στη συγκεκριμένη διορ-
γάνωση συμμετείχαν περισσότεροι από 2.300 ενδιαφερόμενοι, ενώ, 
όπως ανέφερε, είχαν υποβληθεί περίπου 11.500 βιογραφικά προς 

αξιολόγηση από τις συμμετέχουσες επιχειρήσεις. 
Από την πλευρά του, ο γενικός γραμματέας του υπουργείου 

Εργασίας κ. Νίκος Μηλαπίδης ανέφερε ότι το πρόγραμμα εξε-
λίσσεται από πιλοτική δράση σε θεσμό της αγοράς εργασίας, επι-
σημαίνοντας ότι η πρωτοβουλία εξυπηρετεί πολλαπλούς στόχους, 
μεταξύ των οποίων η σύνδεση Ελλήνων επαγγελματιών του εξω-
τερικού με την ελληνική αγορά εργασίας, η ενίσχυση της δικτύωσης 
και η προβολή της βελτιωμένης εικόνας της ελληνικής οικονομίας 
στο εξωτερικό. 
Σύμφωνα με την ηγεσία του υπουργείου Εργασίας, η ελληνική 

πολιτεία επιχειρεί μέσω της πρωτοβουλίας να ενισχύσει τον επα-
ναπατρισμό εξειδικευμένου ανθρώπινου δυναμικού, αξιοποιώντας 
και τα υφιστάμενα φορολογικά κίνητρα για όσους επιλέγουν να επι-
στρέψουν στην Ελλάδα. 
Ήταν η τρίτη φορά που το «Rebrain Greece» πραγματοποιήθηκε 

στο Λονδίνο. Αντίστοιχες εκδηλώσεις έχουν λάβει χώρα σε Άμστερ-
νταμ, Ντίσελντορφ, Στουτγκάρδη και Νέα Υόρκη.  

 
Του Ισαάκ Α. Καριπίδη
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Παρουσίαση της ελληνικής αγοράς εργασίας από την 
Κεραμέως στο London School of Economics
Τη σημαντική βελτίωση της εικόνας της ελληνικής αγοράς εργα-

σίας τα τελευταία χρόνια, με επίκεντρο τη δραστική μείωση της 
ανεργίας, την αύξηση της πλήρους απασχόλησης και τις μεταρ-
ρυθμίσεις για την ενίσχυση της απασχόλησης, παρουσίασε η 
Υπουργός Εργασίας και Κοινωνικής Ασφάλισης της Ελλάδος 
κα Νίκη Κεραμέως, μιλώντας σε εκδήλωση του Hellenic Observ-
atory στο London School of Economics.  
Όπως ανέφερε η υπουργός, η ανεργία στην Ελλάδα μειώθηκε 

από περίπου 18% τον Μάρτιο του 2019 μεταξύ 7% και 9% σήμερα, 
ανάλογα με τον μήνα. Πρόκειται για «τη μεγαλύτερη μείωση ανερ-
γίας στην ιστορία της Ευρωπαϊκής Ένωσης», είπε χαρακτηριστικά 
η κα Κεραμέως.  
Πρακτικά αυτό σημαίνει, όπως τόνισε, πως 563.000 άνθρωποι 

που ήταν εκτός αγοράς εργασίας το 2019 σήμερα εργάζονται, ενώ 
το ποσοστό πλήρους απασχόλησης αυξήθηκε από 69% σε σχεδόν 
79%. 
Ιδιαίτερη αναφορά έκανε στη μείωση της ανεργίας στις γυναίκες, 

τονίζοντας πως σε σύγκριση με το 2019 σήμερα εργάζονται επι-
πλέον 260.000 γυναίκες.  
Η κ. Κεραμέως σημείωσε ότι η αύξηση της απασχόλησης είναι 

ιδιαίτερα έντονη σε συγκεκριμένους κλάδους της οικονομίας. Έτσι 
ο τομέας του προγραμματισμού ηλεκτρονικών υπολογιστών και 
των συμβουλευτικών υπηρεσιών έχει καταγράψει αύξηση άνω του 
100% σε σχέση με το 2019, οι κατασκευές 88%, η φαρμακοβιομη-
χανία 61%, η εφοδιαστική αλυσίδα 34%, οι υπηρεσίες υγείας 32% 
και η βιομηχανία συνολικά 22%. 
Αναφερόμενη στις αποδοχές, η υπουργός είπε ότι ο κατώτατος 

μισθός αυξήθηκε από τα 650 στα 920 ευρώ, σημειώνοντας αύξηση 
41,5%, ενώ στόχος της κυβέρνησης είναι να φτάσει τα 950 ευρώ 
έως το τέλος της τρέχουσας κυβερνητικής θητείας. Ο μέσος μισθός, 
σύμφωνα με την ίδια, διαμορφώνεται πλέον πάνω από τα 1.500 
ευρώ, χωρίς να περιλαμβάνονται πρόσθετες αποδοχές και επιδό-
ματα. Παράλληλα, επισήμανε ότι οι ασφαλιστικές εισφορές έχουν 
μειωθεί κατά 5,4 ποσοστιαίες μονάδες.  
Η υπουργός παρουσίασε επίσης τις βασικές παρεμβάσεις που, 

όπως είπε, συνέβαλαν στη βελτίωση των δεικτών απασχόλησης, 
μεταξύ των οποίων προγράμματα επιδοτούμενης εργασίας, δράσεις 
επανεκπαίδευσης και αναβάθμισης δεξιοτήτων, επαγγελματική κα-
τάρτιση, καθώς και ψηφιακά εργαλεία αντιστοίχισης εργαζομένων 
με διαθέσιμες θέσεις εργασίας. 
Όπως ανέφερε, περισσότεροι από 600.000 πολίτες συμμετείχαν 

σε προγράμματα κατάρτισης με έμφαση στις ψηφιακές και πράσινες 
δεξιότητες, ενώ, επικαλούμενη έκθεση του ΟΟΣΑ, σημείωσε ότι 
όσοι συμμετείχαν σε επιδοτούμενα προγράμματα απασχόλησης 
έχουν κατά 62% περισσότερες πιθανότητες να εργάζονται έναν 
χρόνο αργότερα. 
Ιδιαίτερη αναφορά έκανε και στην αγορά εργασίας για τους συ-

νταξιούχους, σημειώνοντας ότι μετά την κατάργηση των αντικινή-
τρων για εργασία, ο αριθμός των δηλωμένων εργαζόμενων συντα-
ξιούχων αυξήθηκε από 35.000 σε πάνω από 280.000. Για τα άτομα 
με αναπηρία, η κ. Κεραμέως ανέφερε ότι πλέον μπορούν να εργά-
ζονται χωρίς να χάνουν την αναπηρική τους σύνταξη.  
Η υπουργός έκανε επίσης λόγο για σημαντικές ελλείψεις προ-

σωπικού σε συγκεκριμένους κλάδους, όπως οι κατασκευές, ο του-
ρισμός, η εστίαση, η εφοδιαστική αλυσίδα και η τεχνολογία, σημει-
ώνοντας ότι η κυβέρνηση προωθεί μέτρα τόσο για την προσέλκυση 
Ελλήνων του εξωτερικού μέσω της πρωτοβουλίας Rebrain Greece, 
όσο και για τη διευκόλυνση της νόμιμης εργασιακής μετανάστευσης 
από τρίτες χώρες. 
Τη συζήτηση στο LSE συντόνισε ο Διευθυντής του Ελληνικού 

Παρατηρητηρίου, Κέντρου Έρευνας για τη Σύγχρονη Ελλάδα 
και Κύπρο, Καθηγητής Πολιτικής Οικονομίας Βασίλης Μονα-
στηριώτης. Μιλώντας στο ΑΠΕ – ΜΠΕ ο καθηγητής είπε μεταξύ 
άλλων: «Ήταν χαρά που φιλοξενήσαμε την Υπουργό στο LSE μια 
ημέρα πριν την μεγάλη παρουσίαση της εκδήλωσης «Rebrain Gre-
ece». Το ζήτημα της αγορά εργασίας είναι ένα θέμα με το οποίο 
ασχολούμαστε διεξοδικά στο ελληνικό παρατηρητήριο. Τόσο ανα-
φορικά με τις προοπτικές και τις προκλήσεις που θα έχουν στην 
αγορά εργασίας οι νέες τεχνολογίας και το AI όσο και με μελέτες και 
έρευνες που έχουμε κάνει για το νέο σύστημα επιδότησης ανεργίας 

και για τον επαναπατρισμό ελληνικού ταλέντου από το εξωτερικό».  
 
Ποιο είναι το Ελληνικό Παρατηρητήριο 
Το Ελληνικό Παρατηρητήριο (Hellenic Observatory) του London 

School of Economics (LSE), που το 2024 εξελίχθηκε στο Κέντρο 
Έρευνας για την Σύγχρονη Ελλάδα και Κύπρο (LSE Centre for Re-
search on Contemporary Greece and Cyprus), αναγνωρίζεται διε-
θνώς ως ένα από τα κορυφαία ερευνητικά κέντρα στον τομέα του. 
Μεταξύ άλλων διεξάγει υψηλής ποιότητας, ανεξάρτητη, έρευνα σε 
σύγχρονα, ζωτικά ζητήματα που απασχολούν και τις δύο χώρες. 
Προάγει τη διεθνή μελέτη για την Ελλάδα και την Κύπρο συνδέοντας 
την έρευνα με τους φορείς χάραξης δημόσιας πολιτικής. Παράλληλα, 
το Κέντρο συνεχίζει το εκτενές πρόγραμμα δημόσιων και ακαδη-
μαϊκών εκδηλώσεών του, ενθαρρύνοντας την ανταλλαγή ιδεών και 
τον δημόσιο διάλογο μεταξύ ακαδημαϊκών, φορέων πολιτικής και 
του ευρύτερου κοινού. 

Του Ισαάκ Α. Καριπίδη

EΝΤΟΝΟ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΝ ΓΙΑ ΕΠΙΣΤΡΟΦH ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ ΑΠΟ 3.000 ΚΑΙ ΠΛΕΟΝ ΣΥΜΜΕΤΕΧΟΝΤΕΣ

Ξεπέρασε κάθε προηγούμενο η συμμετοχή στο Rebrain Greece στο Λονδίνο

H Υπουργός Εργασίας και Κοινωνικής Ασφάλισης 
κα Νίκη Κεραμέως και ο Καθηγητής Πολιτικής Οικονομίας 

κ Βασίλης Μοναστηριώτης
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Μετά τα αποτελέσματα των τοπικών εκλογών 
στο Δήμο του Ένφιλντ του Λονδίνου που πραγμα-
τοποιήθηκαν την Πέμπτη 7 Μαΐου 2026, καμία πο-
λιτική ομάδα δεν έχει εξασφαλίσει την πλειοψηφία 
των εδρών. Συνεπώς, καμία ομάδα δεν έχει τον 
συνολικό έλεγχο του Συμβουλίου του Ένφιλντ. 
Εξήντα τρεις έδρες σε 25 εκλογικές περιφέρειες 

ήταν προς εκλογή στον δήμο. 
Σε όλες τις εκλογικές περιφέρειες του Ένφιλντ, 

εξελέγησαν 31 Συντηρητικοί δημοτικοί σύμβουλοι, 
27 Εργατικοί και πέντε Πράσινοι. 
Καθώς καμία ομάδα δεν έχει συνολική πλει-

οψηφία, θα πραγματοποιηθούν συζητήσεις μεταξύ 
των εκλεγμένων δημοτικών συμβούλων για να συμ-
φωνηθούν εκτελεστικές ρυθμίσεις. Ανώτεροι αξιω-
ματούχοι, συμπεριλαμβανομένου του Διευθύνοντος 
Συμβούλου από το Συμβούλιο του Ένφιλντ, θα πα-
ρέχουν υποστήριξη και καθοδήγηση. Θα υπάρξει 
ενημέρωση τις επόμενες ημέρες. 
Ο Εκλογικός Διευθυντής και Διευθύνων Σύμβου-

λος του Συμβουλίου του Ένφιλντ, Perry Scott δή-
λωσε: «Θα ήθελα να ευχαριστήσω όλους όσους 
βοήθησαν στην ομαλή διεξαγωγή αυτών των εκλο-
γών. Στο Ένφιλντ, 334 υποψήφιοι κατέθεσαν υπο-
ψηφιότητα και για πρώτη φορά μετά από δεκαετίες 
για τοπικές εκλογές, η επαλήθευση και η καταμέ-
τρηση των ψήφων πραγματοποιήθηκε στο Δημαρ-
χείο. Αυτή ήταν μια σημαντική υλικοτεχνική επιχεί-
ρηση και είμαι ευγνώμων σε όλους όσους με τη 
σκληρή δουλειά τους διασφάλισαν ότι η δημοκρα-
τική διαδικασία διεξήχθη με ασφάλεια, επαγγελμα-
τισμό και αποτελεσματικότητα.» 

«Θα πραγματοποιηθούν συζητήσεις με εκπρο-
σώπους πολιτικών ομάδων με σκοπό τον σχηματι-
σμό κυβέρνησης. Η ομάδα μου θα είναι εκεί για να 
παράσχει την κατάλληλη υποστήριξη κατά τη διάρ-

κεια αυτής της διαδικασίας.» 
 
Συγχαρητήρια στους εκλεχθέντες του Enfield: 
Chris Joannides, Enfield Conservative 
Alessandro Georgiou, Enfield Conservative 
Peter Charalambous, Enfield Conservative 
Bambos Charalambous, Enfield Conservative 
Stephanos Ioannou, Enfield Conservative 
Dino Lemonites, Enfield Conservative 
Maria Alexandrou, Enfield Conservative 
Alev Cazimoglu, Enfield Labour 
George Savva, Enfield Labour 
Dino Lemonites, Enfield Labour 
 
Συγχαρητήρια επίσης στους τρεις Βρετανοκύ-

πριους δημοτικούς συμβούλους που εξελέγησαν 
στο Brent, το Broxbourne και το Merton. 

George Nicolaou, Broxbourne Conservative 
Anton Georgiou, Brent Liberal Democrat 
Stephen Alambritis, Merton Labour

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΩΝ ΣΤΙΣ ΤΟΠΙΚΕΣ ΕΚΛΟΓΕΣ TOY ENFIELD

Συγχαρητήρια στους Κυπρίους του Ηνωμένου Βασιλείου που εξελέγησαν

(από αριστερά) Chris Joannides, Alessandro Georgiou, Peter Charalambous, 
Bambos Charalambous, Stephanos Ioannou

Maria Alexandrou Dino Lemonites

Alev CazimogluGeorge NicolaouAnton Georgiou

George Savva

Stephen Alambritis



Ανασκόπηση Βρετανικού Τύπου με τον Βύρωνα Καρύδη

Ο βρετανικός Τύπος της Τετάρτης 13/10 παρα-
κολουθεί με δραματικούς τόνους την κρίση που 
συγκλονίζει την κυβέρνηση του Κιρ Στάρμερ, με 
πολλές εφημερίδες να μιλούν πλέον ανοιχτά για 
μάχη διαδοχής στους Εργατικούς. Οι τίτλοι «Star-
mer and Streeting set for showdown» και «Crisis? 
What crisis?» αποτυπώνουν το κλίμα αβεβαιότητας 
που επικρατεί στο Λονδίνο μετά τις βαριές απώλειες 
του κόμματος στις τοπικές εκλογές και την αυξανό-
μενη εσωκομματική ανταρσία (The Times). 
Σύμφωνα με δημοσιεύματα, ο υπουργός Υγείας 

Ουές Στρίτινγκ θεωρείται πλέον ο πιθανότερος διά-
δοχος του Στάρμερ. Ο βρετανικός Τύπος μας ενη-
μέρωσε ότι οι δύο άνδρες επρόκειτο να έχουν κρί-
σιμη συνάντηση στη Ντάουνινγκ Στριτ, με τον 
Στρίτινγκ να πιέζει για σαφή στρατηγική επιβίωσης 
της κυβέρνησης. Ορισμένες εφημερίδες υποστη-
ρίζουν ακόμη και ότι ο υπουργός Υγείας εξετάζει 
σοβαρά το ενδεχόμενο να αμφισβητήσει την ηγεσία, 
αν κρίνει πως η κατάσταση έχει καταστεί μη ανα-
στρέψιμη (The Times). 
Παρά την πίεση, ο Στάρμερ εμφανίζεται αποφα-

σισμένος να παραμείνει στη θέση του. Σε συνε-
δρίαση του υπουργικού συμβουλίου φέρεται να ξε-
καθάρισε ότι δεν προτίθεται να παραιτηθεί και ότι 
θα συνεχίσει «να κυβερνά». Υποστηρικτές του 
πρωθυπουργού προειδοποιούν ότι μια νέα εσωτε-
ρική ανατροπή θα δημιουργούσε εικόνα πολιτικής 
αστάθειας, ιδιαίτερα σε μια περίοδο οικονομικών 
πιέσεων και διεθνών κρίσεων (The Guardian). 
Η κρίση στους Εργατικούς έχει βαθύνει μετά τις 

μαζικές εκκλήσεις βουλευτών για αποχώρηση του 
Στάρμερ. Πάνω από 80 βουλευτές και αρκετοί κυ-
βερνητικοί αξιωματούχοι έχουν ζητήσει είτε άμεση 
παραίτηση είτε καθορισμό χρονοδιαγράμματος δια-
δοχής. Την ίδια στιγμή, άλλοι βουλευτές συσπει-
ρώνονται γύρω από τον πρωθυπουργό, φοβού-
μενοι ότι ένας εμφύλιος πόλεμος στο κόμμα θα 
ενίσχυε ακόμη περισσότερο τον Νάιτζελ Φάρατζ 
και το Reform UK (Reuters). 
Αρκετές αναλύσεις σημειώνουν ότι ο Στάρμερ 

πληρώνει πλέον την αδυναμία του να παρουσιάσει 
ένα σαφές πολιτικό όραμα μετά τη μεγάλη εκλογική 
νίκη του 2024. Εφημερίδες όπως οι Guardian, 
Times και Wall Street Journal κάνουν λόγο για 
ηγέτη που δείχνει απομονωμένος, ενώ η δημοτι-
κότητα των Εργατικών υποχωρεί επικίνδυνα (Re-
uters).  
Παράλληλα, τα βρετανικά μέσα ενημέρωσης επι-

σημαίνουν ότι η εσωκομματική αναμέτρηση δεν 
αφορά μόνο πρόσωπα αλλά και την κατεύθυνση 
του κόμματος. Ο Στρίτινγκ εκφράζει την πιο 
κεντρώα πτέρυγα των Εργατικών, ενώ άλλες 
ομάδες βλέπουν ως εναλλακτικές λύσεις τον 
δήμαρχο του Μάντσεστερ Άντι Μπέρναμ ή 
ακόμη και τον πρώην αρχηγό Εντ Μίλιμπαντ 
(The Guardian). 
Το μόνο βέβαιο, όπως σχολιάζουν αρκετές 

εφημερίδες, είναι ότι η πολιτική κυριαρχία 
που απολάμβανε ο Στάρμερ μετά τις εκλο-
γές έχει πλέον κλονιστεί σοβαρά. Το ερώ-
τημα που κυριαρχεί στο Ουεστμίνστερ δεν 

είναι πλέον αν υπάρχει κρίση, αλλά πόσο θα μπο-
ρέσει να επιβιώσει πολιτικά ο σημερινός πρωθυ-
πουργός (The Times). 

 
Κρίση; Ποια κρίση; 
Ο βρετανικός Τύπος συνεχίζει να κυριαρχείται 

από την κρίση στους Εργατικούς και την αμφισβή-
τηση της ηγεσίας του πρωθυπουργού Κιρ Στάρμερ. 
Η εφημερίδα Sun κυκλοφόρησε με τον τίτλο 
«Κρίση; Ποια κρίση;», παρουσιάζοντας τον Στάρμερ 
να προσπαθεί να υποβαθμίσει την εσωκομματική 
ανταρσία και να διαχειριστεί αυτό που χαρακτηρί-
ζεται πλέον ως «εμφύλιος πόλεμος» στο κόμμα. Η 
Daily Mail κάνει λόγο για έναν πρωθυπουργό «πα-
ραλυμένο από το χάος των Εργατικών», υποστη-
ρίζοντας ότι βρίσκεται σε ανοιχτή σύγκρουση με 
βουλευτές και πιθανούς διαδόχους. 
Στο επίκεντρο βρίσκεται ο υπουργός Υγείας Oυές 

Στρίτινγκ, ο οποίος θεωρείται από πολλούς πιθανός 
διεκδικητής της ηγεσίας. Σύμφωνα με τoυς Times, 
η συνάντησή του με τον Στάρμερ ήταν «αναμέ-
τρηση», ενώ άλλες εφημερίδες έκαναν λόγο για 
«κρίσιμες συνομιλίες». Παράλληλα, κυβερνητικές 
πηγές υποστηρίζουν ότι ο Στρίτινγκ τελικά «δεν 
τόλμησε» να κινηθεί άμεσα εναντίον του πρωθυ-
πουργού, αν και η Ντάουνινγκ Στριτ εξακολουθεί 
να τον αντιμετωπίζει με καχυποψία. 
Ταυτόχρονα, πληθαίνουν τα σενάρια για πιθα-

νούς διαδόχους. Η Άντζελα Ρέινερ φέρεται έτοιμη 
να διεκδικήσει την ηγεσία εάν ανοίξει η κούρσα δια-
δοχής, ενώ το όνομα του δημάρχου του Μάντσε-
στερ Άντι Μπέρναμ επανέρχεται δυναμικά. Δημο-
σιεύματα αναφέρουν ακόμη ότι ο υπουργός 
Ενέργειας Εντ Μίλιμπαντ θα μπορούσε να εμφανι-
στεί ως συμβιβαστική λύση, αν και συνεργάτες του 
το διαψεύδουν. 
Μέσα σε αυτό το κλίμα πολιτικής αναταραχής, η 

σατιρική Daily Star πρότεινε ειρωνικά ως διάδοχο 
του Στάρμερ τον διάσημο γάτο της Ντάουνινγκ 
Στριτ, Λάρι, επαναφέροντας παράλληλα το γνωστό 
«μαρούλι» που είχε επιβιώσει πολιτικά περισσό-
τερο από τη Λιζ Τρας το 2022. 
Η πρωθυπουργία Στάρμερ σε ελεύθερη πτώση 
Η πολιτική κρίση που 

αντιμετωπίζει ο Βρετανός 
πρωθυπουργός Κιρ Στάρ-
μερ  κυριαρχούσε στα 

πρωτοσέλιδα της Τρίτης 12/05, με τις εφημερίδες 
να περιγράφουν μια κυβέρνηση σε κατάσταση απο-
σύνθεσης και ένα Εργατικό Κόμμα που μοιάζει να 
εισέρχεται σε ανοιχτό εμφύλιο. 
Η Daily Express κάνει λόγο για έναν πρωθυ-

πουργό που «ισορροπεί στο χείλος του γκρεμού», 
ενώ η Sun χαρακτηρίζει την πρωθυπουργία του 
«σε ελεύθερη πτώση». Η Daily Mirror μιλά για 
«κρίση στους Εργατικούς», επικαλούμενη μάλιστα 
πηγή από την Ντάουνινγκ Στριτ που φέρεται να 
δήλωσε πως «τελείωσε, δύσκολα επιστρέφει από 
αυτό». 
Σύμφωνα με τον Guardian, κορυφαία στελέχη 

της κυβέρνησης – ανάμεσά τους η Ιβέτ Κούπερ 
και η Σαμπάνα Μαχμούντ συναντήθηκαν με τον 
Στάρμερ ζητώντας του να εξετάσει μια «υπεύθυνη 
και αξιοπρεπή» αποχώρηση. Παράλληλα, οι Ντέι-
βιντ Λάμι και Τζον Χίλι φέρονται να τάχθηκαν υπέρ 
μιας οργανωμένης μετάβασης ηγεσίας, αν και ορι-
σμένοι υπουργοί εξακολουθούν να τον στηρίζουν. 
Στο επίκεντρο της συζήτησης βρίσκονται ήδη οι 

πιθανοί διάδοχοι. Ο υπουργός Υγείας Γουές Στρί-
τινγκ  και η πρώην αντιπρόεδρος της κυβέρνησης 
Άντζελα Ρέινερ  εμφανίζονται έτοιμοι να διεκδική-
σουν την ηγεσία, ακόμη και άμεσα. Οι Financial 
Times σημειώνουν πως σύμμαχοι του Στρίτινγκ κι-
νούνται ήδη παρασκηνιακά για να αποσταθερο-
ποιήσουν τον πρωθυπουργό, ενώ οι Times ανα-
φέρουν ότι αναμένει δημόσια έκκληση από 81 
βουλευτές πριν κινηθεί επισήμως. 
Ο σατιρικός τόνος αρκετών εφημερίδων αποτυ-

πώνει και το κλίμα πανικού. Η Daily Star παρου-
σιάζει τον Στρίτινγκ και τη Ρέινερ ως «προδότες» 
τύπου reality show, με τίτλο: «Κύριε Πρωθυπουργέ, 
οι Προδότες αποφάσισαν: είστε πολιτικά νεκρός».  

 
Οι δελφίνοι του Στάρμερ και η μάχη διαδοχής  
Η πολιτική πίεση προς τον Βρετανό πρωθυ-

πουργό Κιρ Στάρμερ εντείνεται, με τον βρετανικό 
Τύπο να ασχολείται πλέον ανοιχτά με το ερώτημα 
της διαδοχής στην ηγεσία των Εργατικών. Σύμ-
φωνα με δημοσίευμα της The Daily Telegraph 
12/05, όποιος επιθυμεί να διεκδικήσει την ηγεσία 
θα χρειαστεί την υποστήριξη 81 βουλευτών των 
Εργατικών για να περάσει στο τελικό ψηφοδέλτιο 
— ένα ιδιαίτερα υψηλό όριο που δυσκολεύει τις κι-
νήσεις αμφισβήτησης.  

Παρά τη δυσαρέσκεια στο εσωτερικό του κόμ-
ματος, δεν έχει ακόμη αναδειχθεί προσωπικότητα 
ικανή να ενώσει όλες τις τάσεις των Εργατικών. 
Ανάμεσα στα ονόματα που ακούγονται περισ-
σότερο βρίσκεται η Άντζελα Ρέινερ, η οποία δια-
τηρεί ισχυρή επιρροή στην αριστερή πτέρυγα και 

στη συνδικαλιστική βάση του κόμματος. 
Ωστόσο, πολιτικές και προσωπικές αντι-
παραθέσεις εξακολουθούν να προκα-
λούν επιφυλάξεις γύρω από την υπο-
ψηφιότητά της.  
Ιδιαίτερα έντονη είναι επίσης η συζή-

τηση γύρω από τον υπουργό Υγείας 
Ουές Στρίτινγκ, ο οποίος θεωρείται ο εκ-

φραστής της πιο κεντρώας και «μπλερι-

κής» πτέρυγας των Εργατικών. Υποστηρικτές του 
φέρονται να οργανώνονται ήδη παρασκηνιακά, αν 
και ο ίδιος αποφεύγει δημόσια να εμφανιστεί ως 
διεκδικητής της ηγεσίας.  
Στο προσκήνιο παραμένει και ο δήμαρχος του 

Μάντσεστερ Άντι Μπέρναμ, ο οποίος διατηρεί 
υψηλή δημοτικότητα στη βάση των Εργατικών. Το 
βασικό εμπόδιο είναι ότι δεν είναι σήμερα βουλευ-
τής, γεγονός που θα απαιτούσε την επιστροφή του 
στο Ουέστμινστερ μέσω αναπληρωματικής εκλο-
γής.  
Άλλα ονόματα που συζητούνται είναι η υπουργός 

Εξωτερικών Ιβέτ Κούπερ  και ο υπουργός Ενέρ-
γειας Εντ Μίλιμπαντ , χωρίς όμως να θεωρούνται 
μέχρι στιγμής ξεκάθαρα φαβορί. Το μόνο βέβαιο 
είναι ότι το Εργατικό Κόμμα εισέρχεται σε περίοδο 
βαθιάς εσωτερικής αβεβαιότητας.  

 
O Στάρμερ υπό πολιορκία 
Η πολιτική επιβίωση του πρωθυπουργού Κιρ 

Στάρμερ κυριάρχησε σχεδόν σε όλα τα κυριακά-
τικα πρωτοσέλιδα 11/05,  με τον βρετανικό Τύπο 
να παρουσιάζει έναν ηγέτη που βρίσκεται αντιμέ-
τωπος με ανοιχτή εσωκομματική αμφισβήτηση και 
αυξανόμενη πολιτική πίεση. 
Η Sunday Telegraph κάνει λόγο για «σχέδιο 

ανατροπής» του Στάρμερ, έπειτα από την απειλή 
της βουλευτού των Εργατικών Κάθριν Ουέστ να 
προκαλέσει διαδικασία αμφισβήτησης της ηγεσίας 
του κόμματος. Σύμφωνα με την εφημερίδα, κυβερ-
νητικός υπουργός εκτιμά ότι η Ουέστ θα μπορούσε 
να εξασφαλίσει τις απαραίτητες 81 υπογραφές βου-
λευτών για εσωκομματική αναμέτρηση. 
Η Mail on Sunday σημειώνει χαρακτηριστικά 

πως «αν ο Στάρμερ είχε σχέδιο, το έχασε», ενώ η 
Sunday Mirror αποκαλύπτει ότι ο πρωθυπουργός 
εξετάζει δραστική μείωση των λογαριασμών ενέρ-
γειας, σε μια προσπάθεια να ανακτήσει πολιτικό 
έδαφος. 
Ιδιαίτερη αίσθηση προκαλεί και η επιστροφή του 

πρώην πρωθυπουργού Γκόρντον Μπράουν σε 
συμβουλευτικό ρόλο, μαζί με την Χάριετ Χάρμαν. 
Η Sun on Sunday χαρακτηρίζει την κίνηση «απε-
γνωσμένη προσπάθεια διάσωσης», ενώ οι Sunday 
Times εκτιμούν ότι η επιστροφή Μπράουν δεν κα-
τάφερε να καταλαγιάσει την ανταρσία των βουλευ-
τών των Εργατικών. 
Την ίδια ώρα, ο Στάρμερ δηλώνει στον Observer 

πως σκοπεύει να παραμείνει στην ηγεσία και να 
οδηγήσει το κόμμα στις επόμενες εκλογές, υπο-
στηρίζοντας ότι λίγοι Βρετανοί θα ήθελαν να δουν 
τον Νάιτζελ Φάρατζ ή τον ηγέτη των Πρασίνων , 
Τζακ Πολάνσκι, στην πρωθυπουργία. 
Ωστόσο, ο Φάρατζ αντεπιτίθεται μέσω της Sun-

day Express, προειδοποιώντας ότι η παραμονή 
του Στάρμερ έως το 2029 θα είχε «ανυπολόγιστες 
οικονομικές και κοινωνικές συνέπειες» για τη χώρα. 
Παράλληλα, ο ηγέτης του Reform UK βρίσκεται και 
ο ίδιος στο μικροσκόπιο, καθώς ο Observer ανα-
φέρει πιθανή έρευνα για δωρεά ύψους 5 εκατομ-
μυρίων λιρών από μεγιστάνα των κρυπτονομισμά-
των. 
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Την σοβαρότερη κρίση από τότε που ανέ-
λαβε την εξουσία, πριν από δύο χρόνια, 
αντιμετωπίζει από τις αρχές της εβδομάδας 
η κυβέρνηση των Εργατικών.  Ο  Κιρ Στάρ-
μερ πιέζεται να παραιτηθεί από μέλη του 
κόμματος του.  
Τέσσερα υψηλόβαθμα στελέχη της κυβέρ-

νησης έχουν παραιτηθεί ενώ σύμφωνα με 
δημοσιογραφικές πληροφορίες, τουλάχι-
στον 90 βουλευτές των Εργατικών έχουν ζη-
τήσει από τον πρωθυπουργό να ορίσει χρο-
νοδιάγραμμα αποχώρησής του. Μεταξύ 
αυτών, όπως γράφει ο βρετανικός τύπος εί-
ναι ακόμη και κορυφαία στελέχη του υπουρ-
γικού συμβουλίου. Από την άλλη πάλι πάνω 
από 100 βουλευτές των Εργατικών υπέγρα-
ψαν δήλωση υποστήριξης τονίζοντας πως 
«δεν είναι ώρα για διεκδίκηση ηγεσίας».   

Η κρίση ξέσπασε μετά το βαρύ πολιτικό 
πλήγμα που υπέστη το κυβερνών κόμμα 
στις εκλογικές αναμετρήσεις της περασμέ-
νης Πέμπτης όπου οι Εργατικοί κατέγραψαν 
τεράστιες  απώλειες. Στον αντίποδα εντυ-
πωσιακή είναι η άνοδος του κόμματος Re-
form UK του Νάιτζελ Φάρατζ η οποία φαίνε-
ται ότι έχει συγκλονίσει συθέμελα το 
βρετανικό παραδοσιακό πολιτικό σύστημα, 
προκαλώντας βαθιά ανησυχία και στα δύο 
μεγάλα κόμματα της χώρας.  
Όπως με σημειώνουν οι αναλυτές η εκλο-

γική αποδυνάμωση των Εργατικών ενί-
σχυσε την αίσθηση ότι η κυβέρνηση έχει χά-
σει τη δυναμική της σε λιγότερο από δύο 
χρόνια από  την εκλογική νίκη το 2024. 
Παρά τις αυξανόμενες πιέσεις, ο Στάρμερ 

εμφανίζεται αποφασισμένος να παραμείνει 

στη θέση του. Σε δημόσια παρέμβασή του 
τη Δευτέρα, ξεκαθάρισε ότι δεν προτίθεται 
να εγκαταλείψει την ηγεσία, προειδοποι-
ώντας ότι μία εσωκομματική σύγκρουση θα 
οδηγούσε τη χώρα και το κόμμα σε περαι-
τέρω αποσταθεροποίηση. 
Στο παρασκήνιο, ήδη ακούγονται πιθανά 

ονόματα διαδόχων, με τον υπουργό Υγείας 
Γουές Στρίτινγκ και τον δήμαρχο του Μά-
ντσεστερ Άντι Μπέρναμ να αναφέρονται συ-
χνότερα ως πιθανοί διεκδικητές της ηγεσίας. 
Η κρίση αυτή εξελίσσεται σε κομβική δο-

κιμασία για τους Εργατικούς, καθώς η κυ-
βέρνηση επιχειρεί να αποτρέψει εικόνα εσω-
τερικής κατάρρευσης σε μία περίοδο 
αυξημένης οικονομικής και πολιτικής αβε-
βαιότητας στη Βρετανία. 

Του Ισαάκ Α. Καριπίδη
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Εκλογές | Η Βρετανία μετά τις κάλπες της 7ης Μαΐου 
Οι εκλογικές αναμετρήσεις της Πέμπτης 7 Μαΐου 

στη Βρετανία εξελίχθηκαν σε μια από τις πιο καθο-
ριστικές πολιτικές δοκιμασίες στην εποχή μετά το 
Brexit. Το εκλογικό σώμα στην Αγγλία ψήφισε με-
ταξύ άλλων για δημοτικούς και περιφερικούς συμ-
βούλους σε 136 τοπικές αρχές ενώ στην Ουαλία 
και στην Σκωτία έγιναν εκλογές για την ανάδειξη 
των τοπικών κοινοβουλίων τους τα οποία σημει-
ωτέων έχουν διευρυμένες εξουσίες.  
Όπως σημειώνουν οι αναλυτές το μήνυμα ήταν 

ένα και σαφές: το παραδοσιακό δίπολο Εργατι-
κών – Συντηρητικών έχει διαβρωθεί σοβαρά 
και η σημαντική άνοδος του ακροδεξιού Reform 
UK του Νάιτζελ Φάρατζ αλλάζει τους όρους του 
πολιτικού παιχνιδιού στο Ηνωμένο Βασίλειο.  
Στους δήμους της Αγγλίας το κόμμα του Φάρατζ 

εξέλεξε 1451 παραπάνω συμβούλους από την τε-
λευταία εκλογική αναμέτρηση, το κόμμα των Πρα-
σίνων 441 και οι Φιλελεύθεροι Δημοκράτες 155. Οι 
μεγάλοι χαμένοι ήταν το κυβερνών κόμμα των Ερ-
γατικών που απώλεσε 1496 δημοτικούς συμβού-
λους και το κόμμα των Συντηρητικών που έχασε 
563.  
Αντιστοίχως στην Σκωτία αν και μια ακόμη φορά 

νικητής βγήκε το κεντροαριστερό Σκωτσέζικο 
Εθνικό Κόμμα (SNP) που κύριο στόχο έχει την ανε-
ξαρτησία της Σκωτίας από το Ηνωμένο Βασίλειο 
και την ένταξή της στην Ευρωπαϊκή Ένωση, το Re-
form UK, για πρώτη φορά στην ιστορία του, κατά-
φερε να εκλέξει 17 βουλευτές από τους συνολικά 
129 που συνθέτουν το τοπικό κοινοβούλιο.  
Στην Ουαλία μάλιστα έβαλε 34 βουλευτές και 

ήρθε δεύτερο μετά το Ουαλικό κόμμα Πλάϊτ που 
εξέλεξε 43 από τα συνολικά 96 μέλη που έχει η 
Ουαλική βουλή.  
Έτσι η επόμενη μέρα βρίσκει αδιαμφισβήτητο 

πρωταγωνιστή από εδώ και πέρα τον Νάιτζελ Φά-
ρατζ, τον πρωθυπουργό Κιρ Στάρμερ αποδυνα-
μωμένο, τους Συντηρητικούς χωρίς σαφή στρατη-
γική ανάκαμψης και τα μικρότερα κόμματα τους 
Πράσινους και τους Φιλελεύθερους Δημοκράτες σε 
τάση ανόδου. Ένα είναι βέβαιο, όπως με νόημα 
σημειώνουν βρετανικά μέσα ενημέρωσης: το βρε-
τανικό πολιτικό σύστημα βρίσκεται σε βαθιά ανα-
διάταξη. 
Το Reform UK μέχρι πρόσφατα αντιμετωπιζόταν 

ως περιφερειακή πολιτική δύναμη με περιορισμένη 
εκλογική επιρροή. Η εντυπωσιακή του όμως άνο-
δος, με έντονη διείσδυση ακόμη και σε παραδο-
σιακές περιοχές των Εργατικών και των Συντηρη-
τικών δείχνει ότι δεν αντλεί πλέον μόνο ψήφους 
διαμαρτυρίας άλλα ότι έχει διαμορφώσει και μια 
εκλογική βάση με εθνικά χαρακτηριστικά, τονίζουν 
οι αναλυτές.  
Η στρατηγική του Φάρατζ επικεντρωμένη στη 

σκληρή ρητορική για τον έλεγχο της μετανάστευ-
σης, στην αξιοποίηση της κοινωνικής δυσαρέσκειας 
εξαιτίας της αύξησης του κόστους ζωής και με ένα 
έντονα αντισυστημικό αφήγημα κατά του πολιτικού 
κατεστημένου του Ουέστμινστερ, είχε τελικά μεγάλη 
απήχηση στο εκλογικό σώμα.  
Στο αντίποδα, κυρίως για τον πρωθυπουργό Κιρ 

Στάρμερ, τα αποτελέσματα αυτών των εκλογών 
αποτελούν ξεκάθαρο πολιτικό πλήγμα. Οι Εργατικοί 
κατέγραψαν απώλειες ακόμη και σε περιοχές της 
βόρειας Αγγλίας που επί δεκαετίες αποτελούσαν 
εκλογικά προπύργιά τους. Αναλυτές επισημαίνουν 
ότι το πρόβλημα για τον Στάρμερ δεν είναι μόνο 
εκλογικό αλλά και στρατηγικό. Η κυβέρνηση του, 
όπως τονίζουν δεν έχει ακόμη διαμορφώσει ένα 
σαφές αφήγημα πολιτικής αλλαγής όπως είχε υπο-
σχεθεί ότι θα πράξει προεκλογικά.  
Οι Συντηρητικοί, από την πλευρά τους, δεν κα-

τέγραψαν καθολική κατάρρευση, ωστόσο απέτυχαν 

να παρουσιάσουν εικόνα ουσιαστικής ανάκαμψης. 
Το κόμμα παραμένει εγκλωβισμένο από την μια 
προσπαθώντας να ανακόψει τη διαρροή ψηφοφό-
ρων προς το Reform UK και από την άλλη να πείσει 
πιο μετριοπαθείς κεντρώους ψηφοφόρους να το 
ακολουθήσουν.  
Από την άλλη κέρδη καταγράφουν επίσης οι Φι-

λελεύθεροι Δημοκράτες, που σημειώθηκαν κυρίως 
σε εύπορες και φιλοευρωπαϊκές περιοχές της νό-
τιας Αγγλίας, καθώς και οι Πράσινοι, που φαίνεται 
ότι τους στήριξαν οι δυσαρεστημένοι ψηφοφόροι 
των Εργατικών.  
Πάντως η επόμενη ημέρα των εκλογών ενισχύει 

την εκτίμηση ότι το παραδοσιακό δικομματικό μο-
ντέλο Εργατικών - Συντηρητικών έχει υποστεί σο-
βαρή διάβρωση. Αν και το πλειοψηφικό εκλογικό 
σύστημα που ισχύει για τις γενικές εκλογές εξακο-
λουθεί να ευνοεί τα δύο μεγάλα κόμματα, η σταθερή 
άνοδος των μέχρι πρόσφατα μικρότερων πολιτικών 
σχηματισμών αναδιαμορφώνει τον πολιτικό χάρτη. 
Η εκλογική επίδοση του Reform UK επαναφέρει 

τον Νάιτζελ Φάρατζ στο επίκεντρο της βρετανικής 
πολιτικής ζωής, αυτή τη φορά όχι μόνο ως πολιτικό 
ταραχοποιό ή εκφραστή της ψήφου διαμαρτυρίας, 
αλλά με προοπτική κοινοβουλευτικής διεύρυνσης. 
Αυξάνεται επίσης η πίεση προς τα μεγάλα κόμ-

ματα να υιοθετήσουν σκληρότερη στάση στο μετα-
ναστευτικό, καθώς η επιτυχία του Reform καταδει-
κνύει ότι το ζήτημα εξακολουθεί να κινητοποιεί 
ισχυρά τμήματα του εκλογικού σώματος.  
Για πολλούς αναλυτές, οι εκλογές αυτές δεν συ-

νιστούν απλώς μία ακόμη ενδιάμεση πολιτική δο-
κιμασία, αλλά ενδεχομένως την αρχή ενός ευρύτε-
ρου ανασχηματισμού του βρετανικού κομματικού 
συστήματος.  

Του Ισαάκ Α. Καριπίδη

Με τη διεθνή ανησυχία για την ασφάλεια της ναυ-
σιπλοΐας και την ενεργειακή αποσταθεροποίηση 
να εντείνεται καθημερινά Βρετανία και Γαλλία συ-
γκάλεσαν την Τρίτη στο Λονδίνο διεθνή τηλεδιά-
σκεψη υπουργών Άμυνας με αντικείμενο τον συ-
ντονισμό μιας πολυεθνικής αποστολής για την 
προστασία της εμπορικής ναυσιπλοΐας στα Στενά 
του Ορμούζ. 
Στη σύνοδο συμμετέχουν πάνω από 40 εκπρό-

σωποι κρατών, σε μία προσπάθεια διαμόρφωσης 
κοινού πλαισίου δράσης για την αποκατάσταση 
της ελεύθερης ναυσιπλοΐας στα Στενά.  Η προσπά-
θεια Λονδίνου - Παρισιού δεν είναι η πρώτη.   
Εντάσσεται στην έντονη διπλωματική και στρατιω-
τική κινητοποίηση που έχει αναπτυχθεί τις τελευ-
ταίες εβδομάδες.  Οι επιθέσεις και η αστάθεια στην 
περιοχή έχουν οδηγήσει σε σοβαρές διαταραχές 
στις θαλάσσιες μεταφορές, αυξάνοντας το κόστος 
ασφάλισης των πλοίων και προκαλώντας ανησυ-
χίες για νέες αναταράξεις στις διεθνείς αγορές ενέρ-
γειας. 
Βρετανικές κυβερνητικές πηγές, τονίζουν πως ο 

σχεδιασμός αφορά μία «αυστηρά αμυντική» πο-
λυεθνική αποστολή, με στόχο την προστασία εμπο-
ρικών πλοίων, την ενίσχυση της εμπιστοσύνης των 
ναυτιλιακών εταιρειών και όταν οι συνθήκες το επι-
τρέψουν, επιχειρήσεις εκκαθάρισης ναρκών στην 
περιοχή. 
Παρ΄ αυτά η πρωτοβουλία αντιμετωπίζει σημα-

ντικές προκλήσεις, καθώς η Τεχεράνη έχει προ-
ειδοποιήσει κατά της ανάπτυξης ξένων πολεμικών 
πλοίων στην περιοχή, επιμένοντας ότι η ασφάλεια 
στα Στενά αποτελεί ευθύνη των παράκτιων κρα-
τών. 
Αναλυτές στο Λονδίνο εκτιμούν ότι, πέραν της 

στρατιωτικής διάστασης και η σύνοδος αυτή πρα-
γματοποιήθηκε στο πλαίσιο μιας πολιτικής προ-
σπάθεια των ευρωπαϊκών δυνάμεων να εμφανι-
στούν ως αυτόνομος παράγοντας σταθερότητας 
στη Μέση Ανατολή. Σε μία περίοδο μάλιστα, όπως 
τονίζουν που οι γεωπολιτικές ισορροπίες στην πε-
ριοχή παραμένουν εξαιρετικά εύθραυστες. 

 
Του Ισαάκ Α. Καριπίδη

Λονδίνο | Σύνοδος Υπουργών Άμυνας για τα 
Στενά του Ορμούζ

ΟΙ ΑΡΧΕΣ ΠΡΟΣΠΑΘΟΥΝ ΝΑ ΤΑΥΤΟΠΟΙHΣΟΥΝ ΤΙΣ ΣΟΡΟΥΣ

Μεγάλη επιχείρηση των αρχών της Βρετανίας 
για την ανάσυρση των σορών τριών γυναικών 
από τη θαλάσσια περιοχή κοντά στο Μπράιτον. 
Η αστυνομία του Σάσσεξ ειδοποιήθηκε την Τε-

τάρτη τα ξημερώματα μετά από ανησυχίες για 
την ασφάλεια των τριών γυναικών. 
Τα πτώματά τους εντοπίστηκαν αργότερα στο 

νερό. Η αστυνομία δήλωσε ότι διεξάγει «ταχεία» 
έρευνα για να επιβεβαιώσει την ταυτότητα των 
γυναικών και να διαπιστώσει τι συνέβη. 
Οι αστυνομικοί έχουν αποκλείσει προς το πα-

ρόν τμήμα της παραλίας κοντά στη Μαρίνα του 
Μπράιτον και ένας μεγάλος αριθμός περιπολικών 
και ένα αστυνομικό φορτηγό βρίσκονται σταθμευ-
μένα σε ένα κοντινό πάρκινγκ. 
Οι αρχές έχουν ζητήσει από τους πολίτες να 

παραμείνουν μακριά από τον τόπο του συμβά-
ντος, ενώ η αστυνομία διεξάγει την έρευνά της. 
Σήμερα το πρωί υπήρχαν περισσότεροι από δώ-
δεκα αστυνομικοί, αστυνομικά φορτηγά και περι-
πολικά, καθώς και αξιωματικοί της Υπηρεσίας 
Έρευνας και Διάσωσης της Ακτοφυλακής της Βρε-
τανίας. 

Ο αρχιεπιθεωρητής Άνταμ Χέις δήλωσε: «Πρό-
κειται για ένα τραγικό περιστατικό και διεξάγονται 
εντατικές έρευνες για να επιβεβαιωθεί η ταυτότητα 
των τριών αυτών γυναικών και να διαπιστωθεί 
ακριβώς τι συνέβη. 

«Γνωρίζω ότι το περιστατικό αυτό προκαλεί 
ανησυχία στην κοινότητα, αλλά θα ήθελα να ζη-
τήσω από το κοινό να παραμείνει μακριά από 
τον τόπο του συμβάντος προς το παρόν, ενώ οι 
υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης συνεχίζουν το έργο 
τους. Θα παρέχουμε περαιτέρω ενημερώσεις μό-
λις αυτές είναι διαθέσιμες», ανέφερε. 
Ένας κάτοικος σημείωσε ότι «είναι απολύτως 

τραγικό. Άκουσα ότι τις βρήκαν κοντά στην ακτή 
και τις έβγαλαν έξω, αλλά δεν μπορούσε να γίνει 
τίποτα για να τις σώσουν. Από πολύ νωρίς υπήρ-
χαν πολλά ασθενοφόρα και αστυνομία εδώ. Οι 
συνθήκες δεν είναι κατάλληλες για κολύμπι στη 
θάλασσα σήμερα. Έχει πολύ, πολύ αέρα και 
υπάρχει ισχυρό ρεύμα που σπρώχνει τους αν-
θρώπους ανατολικά από την αποβάθρα.

Σοροί 3 γυναικών εντοπίστηκαν στο Μπράιτον

Πολιτική κρίση στο ΗΒ
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Σε μείζονα κρίση εξελίσσεται η κατάσταση γύρω από 
την παραγωγή του χαλλουμιού ΠΟΠ, μετά την έκδοση 
νέου κυβερνητικού διατάγματος που μειώνει δραματικά 
την ελάχιστη αναλογία αιγοπρόβειου γάλακτος από το 
25% στο 15%. 
Η εξέλιξη αυτή, η οποία έρχεται ως απόρροια του σο-

βαρού πλήγματος που δέχθηκε το ζωικό κεφάλαιο από 
τον αφθώδη πυρετό, προκάλεσε την άμεση και οργι-
σμένη αντίδραση της Συντονιστικής Επιτροπής της Ένω-
σης Ομάδων Παραγωγών Αιγοπροβατοτρόφων, η οποία 
κάνει λόγο για «ξεκάθαρη απαξίωση» και «χειραγώγηση 
της αγοράς». 
Η πρόταση για τη διαφοροποίηση της ποσόστωσης 

διαβιβάστηκε από το Υπουργείο Εμπορίου εκ μέρους της 

Υπουργού Γεωργίας την Παρασκευή, 8 Μαΐου 2026, στο 
πλαίσιο διαβούλευσης. Η πλευρά των κτηνοτρόφων ζή-
τησε 48ωρη προθεσμία (μέχρι τις 13 Μαΐου) για να με-
λετήσει τα δεδομένα και να καταθέσει τεκμηριωμένες 
θέσεις. Ωστόσο, όπως καταγγέλλουν οι αιγοπροβατοτρό-
φοι, το νέο διάταγμα εκδόθηκε την Τρίτη με διαδικασίες 

εξπρές, προτού καν εκπνεύσει η προθεσμία και χωρίς να 
αναμένεται η δική τους τοποθέτηση. Το διάταγμα, το 
οποίο υπέγραψε ο Υπουργός Εμπορίου, Μιχάλης Δαμια-
νού, μετά από εισήγηση της Υπουργού Γεωργίας, Μα-
ρίας Παναγιώτου, τίθεται σε ισχύ από την Παρασκευή 15 
Μαΐου και θα διαρκέσει έως τις 31 Δεκεμβρίου 2026. 
Σε μια ιδιαίτερα σκληρή ανακοίνωση, οι αιγοπροβατο-

τρόφοι στρέφουν τα βέλη τους προσωπικά κατά της πο-
λιτικής ηγεσίας. Επικρίνουν τον κ. Δαμιανού για παντελή 
έλλειψη σεβασμού προς τους κτηνοτρόφους, ενώ εξα-
πολύουν βαρείς χαρακτηρισμούς κατά της Υπουργού Γε-
ωργίας, κατηγορώντας την για «μοδιστρικές ικανότητες» 
και υποστηρίζοντας ότι «έκοψε και έραψε την ποσό-
στωση κατά παραγγελία των τυροκόμων».
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      Ειδήσεις σε 2’

Με απόλυτη επιτυχία πραγματοποι-
ήθηκε την περασμένη βδομάδα η Πα-
γκύπρια Συναυλία που οργάνωσε το 
ΑΚΕΛ με αφορμή τις Βουλευτικές Εκλο-
γές της 24ης Μαΐου, με τη συμμετοχή 
Ελλαδιτών και Κύπριων καλλιτεχνών.  
Κεντρικός ομιλητής της Συναυλίας 

ήταν ο Γενικός Γραμματέας Στέφανος 
Στεφάνου ο οποίος τόνισε ότι το ΑΚΕΛ 
βρίσκεται στο πλευρό της κοινωνίας και 
γι’ αυτήν θα συνεχίσει να αγωνίζεται το 
ΑΚΕΛ και στη νέα Βουλή, για ενίσχυση 
του κοινωνικού κράτους, μείωση των 
ανισοτήτων, υπεράσπισης των εργα-
σιακών δικαιωμάτων και πολιτικές στή-
ριξης της οικογένειας και της νέας 
γενιάς.  
Ο Στ. Στεφάνου σημείωσε οτι το δί-

λημμα αυτών των επερχόμενων εκλο-
γών είναι καθαρό: με την κοινωνία  ή με 
τα υπερκέρδη; Το ΑΚΕΛ θα συνεχίσει 
να εργάζεται για την κοινωνία και τα 
συμφέροντά της, για τις ανάγκες των 
πολλών και για την προοπτική της Κύ-
πρου. 
Στη συναυλία συμμετείχαν καταξιω-

μένοι καλλιτέχνες από την Ελλάδα, 
όπως ο Βασίλης Παπακωνσταντίνου, η 
Ρίτα Αντωνοπούλου, ο Παντελής Θα-
λασσινός, ο Γιάννης Κότσιρας, ο Μίλτος 
Πασχαλίδης και ο Διονύσης Τσακνής, 
πλαισιωμένοι από σημαντικούς δημι-
ουργούς της Κύπρου, όπως η Φρειδε-
ρίκη Τομπάζου, ο Δημήτρης Φανής και 
η Umut Albayrak.

ΚΑΤΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΓΙΑ ΤΟ ΝΕΟ ΔΙΑΤΑΓΜΑ

Υπό τετραήμερη κράτηση τέθηκαν από 
το Επαρχιακό Δικαστήριο Λάρνακας την 
Τρίτη οι δύο ύποπτοι 31 και 23 ετών οι 
οποίοι συνελήφθησαν από την Αστυνομία 
στο πλαίσιο διερεύνησης οδικής σύγκρου-
σης και εγκατάλειψης σκηνής, η οποία ση-
μειώθηκε στις 6 Μαΐου στον αυτοκινη- 
τόδρομο Ριζοελιάς-Καλού Χωριού. 
Από τις εξετάσεις της Αστυνομίας, εξα-

σφαλίστηκε μαρτυρία εναντίον άνδρα 31 
ετών από την Ελλάδα, ο οποίος φέρεται να 
είναι το άτομο το οποίο ενοικίασε το όχημα 
και 23χρονου Ελληνοκύπριου, ο οποίος 
φέρεται να ήταν ο οδηγός του οχήματος. 

H αστυνομία διερευνά αδικήματα που 
αφορούν αμελών και απερίσκεπτων πρά-
ξεων, πρόκληση πραγματικής σωματικής 
βλάβης και εγκατάλειψη σκηνής τροχαίου 
ατυχήματος. 

Όπως αναφέρει η αστυνομία, «μετά από 
οδική σύγκρουση στον αυτοκινητόδρομο, 
οδηγός του ενός οχήματος, ηλικίας 65 
ετών, προσέγγισε το δεύτερο όχημα με 
σκοπό την ανταλλαγή στοιχείων». 
Σημειώνεται πως «στη θέα των μελών 

της Αστυνομίας, ο οδηγός του δεύτερου 
οχήματος εκκίνησε το αυτοκίνητό του, επι-
χειρώντας να εγκαταλείψει τη σκηνή. Στην 
προσπάθειά του να τον ανακόψει, ο 
65χρονος Βρετανός βρέθηκε πάνω στον 
ανεμοθώρακα του οχήματος, το οποίο συ-
νέχισε να κινείται στον αυτοκινητόδρομο». 
Αναφέρεται πως «σε κάποιο σημείο της 

διαδρομής, ο 65χρονος έπεσε στο οδό-
στρωμα, με αποτέλεσμα να υποστεί ελα-
φρύ τραυματισμό, συγκεκριμένα μώλωπες 
και εκδορές».

Χαλλούμι ΠΟΠ | Σφοδρή αντίδραση των αιγοπροβατοτρόφων 

ΥΠΟΘΕΣΗ ΕΓΚΑΤΑΛΕΙΨΗΣ ΟΔΙΚHΣ ΣΥΓΚΡΟΥΣΗΣ

Παγκύπρια Συναυλία ΑΚΕΛ 
Συλλαλητήριο νίκης για την κοινωνία

Eurovision 2026: 
Antigoni Buxton

Το 30% των 
εργαζομένων 
δουλεύουν ΣΚ

Η Κύπρος εκπροσωπείται 
στο φετινό διαγωνισμό της 
Eurovision που διεξάγεται στη 
Βιέννη, από την Αντιγόνη και 
το «Jalla» και θα την απο-
λαύσουμε στον Β’ Ημιτελικό 
σήμερα 14 Μαΐου, στις 8μμ 
(ώρα Αγγλίας). 
Τα στοιχήματα είναι ενθαρ-

ρυντικά καθώς δίνουν τη χώρα 
μας σταθερά στη 12η-13η 
θέση, ενώ τα προγνωστικά 
για τον ημιτελικό μας θεωρούν 
σχεδόν δεδομένη την πρό-
κρισή μας στον τελικό του 
Σαββάτου. 
Η σκηνική παρουσία του 

τραγουδιού μας χαρακτηρίζε-
ται εντυπωσιακή και εκρηκτική. 
Η Αντιγόνη συνοδεύεται από 
τέσσερεις χορεύτριες, ενώ η 
χορογραφία έχει έντονο το 
κυπριακό στοιχείο.  
Ο μεγάλος τελικός θα διε-

ξαχθεί το Σάββατο 16 Μαΐου 
και θα συμμετέχουν 25 χώρες. 
Αυτές θα είναι οι 20 που θα 
συγκεντρώσουν τη μεγαλύ-
τερη βαθμολογία στους ημι-
τελικούς, μαζί με το ΗΒ, τη 
Γερμανία, τη Γαλλία, την Ιταλία 
και τη διοργανώτρια Αυστρία.

Περισσότεροι από ένας 
στους πέντε εργαζόμενους 
στην Ευρώπη (21,3%) απα-
σχολούνται σε τακτική βάση 
τα Σαββατοκύριακα, σύμφωνα 
με επικαιροποιημένα στοιχεία 
της Eurostat, που ανέλυσε το 
Euronews. Το ποσοστό ερ-
γασίας Σάββατα και Κυριακές 
είναι υψηλότερο στα Βαλκάνια 
και τη Μεσόγειο. 
Στην Ελλάδα το ποσοστό 

όσων εργάζονται και Σαββα-
τοκύριακο είναι στο 41% των 
μισθωτών και των αυτοαπα-
σχολούμενων. Ακολουθούν 
με 33% οι εργαζόμενοι στη 
Βοσνία-Ερζεγοβίνη και με 
32% οι μισθωτοί στη Μάλτα, 
την Κύπρο και τη Βόρεια Μα-
κεδονία. Στη βόρεια και ανα-
τολική Ευρώπη παρατηρού-
νται πολύ χαμηλότερα ποσο-
στά. 

«Είναι εκπληκτικό ότι ούτε ο δικηγόρος 
της υπεράσπισης, ούτε ο εκπόσωπος της 
Κατηγορούσας Αρχής γνώριζαν την 
ύπαρξη της προηγούμενης ενδιάμεσης 
απόφασης», δήλωσε ο νομικός Σίμος Αγ-
γελίδης, σχολιάζοντας την απόφαση του 
Εφετείου να ακυρώσει την καταδίκη του 
Γεώργιου Χριστοδούλου («Ζαβράντωνα») 
στην υπόθεση των 15 κιλών κοκαΐνης, 
λόγω κακοδικίας. Όπως εξήγησε ο κ. Αγ-
γελίδης, η  απόφαση του Εφετείου δεν συ-
νιστά αθώωση του κατηγορούμενου, αλλά 
αποτελεί διαπίστωση σοβαρής δικονομι-
κής πλημμέλειας που οδήγησε σε ακυρό-
τητα της διαδικασίας και διαταγή για 
επανεκδίκαση της υπόθεσης από νέα 
σύνθεση Κακουργιοδικείου. 
Ο Γεώργιος Χριστοδούλου, γνωστός 

ως «Ζαβράντωνας» είχε καταδικαστεί στις 

12 Δεκεμβρίου 2022 για τα αδικήματα της 
κατοχής με σκοπό την προμήθεια ελεγχό-
μενου φαρμάκου τάξεως Α’, που αφορού-
σαν 15 κιλά και 16,4 γραμμάρια κοκαΐνης. 
Παράλληλα, είχε αθωωθεί στις κατηγορίες 
της συνομωσίας και της προμήθειας ναρ-
κωτικών σε τρίτο πρόσωπο, ενώ του είχε 
επιβληθεί ποινή φυλάκισης 22 ετών. 
Η έφεση αφορούσε συνολικά 21 λόγους 

σε σχέση με την καταδίκη και δύο σε 
σχέση με την ποινή. Ωστόσο, το Εφετείο 
εξέτασε αποκλειστικά τον δεύτερο λόγο 
έφεσης, κρίνοντας ότι εφόσον αυτός επι-
τύγχανε, δεν υπήρχε λόγος να εξεταστεί 
οποιοδήποτε άλλο ζήτημα. O συγκεκριμέ-
νος λόγος έφεσης αφορούσε το κατά 
πόσο το Κακουργιοδικείο που εξέδωσε 
την καταδικαστική απόφαση αποτελούσε 
τον «φυσικό δικαστή» του εφεσείοντος.

ΕΥΘΥΝΕΣ ΣΤΗ ΝΟΜΙΚH ΥΠΗΡΕΣΙΑ

Υπόθεση Ζαβράντωνα | Aκύρωση καταδίκης

www.parikiaki.com

Αστυνομικά | Υπό κράτηση οι δυο ύποπτοι
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Εν συντομία

Κρήτη | Βρετανός 
συνελήφθη εν ώρα 
πτήσης

Περιστατικό ενδοοικογενει-
ακής βίας εκτυλίχθηκε μέσα 
σε αεροπλάνο με προορισμό 
το Ηράκλειο της Κρήτης, όταν 
ένας 39χρονος Βρετανός άρ-
χισε να γίνεται πολύ επιθετι-
κός προς τη σύζυγό του 
μπροστά στα μάτια του παι-
διού του. 
Σύμφωνα με πληροφορίες 

του creta24, ο 39χρονος με 
την 37χρονη σύζυγό του και 
το παιδί τους, πετούσαν τη 
Τρίτη (12/05/2026) για το 
Ηράκλειο, όταν ξαφνικά η κα-
τάσταση βγήκε εκτός ελέγχου 
μπροστά στους άλλους επι-
βάτες του αεροπλάνου. 
Το πλήρωμα προσπάθησε 

να… συγκρατήσει την κατά-
σταση μέχρι την προσγείωση 
του αεροσκάφους στο «Νίκος 
Καζαντζάκης», οπότε και 
αστυνομικοί του αστυνομικού 
τμήματος αερολιμένα συνέλα-
βαν τον άνδρα.

Ληστεία στην Κάτω Τιθορέα | Ποινική δίωξη στους οκτώ συλληφθέντες
Υπό παρακολούθηση τελούσαν μέλη της συμμορίας 

των ληστών από αστυνομικούς της Διεύθυνσης Αντιμε-
τώπισης Οργανωμένου Εγκλήματος λίγο μετά την λη-
στεία στην Κατοχή Αιτωλοακαρνανίας. 
Την ημέρα της ληστείας στην Κάτω Τιθορέα, δίχως 

ακόμη να γνωρίζουν οι αστυνομικοί, ποιοι ήταν οι δρά-
στες, ξεκίνησαν την στενή παρακολούθηση της 26χρο-
νης συντρόφου του 30χρονου αρχηγού της συμμορίας. 
Η ίδια ξεκίνησε να οδηγεί το αμάξι και κάποια στιγμή 

κινήθηκε προς Κόρινθο, πιθανόν ως κίνηση αντιπαρα-
κολούθησης και στη συνέχεια έστριψε προς Στερεά Ελ-
λάδα για να μεταβεί στην περιοχή Αγίας Μαρίνας έξω 
από το Ζεμενό Αράχωβας για να παραλάβει τους τέσ-
σερις ληστές της τράπεζας στην Κάτω Τιθορέα. 
Μόλις είδαν οι αστυνομικοί το σημείο και την στιγμή 

που εγκατέλειπαν το κλεμμένο SUV οι δράστες για να 
μετεπιβιβαστούν στο Citroen, κατάλαβαν ποιοι ήταν οι 
ληστές της Κάτω Τιθορέας. Τους ακολούθησαν πίσω σε 
όλη την διαδρομή προς Βοιωτία και τελικά φτάνοντας 
στο Αλεποχώρι, αποφάσισαν να κάνουν μία αιφνιδια-
στική επέμβαση στο Σχίνο σε ερημικό σημείο για να 
τους συλλάβουν, για να μην κινδυνεύσουν τυχόν διερ-
χόμενοι. 

Ακολούθησε η αστυνομική επιχείρηση για την σύλ-
ληψη και των υπολοίπων μελών σε Λουτράκι και Αθήνα. 
Στο αυτοκίνητο βρέθηκαν 215.345 ευρώ, που προέρχο-
νταν από την λεία της ληστείας στην Κάτω Τιθορέα, ένα 
πολεμικό τυφέκιο KALASHNIKOV, οπλισμένο και έτοιμο 
με σφαίρα στη θαλάμη, ένα υποπολυβόλο μάρκας 
SCORPION, επίσης με σφαίρα στη θαλάμη, 5 χειρο-
βομβίδες (τρεις αμυντικές και δυο επιθετικές), 5 πιστό-
λια τα οποία έφεραν σφαίρα στην θαλάμη, πλήθος 
φυσιγγίων και γεμιστήρων, πλήθος κινητών τηλεφώ-
νων, αλεξίσφαιρο γιλέκο, έξι περούκες και ψεύτικες γε-
νειάδες, είδη ρουχισμού, ιδιόχειρες σημειώσεις με 
έσοδα και έξοδα της οργάνωσης από ληστείες και κλο-

πές και μεταξύ άλλων πλήθος πλαστών πινακίδων αυ-
τοκινήτων. 
Το κεντρικό ρόλο στην οργάνωση είχε ο 30χρονος αρ-

χηγός της με την 26χρονη σύντροφό του, που έμεναν 
σε ένα διαμέρισμα πολυκατοικίας, επί της οδού Σαμαρά, 
ανάμεσα σε Πατήσια και Γαλάτσι. 
Εκεί ήταν και το κρησφύγετο της οργάνωσης, όπου 

συγκεντρώνονταν τα μέλη για να σχεδιάσουν τα επό-
μενα χτυπήματά τους και τις ληστείες τους. Μάλιστα, 
όταν πραγματοποιούσαν αυτές τις συναντήσεις, φρόντι-
ζαν να λαμβάνουν και μέτρα αντιπαρακολούθησης, 
όπως στάθμευση των οχημάτων τους ακόμη και ένα χι-
λιόμετρο μακριά ή πραγματοποιούσαν συνεχώς κύ-
κλους πηγαίνοντας εκεί για να μπερδέψουν τους 
αστυνομικούς σε περίπτωση που είχαν τεθεί υπό πα-
ρακολούθηση. 
Στις κατ’ οίκον έρευνες βρέθηκαν, μεταξύ άλλων, πυ-

ροκροτητές και συνδεσμολογία έτοιμη, κάνοντας τις 
Αρχές να πιστεύουν ότι ενδεχομένως να ετοιμάζονταν 
για κάποιο χτύπημα σε ΑΤΜ. Άλλωστε μεταξύ των ευ-
ρημάτων υπήρχαν και καμένα χαρτονομίσματα που οι 
αστυνομικοί πιστεύουν ότι πιθανόν προέρχονται από 
κάποιο χτύπημα σε ΑΤΜ που δεν έχει ακόμη εξιχνιαστεί.

ΟΙ ΚΑΤΗΓΟΡΟΥΜΕΝΟΙ ΕΛΑΒΑΝ ΠΡΟΘΕΣΜΙΑ ΓΙΑ ΝΑ ΑΠΟΛΟΓΗΘΟΥΝ ΤΗΝ ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ

www.parikiaki.com

Ηλιούπολη | Δύο 17χρονες έπεσαν από ταράτσα
Σοκαριστική υπόθεση δύο κοριτσιών, 

17 ετών που έπεσαν υπό αδιευκρίνιστες 
επί του παρόντος συνθήκες από ταρά-
τσα εξαώροφης πολυκατοικίας στην οδό 
Ελευθερίου Βενιζέλου στην Ηλιούπολη. 
Σύμφωνα με πληροφορίες της ΕΡΤ, η 

μία ανήλικη έχασε τη ζωή της, ενώ η δεύ-
τερη τραυματίστηκε πολύ σοβαρά και 
διακομίστηκε στο Ασκληπιείο Βούλας, 
όπου είναι διασωληνωμένο στο Ασκλη-
πιείο της Βούλας και δίνει μάχη για να 

κρατηθεί στη ζωή. 
Το περιστατικό συνέβη περίπου το με-

σημέρι της Τρίτης, 12 Μαΐου. 
Όπως μετέδωσε η δημόσια τηλεό-

ραση, τα κορίτσια ανέβηκαν στην ταρά-
τσα πολυκατοικίας, όπου διαμένει η 
οικογένεια της μίας 17χρονης και φαίνε-
ται να κλείδωσαν την πόρτα. 
Κάτω από συνθήκες που δεν έχουν 

ακόμη διευκρινιστεί, τα δύο κορίτσια έπε-
σαν στο κενό πιασμένες χέρι – χέρι. 

Η 17χρονη που έχασε τη ζωή της, 
αποφάσισε να αποχαιρετήσει τους γο-
νείς της μέσω σημειώματος, γράφοντας 
πως τους αγαπά, ζητώντας συγγνώμη 
και περιγράφοντας το άγχος της για τις 
πανελλήνιες εξετάσεις. «Μπορεί αυτός ο 
κόσμος να έχει τα ωραία του, αλλά ίσως 
ένας άλλος κόσμος να είναι καλύτερος», 
φέρεται να έγραψε, συγκλονίζοντας το 
πανελλήνιο με τον εφιάλτη που ζούσε σε 
τόσο νεαρή ηλικία. 

Ιδιαίτερη βαρύτητα δίνεται και στα κι-
νητά των κοριτσιών ώστε να διαπιστωθεί 
αν υπάρχουν μηνύματα ή συνομιλίες 
που πυροδότησαν αυτή την αδιανόητη 
κίνηση. 
Τέλος οι αστυνομικοί θα πάρουν κατα-

θέσεις από τις οικογένειες και τους φί-
λους των δυο κοριτσιών, ενώ θα 
βρεθούν και στο σχολείο που πήγαιναν 
ώστε να μιλήσουν με τους δασκάλους 
και τους συμμαθητές. 



                    
      Ειδήσεις σε 2’

ΑΚΕΛ: Κριτική ΠτΔ 
για τις εκποιήσεις

Κριτική προς τον ΠτΔ ασκεί 
το ΑΚΕΛ, με αφορμή την 
απόφαση για αναφορά στο 
Ανώτατο Συνταγματικό Δικα-
στήριο της πρότασης νόμου 
του κόμματος για τις εκποι-
ήσεις. Σε δήλωσή του, το μέ-
λος του Πολιτικού Γραφείου 
του ΑΚΕΛ, Άριστος Δαμιανού, 
αναφέρει ότι ο κ.Χριστοδου-
λίδης είχε το δικαίωμα να 
προχωρήσει σε αναπομπές 
και αναφορές, ωστόσο η κυ-
βέρνηση επέλεξε να υπογρά-
ψει τις προτάσεις του ΔΗΚΟ 
και του ΕΛΑΜ, ενώ παρέ-
πεμψε τη δίκαιη πρόταση του 
ΑΚΕΛ. Ο κ. Δαμιανού τονίζει 
ότι η επιλογή αυτή εξυπηρετεί 
τα τραπεζικά συμφέροντα και 
κατηγορεί την κυβέρνηση ότι 
συνεχίζει την ίδια πολιτική 
που ακολουθήθηκε και τα 
προηγούμενα χρόνια στο ζή-
τημα των εκποιήσεων. Η 
πρόταση νόμου που υπερ-
ψηφίστηκε για δεύτερη φορά 
στη Βουλή αποσκοπεί στην 
κατοχύρωση του δικαιώματος 
δανειοληπτών και εγγυητών 
να προσφεύγουν απρόσκο-
πτα στη δικαιοσύνη.

Κόμπος για άνοιγμα 
κεφαλαίων ένταξης 
της Ουκρανίας στη ΕΕ

Αισιοδοξία για άνοιγμα κε-
φαλαίων ένταξης της Ουκρα-
νίας στην ΕΕ τον Ιούνιο εξέ-
φρασε ο Υπουργός 
Εξωτερικών, Κωνσταντίνος 
Κόμπος, εξερχόμενος από το 
Συμβούλιο Υπουργών Εξωτε-
ρικών της Δευτέρας, στις Βρυ-
ξέλλες. Επιπλέον, ο Υπουρ-
γός αναφέρθηκε στην ανάγκη 
περαιτέρω στήριξης του Προ-
έδρου του Λιβάνου Ζοζέφ 
Αούν, αλλά και απαντώντας 
στο ΚΥΠΕ, στην συνεπή θέση 
της Κύπρου σχετικά με τις κυ-
ρώσεις κατά των βίαιων Ισ-
ραηλινών εποίκων στη Δυτική 
Όχθη, που αποφάσισαν οι 
Υπουργοί των «27». 
Επιπλέον, αναφερόμενος 
στο σενάριο που έβαλε στο 
τραπέζι ο Ρώσος Πρόεδρος 
Βλαντιμίρ Πούτιν -για διαμε-
σολαβητή από την πλευρά 
της ΕΕ τον πρώην Καγκελά-
ριο της Γερμανίας Γκέρχαρντ 
Σρέντερ-, ο κ. Κόμπος επε-
σήμανε ότι η πρόταση αυτή 
απορρίφθηκε εν τη γενέσει 
της, δείχνοντας ωστόσο σε 
συζήτηση για το άνοιγμα δι-
αύλου επικοινωνίας με τη Μό-
σχα, στο επερχόμενο άτυπο 
Συμβούλιο Υπουργών Εξω-
τερικών, που είναι προγραμ-
ματισμένο για τις 27-28 Μαΐου 
στη Λευκωσία.
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ΔΗΣΥ – ΔΗΚΟ, ΞΕΠΛΕΝΟΥΝ ΤΟ ΕΛΑΜ ΚΑΙ ΤΗΝ ΑΚΡΟΔΕΞΙΑ

ΛΕΥΚΩΣΙΑ 
Ανταπόκριση  
Πέτρος Χ. ΠΑΣΙΑΣ 

 
Κάποια πράγματα στην  πολιτική 

ζωή δεν αλλάζουν! Πολιτικοί και κόμ-
ματα της Δεξιάς – Ακροδεξιάς, ανα-
λαμβάνουν το ρόλο της πέμπτης φά-

λαγγας του κεφαλαίου, αναλαμβάνουν τη «βρόμικη 
δουλειά» για υπεράσπιση των συμφερόντων του συστή-
ματος. Αυτό το ρόλο είχε αναλάβει ο Συναγερμός στα 
χρόνια αμέσως μετά την προδοσία του 1974. Πολιτικο-
ποίησε τους προδότες της ΕΟΚΑ Β΄ του Γρίβα, ξέπλυνε 
πολιτικά τους φασίστες και σιγά – σιγά «κανονικοποι-
ήθηκαν» στην πολιτική ζωή του τόπου! Μέχρι και άτομα 
που ανέλαβαν υπουργικούς θώκους στην πραξικοπη-
ματική κυβέρνηση του Νικόλαου Σαμψών, ανέδειξαν σε 
πολιτειακά αξιώματα! 
Η ιστορία επαναλαμβάνεται με το ΕΛΑΜ, το εδώ Πα-

ράρτημα της φασιστικής «Χρυσής Αυγής»! Η ηγεσία του 
ΔΗΣΥ, ο οποίος «κανονικοποιήθηκε» και έχει κυβερνήσει 
τη χώρα με ηγέτες του, θεωρεί πως έχει πλεόν το… «χά-
ρισμα» να ξεπλένει άλλα πολιτικά σχήματα και πολιτικούς 
έστω κι αν έχουν υπηρετήσει στη φρουρά του φίρερ της 
Ελλάδας, όπως ο πρόεδρος του ΕΛΑΜ Χρίστος Χρίστου 
ο οποίος υπήρξε σωματοφύλακας του Νίκου Μιχαλολιά-
κου!  
Η ηγεσία του ΔΗΣΥ, χορεύοντας πλέον στο ρυθμό που 
παίζει ο προστατευόμενος του πρώην προέδρου Νίκου 
Αναστασιάδη, ο νυν Πρόεδρος Νίκος Χριστοδουλίδης, 
προχωρεί σε συμμαχία με το ακροδεξιό ΕΛΑΜ ενόψει 
της εκλογής προέδρου της νέας Βουλής που θα προκύψει 
από τις εκλογές της 24ης Μαίου 2026. 

 Τα δυο κόμματα της  Δεξιάς και Ακροδεξιάς στήνουν 
νέο «μαύρο μέτωπο» μαζί με την ηγεσία του πάλαι ποτέ 
Μακαρειακού,  κεντρώου κόμματος του ΔΗΚΟ, το οποίο 
επί των ημερών του Νικόλα Παπαδόπουλου έχει μετακι-
νηθεί προς τη συντηρητική δεξιά και στα θέματα οικονο-
μίας έχει πλήρη ταύτιση απόψεων στη στήριξη του με-
γάλου κεφαλαίου και των τραπεζών. 
Το βαθύ κράτος της Δεξιάς, διαπιστώνοντας ότι ΔΗΣΥ 
και του ΔΗΚΟ στη νέα Βουλή δεν θα έχουν πλειοψηφία, 
επιστράτευσε την «πέμπτη φάλαγγα», το ακροδεξιό 
ΕΛΑΜ τα ποσοστά του οποίου αυξάνονται και με τα δε-
κανίκια του Νίκου Χριστοδουλίδη και της εκκλησιαστικής 
ιεραρχίας και απειλεί να καταστεί το κυρίαρχο κόμμα της 
παράταξης της Δεξιάς. 

Οι ηγέτες των δυο κομμάτων προκειμένου να κρατη-
θούν στην εξουσία, δεν διστάζουν να ξεπλύνουν και να 
κανονικοποιήσουν το κόμμα της ακροδεξιάς, κάτι τουλά-
χιστον στην περίπτωση του ΔΗΣΥ, που έκαναν και οι 
προκάτοχοι τους όταν πολιτικοποίησαν τους φασίστες 
της  ΕΟΚΑ Β του Γρίβα.  
Ο Νικόλας Παπαδόπουλος όμως, δεν έχει καθόλου ανα-
στολές;  
Είναι ο πρόεδρος του κόμματος που ιδρύθηκε με τις 

ευλογίες του πρώτου προέδρου της Δημοκρατίας  Αρχιε-
πισκόπου Μακαρίου τον οποίο πολέμησαν και ανάτρεψαν 
οι πολιτικοί πρόγονοι της ΕΛΑΜίτικης ηγεσίας!  

 
ΑΝΝΙΤΑ – ΧΡΥΣΗΣ ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΥΝ! 
Τους σχεδιασμούς για  το νέο «μαύρο μέτωπο» της Δε-

ξιάς και Ακροδεξιάς για διαμοιρασμό της εξουσίας απο-
καλύψαμε στην ανταπόκριση μας στην «ΠΑΡΟΙΚΙΑΚΗ» 
την περασμένη βδομάδα με το «πάρε – δώσε ΕΛΑΜ και 
Χριστοδουλίδη» με το βλέμμα στις προεδρικές του 2028.  
Το πρώην πρωτοπαλίκαρο του αρχηγού της φασιστικής  

«Χρυσής Αυγής», ο Χρίστος Χρίστου, βρίσκεται σε συ-
νεχή ανοικτή γραμμή με τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας 
ο οποίος συνειδητά αποτελεί πλέον την γέφυρα για επέ-
λαση της ακροδεξιάς στα υψηλά δώματα της εκτελεστικής 
εξουσίας! Το Προεδρικό, γράψαμε, κινείται ήδη για την 
ανασύνθεση του «μαύρου μετώπου» στη Βουλή για να 
περνούν οι πολιτικές των τραπεζών και του κεφαλαίου! 
Και το ΕΛΑΜ απέδειξε στην πράξη πως κάθε άλλο παρά 
είναι «αντισυστημικό».  
Αντίθετα, «χέρι – χέρι» με τα παραδοσιακά κόμματα 

του  κεφαλαίου, τον ΔΗΣΥ και το ΔΗΚΟ και άλλα μικρό-
τερα κόμματα, παρατάσσονται στο στρατόπεδο του με-
γάλου κεφαλαίου, των τραπεζών και των επενδυτικών 
ταμείων. 
Τρεις μόλις μέρες μετά, με συνεντεύξεις τους στην «Κυ-

ριακάτικη Καθημερινή» η πρόεδρος του ΔΗΣΥ Αννίτα 
Δημητρίου και το ηγετικό στέλεχος του ΔΗΚΟ, βουλευτής 
Χρύσης Παντελίδης,  επιβεβαίωσαν την ανταπόκριση 
μας στην ΠΑΡΟΙΚΙΑΚΗ!  
Με τα λεγόμενα τους, άνοιξαν καθαρά στο ΕΛΑΜ την 

πόρτα της επίσημης συνεργασίας για την Προεδρία της 
Βουλής με προφανή τελικό στόχο τις Προεδρικές του 
2028! 
Χωρίς ντροπή, στρώνουν  το χαλί στην ακροδεξιά και 

τον φασισμό για να βρεθεί κι επίσημα στη διακυβέρνηση 
του τόπου, αναφέρει σε δήλωση του ο Εκπρόσωπος Τύ-
που του ΑΚΕΛ Γιώργος Κουκουμάς, προσθέτοντας: «Η 

εξέλιξη επιβεβαιώνει δύο πράγματα. Αφ’ ενός ότι οι ηγε-
σίες ΔΗΣΥ-ΔΗΚΟ για τη νομή της εξουσίας δεν διστάζουν 
ακόμα και να φλερτάρουν με τον νεοναζισμό.  Κι αφ’ ετε-
ρου, ότι το ίδιο το ΕΛΑΜ ήταν και παραμένει το δεκανίκι 
του Χριστοδουλίδη, του Συναγερμού και των κατεστημέ-
νων που λυμαίνονται τον τόπο». 
Το βαθύ κράτος της Δεξιάς μεθόδευσε τα πάντα με 

ακρίβεια. Εφαρμόζοντας το «κλεμμένο» από τους Άγ-
γλους αποικιοκράτες δόγμα του «διαίρει και βασίλευε», 
μερίμνησε για τον πολυτεμαχισμό στο χώρο της παρά-
ταξης της Δεξιάς αφήνοντας στις ηγεσίες τους ως μονό-
δρομο για να συμμετέχουν στην εξουσία τη συνεργασία 
τους για την εκλογή προέδρου στη Βουλή, ψήφιση νο-
μοσχεδίων αλλά και στην εκτελεστική εξουσία. 

 
ΑΝΕΛΑΒΑΝ ΔΡΑΣΗ ΑΝΑΣΤΑΣΙΑΔΗΣ - ΔΙΠΛΑΡΟΣ 
Με το δεδομένο ότι παραδοσιακά η κούρσα για τις προ-

εδρικές ξεκινά άτυπα μεν, αλλά ουσιαστικά, αμέσως μετά 
τις βουλευτικές εκλογές, ισχυροί παράγοντες της Δεξιάς 
κινούνται για «να ενώσουν δυνάμεις» για επισημοποίηση 
της συμμετοχής του ΔΗΣΥ στην κυβέρνηση Χριστοδου-
λίδη, ως προοίμιο συνεργασίας τους στις προεδρικές του 
2028. 
Τα νήματα προς αυτή την κατεύθυνση κινούν ο τέως 
Πρόεδρος της Δημοκρατίας και επίτιμος πρόεδρος του 
ΔΗΣΥ Νίκος Αναστασιάδης και ο αναπληρωτής πρόεδρος 
Ευθύμιος Δίπλαρος. 
Πληροφορίες μας από κομματικές πηγές αναφέρουν 

ότι με την Αννίτα Δημητρίου στην προεδρία του ΔΗΣΥ 
δεν θα είναι δύσκολο να παρακαμφθούν τυχόν αντιδρά-
σεις για υποστήριξη της υποψηφιότητας του Νίκου Χρι-
στοδουλίδη για επαναδιεκδίκηση της προεδρίας του κρά-
τους μαζί με το ΔΗΚΟ και το ΕΛΑΜ! 
Θα πρέπει να σημειωθεί ότι στα σαλόνια της αστικής 

Λευκωσίας συζητούνται και άλλες παραλλαγές ως «υπο-
θέσεις εργασίας» με κοινό παρανομαστή τη συνεργασία 
των τριών κομμάτων της Δεξιάς – Ακροδεξιάς. Είτε με 
κοινό υποψήφιο τον νυν Πρόεδρο Νίκο Χριστοδουλίδη, 
είτε τον Δήμαρχο Λευκωσίας Κωνσταντίνο Γιωρκάτζη, 
πάντα με την προϋπόθεση ότι η όποια συνεργασία θα 
έχει άμεση ισχύ από την επομένη των προεδρικών και 
θα καλύπτει την πενταετία μετά τις προεδρικές του 2028, 
ώστε να περνούν στη Βουλή τα νομοσχέδια οι πολιτικές 
όπως εφαρμόστηκαν επί προεδρίας Αναστασιάδη - ΔΗΣΥ 
και εδώ και τρία χρόνια από την κυβέρνηση Χριστοδου-
λίδη.

Επιστρατεύουν το ΕΛΑΜ ως πέμπτη Φάλαγγα

www.parikiaki.com

Για εν εξελίξει πρωτοβουλία του Γενι-
κού Γραμματέα του ΟΗΕ, Αντόνιο Γκου-
τέρες, η οποία μπορεί να οδηγήσει σε 
ένα σχέδιο λύσης για το Κυπριακό, έκανε 
λόγο το βράδυ της Τρίτης ο Πρόεδρος 
της Δημοκρατίας, Νίκος Χριστοδουλίδης, 
σε συνέντευξη που παραχώρησε στον 
τηλεοπτικό σταθμό Alpha. 
Εξέφρασε επίσης την ελπίδα ότι η επό-

μενη διευρυμένη άτυπη διάσκεψη θα γί-
νει εντός του καλοκαιριού, ενώ σχετικά 
με την επόμενη παρουσία της Προσω-
πικής Απεσταλμένης του ΓΓ του ΟΗΕ, 
Μαρία Άνχελα Ολγκίν, στην Κύπρο, είπε 
ότι αναμένεται στις αρχές Ιουνίου. 
Σύμφωνα με τον Πρόεδρο της Δημο-

κρατίας, ο κ. Γκουτέρες έχει αναλάβει μια 
νέα πρωτοβουλία σε συνέχεια της συ-
νάντησης που είχε με τον Τούρκο Πρό-
εδρο, Ρετζέπ Ταγίπ Ερντογάν, στην 
Τουρκία, προσθέτοντας ότι ακολούθως 
είχε συνάντηση μαζί με τον κ. Γκουτέρες 
στις Βρυξέλλες, όπου τον ενημέρωσε για 
αυτή τη νέα πρωτοβουλία. 

«Θεωρώ ότι αυτή η νέα πρωτοβουλία 
θα οδηγήσει σε εξελίξεις, εξελίξεις που 
θα κληθούμε όλοι μας, εγώ πρώτος έχω 
την ευθύνη, να λάβουμε σημαντικές και 
ενδεχομένως δύσκολες αποφάσεις», ση-
μείωσε σχετικά. 
Ερωτηθείς αν μπορεί να είμαστε κοντά 

σε ένα σχέδιο λύσης, ο Πρόεδρος Χρι-
στοδουλίδης είπε ότι «μπορεί να είμαστε 
κοντά σε εξελίξεις που θα οδηγήσουν σε 
ένα σχέδιο λύσης». 
Σε παρατήρηση της δημοσιογράφου 

για το πώς μπορεί να βρεθούμε σε εξε-

λίξεις που να οδηγήσουν σε σχέδιο λύ-
σης, τη στιγμή που στις συναντήσεις του 
με τον Τουρκοκύπριο ηγέτη δεν κατα-
φέρνουν να συμφωνήσουν καν στο άνοι-
γμα ενός οδοφράγματος, ο Πρόεδρος 
της Δημοκρατίας επανάλαβε ότι αυτή η 
πρωτοβουλία ξεκίνησε μετά από συνά-
ντηση του Γενικού Γραμματέα του ΟΗΕ 
με τον Τούρκο Πρόεδρο. 

«Σέβομαι απόλυτα τον Τουρκοκύπριο 
ηγέτη, μιλάμε ειλικρινά, ανοιχτά, συμφω-
νούμε σε κάποια, διαφωνούμε σε κά-
ποια, αλλά κανείς δεν μπορεί να αμφι-
σβητήσει ότι το κλειδί είναι στην Τουρκία. 
Και σας λέω, μετά τη συνάντηση του Γε-
νικού Γραμματέα με τον κ. Ερντογάν 
στην Τουρκία, συναντηθήκαμε μετά στις 
Βρυξέλλες, με ενημέρωσε και βρίσκεται 
σε εξέλιξη μια νέα πρωτοβουλία μακριά 

από τα φώτα της δημοσιότητας», επε-
σήμανε. 
Σε ερώτηση αν ο Τούρκος Πρόεδρος 

«άναψε πράσινο» στον Γενικό Γραμμα-
τέα να προχωρήσει η διαδικασία και η 
Τουρκία θα είναι ευέλικτη στο τραπέζι 
των διαπραγματεύσεων, ο Πρόεδρος της 
Δημοκρατίας είπε ότι έχει ξεκινήσει μια 
νέα προσπάθεια. 

«Αν δούμε από όλα τα διεθνή προβλή-
ματα που υπάρχουν σήμερα, ο Γενικός 
Γραμματέας το μόνο θέμα που έχει ένα 
ουσιαστικό ρόλο να διαδραματίσει είναι 
στο Κυπριακό, δεν είναι στην Ουκρανία, 
δεν είναι στη Μέση Ανατολή, ο ίδιος θέλει 
πριν ολοκληρωθεί η θητεία του στο τέλος 
του χρόνου. Βρίσκεται, επαναλαμβάνω, 
σε εξέλιξη μια πρωτοβουλία μακριά από 
τα φώτα της δημοσιότητας, η οποία εν-
δεχομένως να μας οδηγήσει σε κάτι πολύ 
συγκεκριμένο και να κληθούμε να λά-
βουμε αποφάσεις», ανέφερε. 
Ερωτηθείς αν είναι πιθανή μια πολύ 

σοβαρή εξέλιξη πριν ο κ. Γκουντέρες δώ-
σει σκυτάλη στον επόμενο Γενικό Γραμ-
ματέα, ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης είπε 
ότι «αυτός είναι ο στόχος του Γενικού 
Γραμματέα των Ηνωμένων Εθνών, τον 
οποίον συμμερίζομαι απολύτως και στη-
ρίζουμε». 
Σε ερώτηση αν έχει και ο ίδιος παρα-

σκηνιακές επαφές στο πλαίσιο αυτής της 
προσπάθειας, ο Πρόεδρος της Δημοκρα-
τίας απάντησε καταφατικά, ενώ ερωτη-
θείς αν έχει συναντηθεί με τον Τούρκο 
Πρόεδρο, απάντησε αρνητικά, επανα-
λαμβάνοντας ότι βρίσκονται σε εξέλιξη 

συναντήσεις μακριά από τα φώτα της 
δημοσιότητας στη βάση της πρωτοβου-
λίας του Γενικού Γραμματέα των Ηνω-
μένων Εθνών. 

«Συζητήσαμε και με τον κ. Έρχιουρμαν 
αυτή την διάσταση του Γενικού Γραμμα-
τέα. Επαναλαμβάνω ότι η πρωτοβουλία 
του Γενικού Γραμματέα ξεκίνησε μετά την 
συνάντηση που είχε με τον κ. Ερντογάν 
στην Τουρκία, για αυτά ο ίδιος με ενημέ-
ρωσε στις Βρυξέλλες. Χαιρέτισα την 
πρωτοβουλία του, είναι κάτι που το θέ-
λουμε, είναι κάτι που το επιδιώκαμε, βλέ-
πει και άλλα δεδομένα στην εξίσωση του 
Κυπριακού. Εξέφρασα την ετοιμότητά 
μου για ακόμη μια φορά και αναφέρομαι, 
δεν θέλω να κρύβομαι, στην ευρωτουρ-
κική διάσταση, και επαναλαμβάνω, βρί-
σκεται σε εξέλιξη μια προσπάθεια που 
από δική μας πλευράς θα κάνουμε ό,τι 
είναι δυνατό να υπάρξει θετικό αποτέλε-
σμα», τόνισε. 
Ερωτηθείς για το πότε θα διεξαχθεί η 

επόμενη άτυπη διευρυμένη διάσκεψη, ο 
Πρόεδρος Χριστοδουλίδης εξέφρασε την 
ελπίδα ότι η επόμενη διευρυμένη άτυπη 
διάσκεψη «που θα είναι καθοριστικής» 
σημασίας θα γίνει εντός του καλοκαιριού, 
ενώ σε ερώτηση αν είναι πιθανή μια με-
γάλη διάσκεψη για λύση του Κυπριακού 
πριν το τέλος του χρόνου που λήγει η 
θητεία του κ. Γκουτέρες, είπε ότι η ε/κ 
πλευρά είναι έτοιμη για κάτι τέτοιο, προ-
σθέτοντας ότι περισσότερα θα διαφα-
νούν από τα αποτελέσματα των διαβου-
λεύσεων που βρίσκονται σε εξέλιξη από 
πλευράς των ΗΕ.

ΠτΔ  | Σε εξέλιξη πρωτοβουλία ΓΓ ΟΗΕ που μπορεί να οδηγήσει σε σχέδιο λύσης
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Βενεζουέλα-Τράμπ | 
Θέλει να την κάνει 
51 πολιτεία των ΗΠΑ

«Η Βενεζουέλα θα συνεχίσει 
να υπερασπίζεται την 
ανεξαρτησία της», δήλωσε η 
υπηρεσιακή πρόεδρος Ντέλσι 
Ροντρίγκεζ, ύστερα από τη 
δήλωση του προέδρου των 
ΗΠΑ Ντόναλντ Τραμπ ότι 
«εξετάζει σοβαρά» το ενδε-
χόμενο να την κάνει την 51η 
πολιτεία των ΗΠΑ.  

«Μόλις ακούσαμε δηλώσεις 
του Ντόναλντ Τραμπ ...», δή-
λωσε σε δημοσιογράφους. 

«Αγαπάμε τη διαδικασία ανε-
ξαρτησίας μας, αγαπάμε τους 
ήρωες της ανεξαρτησίας μας 
και θα συνεχίσουμε να υπε-
ρασπιζόμαστε την ακεραι-
ότητα, την κυριαρχία, την ανε-
ξαρτησία, την ιστορία μας, η 
οποία είναι μια ιστορία δόξας 
ανδρών και γυναικών που 
έδωσαν τη ζωή τους για να 
βεβαιωθούν ότι δεν ήμασταν 
αποικίες, αλλά η ανεξάρτητη 
χώρα μας», πρόσθεσε.

Βρετανία | Πιθανή η  
παραίτηση του 
Υπουργός Υγείας 
Ο υπουργός Υγείας της Βρε-

τανίας Γουές Στρίτινγκ ετοι-
μάζεται να παραιτηθεί και μπο-
ρεί να το κάνει ακόμη και την  
Πέμπτη (14/5), ανέφεραν οι 
Times χθες Τετάρτη (13/5). 
Η χρονική συγκυρία δεν είναι 

η καλύτερη καθώς έρχεται τη 
στιγμή που η κυβέρνηση του 
Κιρ Στάρμερ αντιμετωπίζει 
έντονες εσωκομματικές ανα-
ταράξεις μετά τις βαριές απώ-
λειες των Εργατικών στις πρό-
σφατες τοπικές εκλογές. Ήδη 
δεκάδες βουλευτές ζητούν 
ανοιχτά την αποχώρηση του 
πρωθυπουργού, ενώ ήδη τέσ-
σερις υφυπουργοί έχουν πα-
ραιτηθεί από το κυβερνητικό 
σχήμα. Ο Στρίτινγκ είχε νω-
ρίτερα χθες σύντομη συνά-
ντηση με τον Στάρμερ η οποία 
διήρκησε λιγότερο από 20 λε-
πτά. Σύμφωνα με συνεργάτες 
του υπουργού που επικαλείται 
η εφημερίδα, ο Στρίτινγκ ξε-
καθάρισε ότι παραμένει απο-
φασισμένος να προχωρήσει 
σε αμφισβήτηση της ηγεσίας.

Σύνοδος Κορυφής | Λαμπρή υποδοχή Τράμπ στο Πεκίνο
Με θέρμη έγινε δεκτός ο αμερικανός πρόεδρος Ντό-

ναλντ Τραμπ στον Πεκίνο όπου τον υποδέχθηκαν με 
εντυπωσιακή τελετή την Τετάρτη. Το ταξίδι αποτελεί μία 
από τις σημαντικότερες διεθνείς πολιτικές εξελίξεις της 
περιόδου, καθώς πραγματοποιείται σε μια στιγμή κατά 
την οποία οι σχέσεις Ουάσιγκτον και Πεκίνου βρίσκονται 
σε κρίσιμο σημείο. Η συνάντηση του Τραμπ με τον Κινέζο 
πρόεδρο Σι Τζινπίνγκ δεν αφορά μόνο τις διμερείς σχέ-
σεις των δύο μεγαλύτερων οικονομιών του κόσμου, αλλά 
επηρεάζει συνολικά τις γεωπολιτικές ισορροπίες, την πα-
γκόσμια οικονομία και τις εξελίξεις σε πολεμικά μέτωπα. 
Στο επίκεντρο των συνομιλιών βρίσκονται οι εμπορικές 

σχέσεις μεταξύ των δύο χωρών. Τα τελευταία χρόνια, οι 
Ηνωμένες Πολιτείες και η Κίνα έχουν εμπλακεί σε έναν 
παρατεταμένο εμπορικό ανταγωνισμό, με εκατέρωθεν 
δασμούς, περιορισμούς στην τεχνολογία και συγκρού-
σεις γύρω από την παραγωγή μικροτσίπ και την τεχνητή 
νοημοσύνη. Η αμερικανική πλευρά επιδιώκει καλύτερους 
όρους πρόσβασης στην κινεζική αγορά και περιορισμό 
αυτού που χαρακτηρίζει ως «αθέμιτες πρακτικές» του Πε-
κίνου, ενώ η Κίνα ζητά χαλάρωση των περιορισμών στις 
εξαγωγές τεχνολογίας και μεγαλύτερο σεβασμό στον οι-

κονομικό της ρόλο. 
Ιδιαίτερη σημασία έχει και το ζήτημα της Ταϊβάν. Οι 

ΗΠΑ εξακολουθούν να στηρίζουν στρατιωτικά και πολι-
τικά την Ταϊπέι, γεγονός που προκαλεί έντονη αντίδραση 
από το Πεκίνο, το οποίο θεωρεί την Ταϊβάν αναπόσπα-
στο μέρος της κινεζικής επικράτειας. Οι αναλυτές εκτι-
μούν ότι ένα από τα βασικά ζητήματα της συνάντησης θα 
είναι η αποφυγή στρατιωτικής κλιμάκωσης στην περιοχή 
της Νότιας Σινικής Θάλασσας, καθώς οποιαδήποτε σύ-
γκρουση εκεί θα μπορούσε να έχει τεράστιες συνέπειες 
για το διεθνές εμπόριο και την παγκόσμια ασφάλεια. 

Παράλληλα, οι δύο ηγέτες αναμένεται να συζητήσουν 
τις εξελίξεις στη Μέση Ανατολή και τον πόλεμο στην Ου-
κρανία. Η Κίνα επιχειρεί να εμφανιστεί ως δύναμη στα-
θερότητας και διαμεσολάβησης, ενώ οι Ηνωμένες 
Πολιτείες προσπαθούν να διατηρήσουν τον ηγετικό τους 
ρόλο στη διεθνή σκηνή. Το Πεκίνο διατηρεί στενές οικο-
νομικές σχέσεις με τη Ρωσία και το Ιράν, κάτι που προ-
καλεί ανησυχία στην Ουάσιγκτον. 
Το ταξίδι του Τραμπ πραγματοποιείται επίσης σε μια 

περίοδο κατά την οποία η παγκόσμια οικονομία αντιμε-
τωπίζει αυξημένες πιέσεις λόγω πληθωρισμού, ενεργει-
ακής αστάθειας και γεωπολιτικών συγκρούσεων. Οι 
αγορές παρακολουθούν στενά τις συνομιλίες, καθώς 
οποιαδήποτε ένδειξη αποκλιμάκωσης της έντασης με-
ταξύ ΗΠΑ και Κίνας θα μπορούσε να επηρεάσει θετικά 
το διεθνές εμπόριο και τις επενδύσεις. 
Σε κάθε περίπτωση, η επίσκεψη Τραμπ στο Πεκίνο 

αποτελεί μια κίνηση με ισχυρό συμβολισμό και μεγάλη 
πολιτική βαρύτητα. Το αποτέλεσμα των επαφών του με 
την κινεζική ηγεσία αναμένεται να επηρεάσει όχι μόνο τις 
σχέσεις των δύο υπερδυνάμεων, αλλά και τη γενικότερη 
πορεία της διεθνούς πολιτικής τους επόμενους μήνες.

ΤΟ ΤΑΞΙΔΙ ΤΟΥ ΝΤΟΝΑΛΝΤ ΤΡΑΜΠ ΣΤΗΝ ΚΙΝΑ ΚΑΙ ΟΙ ΠΑΓΚΟΣΜΙΕΣ ΙΣΟΡΡΟΠΙΕΣ

Το Ισραήλ σφυροκοπά το Λίβανο

Νέο κύμα επιθέσεων κατά του 
Λιβάνου εξαπέλυσε το Ισραήλ 
την Τετάρτη (13/5) με αποτέλεσμα 
να χάσουν τη ζωή τους τουλάχι-
στον οκτώ άτομα ανάμεσά τους 
και δύο παιδιά. 
Συγκεκριμένα ο στρατός του 

Ισραήλ στοχοθέτησε τρία αυτο-
κίνητα νότια της Βηρυτού, παρά 
την εκεχειρία μεταξύ της Χεζμπο-
λάχ και του Ισραήλ που τέθηκε 
σε ισχύ στις 17 Απριλίου. 
Δύο οχήματα στοχοθετήθηκαν 

την ώρα που βρίσκονταν σε έναν 
ιδιαίτερα πολυσύχναστο αυτοκι-
νητόδρομο ο οποίος συνδέει τη 
Βηρυτό με το νότιο τμήμα της 
χώρας, ενώ ένα τρίτο βρισκόταν 
σε άλλο δρόμο στην ίδια περιοχή, 
διευκρίνισε το κρατικό πρακτορείο 
ειδήσεων ANI. 
Την Τρίτη (12/5) 13 άνθρωποι 
σκοτώθηκαν σε πλήγματα σε πε-

ριοχές του νότιου Λιβάνου, σύμ-
φωνα με το υπουργείο Υγείας 
της χώρας. Αυτοί προστίθενται 
στους 380 ανθρώπους που έχουν 
ήδη σκοτωθεί από την έναρξη 
της εκεχειρίας. 
Νέα εντολή εκκένωσης 
Παράλληλα ο ισραηλινός στρα-

τός εξέδωσε την Τετάρτη (13/5) 
νέα εντολή εκκένωσης που αφο-
ρούσε έξι χωριά στην περιοχή 
της Τύρου ενόψει νέων πληγμά-
των. 
Το ANI έκανε λόγο για πολλά 

πλήγματα εναντίον χωριών και 
δύο οχημάτων στην περιοχή της 
Τύρου, ενώ ανταποκριτής του 
AFP είδε πυκνό καπνό να υψώ-
νεται από περιοχή κοντά στη 
Μπουρζ αλ Σεμάλι. 
Στο μεταξύ Λίβανος και Ισραήλ 
αναμένεται να συμμετάσχουν την 
Πέμπτη (14/5) στην Ουάσινγκτον 
σε έναν τέταρτο γύρο διαπρα-
γματεύσεων, υπό την αιγίδα των 
ΗΠΑ. 
Η Χεζμπολάχ, που εξακολουθεί 

να αναλαμβάνει την ευθύνη για 
επιθέσεις εναντίον του βόρειου 
Ισραήλ και εναντίον ισραηλινών 
στρατευμάτων που βρίσκονται 
στον νότιο Λίβανο, είναι αντίθετη 
σε αυτές τις διαπραγματεύσεις. 
Ο επικεφαλής της Ναΐμ Κάσεμ 
μάλιστα προειδοποίησε ότι «θα 
μετατρέψουμε τη μάχη σε κόλαση 
για το Ισραήλ».
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Μ. Ανατολή| Κλιμακώνεται η σύγκρουση ΗΠΑ-Ιράν

Σε νέα φάση έντασης εισέρχονται οι σχέσεις ΗΠΑ 
και Ιράν, μετά τις τελευταίες στρατιωτικές κινήσεις 
και τις σκληρές δηλώσεις των δύο πλευρών. Η 
Ουάσιγκτον ενίσχυσε την παρουσία της στον Περ-
σικό Κόλπο, αποστέλλοντας επιπλέον πολεμικά 
πλοία και αεροπορικές δυνάμεις, ενώ το Ιράν προ-
χώρησε σε στρατιωτικές ασκήσεις κοντά στα Στενά 
του Ορμούζ, προειδοποιώντας ότι θα απαντήσει 
σε οποιαδήποτε επίθεση. Η αμερικανική κυβέρνηση 
κατηγορεί την Τεχεράνη ότι βρίσκεται πίσω από 
επιθέσεις φιλοϊρανικών οργανώσεων εναντίον αμε-
ρικανικών στόχων σε Ιράκ και Συρία. Τις τελευταίες 
ημέρες σημειώθηκαν νέες επιθέσεις με drones 
εναντίον αμερικανικών βάσεων, με αποτέλεσμα 
τραυματισμούς στρατιωτών και περαιτέρω επιδεί-

νωση του κλίματος. Την ίδια στιγμή, το Ιράν 
κατηγορεί τις ΗΠΑ και το Ισραήλ για προσπάθεια 
περικύκλωσης και αποσταθεροποίησης της χώρας. 
Η ιρανική ηγεσία δηλώνει ότι δεν επιδιώκει πόλεμο, 
αλλά ξεκαθαρίζει πως θα απαντήσει δυναμικά σε 
κάθε στρατιωτική ενέργεια. Ιδιαίτερη ανησυχία προ-
καλεί η κατάσταση στα Στενά του Ορμούζ, από 
όπου περνά σχεδόν το ένα πέμπτο του παγκόσμιου 
πετρελαίου. Αμετακίνητος εμφανίζεται ο Ντόναλντ 
Τραμπ απέναντι στο Ιράν δηλώνοντας ότι «οι ΗΠΑ 
θα τελειώσουν τη δουλειά, ειρηνικά ή με άλλο τρό-
πο», την ώρα που και η Τεχεράνη δεν δείχνει 
κανένα σημείο υποχώρησης.  «Εάν το Ιράν δεν 
αποδεχτεί τους όρους των ΗΠΑ για μια συμφωνία 
που θα τερματίσει τον πόλεμο και θα αντιμετωπίσει 
το πυρηνικό του πρόγραμμα, οι Ηνωμένες Πολιτείες 
θα «ολοκληρώσουν τη δουλειά», δήλωσε ο Αμερι-
κανός πρόεδρος.Η ΕΕ και ο ΟΗΕ ζητούν άμεση 
αποκλιμάκωση, ωστόσο μέχρι στιγμής δεν υπάρ-
χουν ενδείξεις ουσιαστικής επανέναρξης διαλόγου. 
Οι εξελίξεις θεωρούνται κρίσιμες, καθώς ένα λάθος 
στρατιωτικό χτύπημα ή μια ανεξέλεγκτη κλιμάκωση 
θα μπορούσε να οδηγήσει ολόκληρη τη Μέση Ανα-
τολή σε γενικευμένη σύγκρουση.

ΝΕΕΣ ΑΠΕΙΛΕΣ ΤΡΑΜΠ ΚΑΤΑ ΙΡΑΝ

Ιταλία | Αστυνομικοί παραβίασαν αρχεία πολιτών

Τριάντα νυν και πρώην αστυνομικοί εμπλέκονται 
σε έρευνα της εισαγγελίας της Νάπολης, η οποία 
αφορά παράνομη οικειοποίηση προσωπικών δε-
δομένων ποδοσφαιριστών, τραγουδιστών και επι-
χειρηματιών. 
Η όλη αυτή δραστηριότητα είχε ως κύρια πηγή 

τα ηλεκτρονικά αρχεία του Ιταλικού Οργανισμού 
Κοινωνικών Ασφαλίσεων και της Φορολογικής 

Υπηρεσίας του Υπουργείου Οικονομικών. Στα πλαί-
σια της συγκεκριμένης έρευνας, τέσσερα εμπλε-
κόμενα άτομα τέθηκαν σε κατ' οίκον περιορισμό 
ενώ άλλα δεκαεννέα αποφασίστηκε ότι θα πρέπει 
να παρουσιάζονται καθημερινά στο πλησιέστερο 
αστυνομικό τμήμα. 
Πραγματοποιήθηκαν συνολικά πάνω από ενάμιση 

εκατομμύριο προσβάσεις μέσω ηλεκτρονικών συ-
στημάτων για την εξακρίβωση απόρρητων οικονο-
μικών και περιουσιακών στοιχείων Ιταλών πολι-
τών. 
Η σπείρα, σύμφωνα με τις μέχρι τώρα πληροφο-

ρίες, στην συνέχεια πουλούσε τα απόρρητα αυτά 
στοιχεία κυρίως σε γνωστά γραφεία ντετέκτιβ. 
Εκτός από την οικονομική παράμετρο, κύριο αντι-
κείμενο της παράνομης αυτής δραστηριότητας ήταν 
και η εξασφάλιση στοιχείων που αφορούσαν το 
ποινικό μητρώο και τυχόν προβλήματα με τις αστυ-
νομικές αρχές που μπορεί να αντιμετώπισαν στο 
παρελθόν γνωστοί ποδοσφαιριστές και τραγουδι-
στές.

www.parikiaki.com

Χανταϊός | Εξιτήριο και καραντίνα για 20 βρετανούς

Εξιτήριο από το νοσοκομείο θα αρχίζουν να 
παίρνουν περίπου είκοσι Βρετανοί που απομα-
κρύνθηκαν από το κρουαζιερόπλοιο MV Hondius 
το οποίο επλήγη από την επιδημία του Χανταϊού 
προκειμένου να απομονωθούν στα σπίτια τους 
από το βράδυ της Τετάρτης. 
Παράλληλα, ανακοίνωσε η βρετανική υπηρεσία 
υγειονομικής ασφάλειας (UKHSA), δέκα άτομα 
που βρίσκονται σε απομόνωση στα νησιά της 
Αγίας Ελένης και της Αναλήψεως, βρετανικά 
υπερπόντια εδάφη του νοτίου Ατλαντικού, θα 
επαναπατρισθούν στο Ηνωμένο Βασίλειο όπου 
«θα ολοκληρώσουν την καραντίνα τους ως προ-
ληπτικό μέτρο», σύμφωνα με την UKHSA. 
Προς το παρόν, κανένα από τα άτομα αυτά δεν 
παρουσιάζει συμπτώματα, ανακοίνωσε την Τρίτη 
η UKHSA. «Θα έχουν πρόσβαση σε εξειδικευμένες 
ιατρικές υπηρεσίες» και το Βρετανικό Σύστημα 

Υγείας (NHS) είναι «καλά εξοπλισμένο για να 
επέμβη αν ασθενήσουν». 
Είκοσι δύο επιβάτες της κρουαζιέρας - 20 Βρε-

τανοί, ένας Γερμανός κάτοικος Ηνωμένου Βασι-
λείου και μία γιαπωνέζα επιβάτις - προσγειώθηκαν 
την Κυριακή στο Μάντσεστερ έχοντας πριν απο-
βιβασθεί από το MV Hondius στην Τενερίφη. 
Τέθηκαν σε καραντίνα τουλάχιστον 72 ωρών 

στο νοσοκομείο Arrowe Park του Απτον, κοντά 
στο Λίβερπουλ, όπου υποβλήθηκαν σε τεστ και 
εξετάσεις. 
Θα ληφθούν μέτρα «για την μεταφορά όσων θα 
επιστρέψουν σύντομα στα σπίτια τους για να 
απομονωθούν μετά την παραμονή τους στο 
Arrowe Park», ανακοίνωσε η UKHSA. 
Η απομόνωση θα διαρκέσει 45 ημέρες και οι 

υγειονομικές αρχές θα διατηρήσουν «καθημερινή 
επαφή» με τους ασθενείς, οι οποίοι θα υποβάλ-
λονται συστηματικά σε τεστ. 
Επίσης, «θα ληφθούν μέτρα ώστε ένας μικρός 
αριθμός ατόμων, που βρίσκονταν σε απομόνωση 
στο σπίτι τους ή αλλού στην Αγγλία να εξετασθούν 
στο Arrowe Park», σύμφωνα με την βρετανική 
υπηρεσία υγειονομικής ασφάλειας. 

«Δεδομένης της μακράς περιόδου επώασης 
του ιού (...) και άλλα περιστατικά «είναι πιθανόν 
να εμφανισθούν τις επόμενες εβδομάδες», προ-
ειδοποίησε ο γενικός διευθυντής του Παγκόσμιου 
Οργανισμού Υγείας κατά την διάρκεια συνέντευξης 
Τύπου.

ΕΠΕΒΑΙΝΑΝ ΣΤΟ ΚΡΟΥΑΖΕΙΡΟΠΛΟΙΟ
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Στο πλαίσιο του επίσημου πολιτιστικού προγράμματος της Κυ-
πριακής Προεδρίας του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 2026, 
η εικαστική έκθεση «George Pol. Georghiou – Timeless Cyprus» 
παρουσιάζεται στο Κέντρο Ελληνισμού (The Hellenic Centre) στο 
Λονδίνο από τις 3 έως τις 22 Ιουνίου 2026. 

Μετά την αναβολή της τον Μάρτιο, η έκθεση επιστρέφει δυναμικά 
στο Λονδίνο ως μία από τις σημαντικότερες πολιτιστικές δράσεις της 
Κυπριακής Προεδρίας στο Ηνωμένο Βασίλειο. 

Η έκθεση παρουσιάζεται από την Πινακοθήκη Α. Γ. Λεβέντη, σε 
συνεργασία με την Κυπριακή Ύπατη Αρμοστεία στο Ηνωμένο Βασί-
λειο και με τη στήριξη του Υφυπουργείου Πολιτισμού της Κυπριακής 
Δημοκρατίας. Πρόκειται για την πρώτη διεθνή παρουσίαση της έκθε-
σης μετά την πρώτη της παρουσίαση στην Πινακοθήκη Α. Γ. Λεβέντη 
στη Λευκωσία το 2022. 

Μέσα από το έργο του Γιώργου Πολ. Γεωργίου (1901-1972), το 
κοινό καλείται να γνωρίσει μια Κύπρο γεμάτη μνήμη, ιστορία, αν-
θρώπους και καθημερινές στιγμές. Ένας από τους σημαντικότερους 
Κύπριους ζωγράφους πρώτης γενιάς, ο Γεωργίου ανέπτυξε μια βαθιά 
προσωπική εικαστική γλώσσα, εμπνευσμένη από την Κύπρο αλλά 
και από μεγάλες ευρωπαϊκές καλλιτεχνικές παραδόσεις, όπως ο El 

Greco και ο Vincent van Gogh. 
Ιδιαίτερη συγκίνηση προκαλούν τα έργα που παρέμειναν εγκλωβι-

σμένα στην Αμμόχωστο για περισσότερες από τέσσερις δεκαετίες 
και επέστρεψαν μέσα από τις προσπάθειες της Δικοινοτικής Τεχνικής 
Επιτροπής για την Πολιτιστική Κληρονομιά στην Κύπρο. Η παρου-
σίασή τους στο Λονδίνο αποτελεί μέρος μιας ευρύτερης αφήγησης 
για τη μνήμη, την επιστροφή και την κοινή πολιτιστική κληρονομιά. 

Την έκθεση επιμελούνται η Λουκία Λοΐζου Χατζηγαβριήλ, Διευθύ-
ντρια του Ιδρύματος Αναστάσιος Γ. Λεβέντης, και η Κατερίνα Στεφα-
νίδη, Διευθύντρια της Πινακοθήκης Α. Γ. Λεβέντη, ακολουθώντας το 
όραμα της αείμνηστης Ελένης Σ. Νικήτα, πρώτης επιμελήτριας της 
Κυπριακής Συλλογής της Πινακοθήκης Α. Γ. Λεβέντη. 

Τον γενικό συντονισμό έχουν η Δέσποινα Γεωργίου Χατζηνικολάου 
και η Αναστασία Μίνα, ενώ τα εκπαιδευτικά προγράμματα συντονίζουν 
η Θεοδώρα Δημητρίου και ο Μάριος Θεοχάρους. Τον αρχιτεκτονικό 
σχεδιασμό και την επίβλεψη υπογράφει η Ναΐα Σαββίδου. Το βίντεο 
της έκθεσης επιμελήθηκε ο Κωνσταντίνος Σ. Κωνσταντινίδης, η επι-
μέλεια των κειμένων έγινε από την Alexandra Pel και η μετάφραση 
από τη Δέσποινα Πιρκέττη. Τη γραφιστική ταυτότητα της έκθεσης 
ανέλαβε το appios® creative studio, ενώ τη μεταφορά, εγκατάσταση 

και τεχνική υποστήριξη των έργων έχουν οι PPS Worldwide Moving 
(Κύπρος), Williams & Hill (Ηνωμένο Βασίλειο), Χαράλαμπος Χαρα-
λάμπους και Ιάκωβος Παπαντωνίου. 

Παράλληλα με την έκθεση θα πραγματοποιηθεί πλούσιο πρό-
γραμμα δράσεων, το οποίο περιλαμβάνει επιμελημένες ξεναγήσεις 
καθ’ όλη τη διάρκεια της έκθεσης, καθώς και θεατροπαιδαγωγικά ερ-
γαστήρια για παιδιά ελληνικών σχολείων της διασποράς στο Ηνωμένο 
Βασίλειο. Μέσα από το εκπαιδευτικό πρόγραμμα «Timeless Cyprus», 
τα παιδιά θα έχουν την ευκαιρία να γνωρίσουν την κυπριακή τέχνη 
μέσα από το θέατρο, την αφήγηση και τη δημιουργική συμμετοχή. 

Στις 17 Ιουνίου 2026 θα πραγματοποιηθεί επίσης ειδική διάλεξη 
του Δρος Γιάννη Τουμαζή με τίτλο «A glimpse into Famagusta’s 
cultural heyday: A treasure trove of Greek Cypriot art returned 
by the Turkish Cypriot community to the Greek Cypriot com-
munity», η οποία εξερευνά την ιστορία της επιστροφής 219 έργων 
τέχνης που είχαν παραμείνει στην Αμμόχωστο από το 1974 και επε-
στράφησαν το 2019 στο πλαίσιο μιας ιστορικής δικοινοτικής συμφω-
νίας. 

Η έκθεση θα είναι ανοικτή στο κοινό από Δευτέρα έως Παρασκευή, 
μεταξύ 11:00 πμ και 5:00 μμ, ενώ θα πραγματοποιούνται επιμελημέ-
νες ξεναγήσεις τις Κυριακές στις 12:30 μμ, στις 10 και 11 Ιουνίου στις 
1:00 μμ, καθώς και ειδική ξενάγηση στις 17 Ιουνίου στις 4:00 μμ. 

 
Πληροφορίες και κρατήσεις: 
https://www.culturalchc.co.uk/george-pol-georghiou-timeless-

cyprus-1 
 
Διάλεξη Δρ Γιάννη Τουμαζή: 
https://www.culturalchc.co.uk/dr-yiannis-toumazis-lecture-talk 
 
Η έκθεση αποτελεί έναν φόρο τιμής στην καλλιτεχνική κληρονομιά 

του Γιώργου Πολ. Γεωργίου και προσφέρει στο κοινό του Ηνωμένου 
Βασιλείου μια σπάνια ευκαιρία γνωριμίας με έναν από τους σημαντι-
κότερους εικαστικούς δημιουργούς της Κύπρου.

Η μοναδική Νατάσσα Μποφίλιου στο Λονδίνο

Εικαστική Έκθεση «George Pol. Georghiou – Timeless Cyprus» 
3-22 Ιουνίου 2026 , Κέντρο Ελληνισμού, Λονδίνο 

Μια ξεχωριστή εμπειρία έζησαν το βράδυ της περασμένης Πέ-
μπτης όσοι από την ομογένεια βρέθηκαν στο χώρο του O2 Empire 
στο Shepherd’s Bush στο Λονδίνο. 

Η αστείρευτη Νατάσσα Μποφίλιου με τη μαγευτική της φωνή 
και τους υπέροχους μουσικούς της, καταχειροκροτήθηκαν από το 
ενθουσιασμένο κοινό, το οποίο απόλαυσε μια μοναδική παρά-
σταση, μια συναυλία που δημιουργήθηκε σε συνεργασία με τους 
σταθερούς καλλιτεχνικούς συνεργάτες της, τον συνθέτη Θέμη Κα-
ραμουρατίδη και τον στιχουργό Γεράσιμο Ευαγγελάτο με αφορμή 
τη συνεργασία τους που συμπληρώνει φέτος τα 20 χρόνια. 

Η αγαπημένη τραγουδίστρια με μια από τις πιο χαρακτηριστικές 
φωνές της σύγχρονης ελληνικής μουσικής, ερμήνευσε πολλές επι-
τυχίες από την μέχρι τώρα πορεία της, γνωστά και αγαπημένα 
από το κλασσικό της ρεπερτόριο καθώς και μερικά καινούργια 
κομμάτια και πρόσφερε μια δυναμική παράσταση γεμάτη από συ-
ναισθηματική αμεσότητα, εκφραστικό πλούτο και μια εκρηκτική 
σκηνική παρουσία, όπως το συνηθίζει άλλωστε. 

Η Νατάσσα συγκινημένη, ευχαρίστησε το κοινό για το θερμό 
χειροκρότημα και τη ζεστή ατμόσφαιρα ενώ δήλωσε πόσο ιδιαίτερα 
συναισθήματα προσφέρει το Λονδίνο κάθε φορά που το επισκέ-
πτεται. 

Την Νατάσσα συνόδεψε ο Θέμης Καραμουρατίδης στο πιάνο, ο 
Άρης Ζέρβας στο τσέλο, ο Γιώργος Κάστανος στο σαξόφωνο, Ο 
Γιώργος Καρδιανός στην ακουστική και ηλεκτρική κιθάρα, ο Γιώρ-
γος Μπουλντής στο μπάσο και ο Μανώλης Γιαννίκιος στα τύμπανα. 

Στην ηχοληψία ο Γιάννης Παξεβάνης και ο Αντώνης Ζαχόπουλος 
και στον σχεδιασμός φώτων ο Περικλής Μαθιέλλης. 

Παραγωγή: Prospero 
Επόμενος σταθμός για τη Νατάσσα και τη μπάντα της οι Βρυ-

ξέλλες ενώ μετά τους ευρωπαϊκούς σταθμούς, η παράσταση θα 
περιοδεύσει το καλοκαίρι σε όλη την Ελλάδα.  

Φωτορεπορτάζ: Stavri Kleanthous @ StavriKay
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Σε κλίμα συγκίνησης πραγματοποιήθηκε με μεγάλη επιτυχία ο 
εορτασμός 55 χρόνων λειτουργίας της υπεραγοράς Demos Con-
tinental στο Βόρειο Λονδίνο, την περασμένη Κυριακή, 10 Μαΐου. 

Τη σημασία της συλλογικής προσπάθειας και στήριξης ενός 
χώρου που προσφέρει στην κοινότητα εδώ και πενήντα πέντε 
χρόνια ανέδειξε ο Θεοφιλέστατος Επίσκοπος Κλαυδιουπό-
λεως Ιάκωβος, ο οποίος αφού ευλόγησε πρώτα με λειτουργικό 
αγιασμό, αναφέρθηκε στην μεγάλη ιστορία που έχει αυτός ο χώ-
ρος για την ελληνική και κυπριακή διασπορά, με μνήμες από τον 
κο Δήμο και τον υιό του τον Κούλλη, από τότε που το κατάστημα 
αυτό ήταν ο σταθμός για κάθε ελληνοκύπριο και η επαφή του με 
την παράδοση και την πατρίδα. 

Παράλληλα ευχήθηκε στον Μάριο και τη σύζυγο του Ειρήνη, 
οι οποίοι αποτελούν τους νέους διαχειριστές του καταστήματος, 

υγεία, δύναμη και κάθε επιτυχία. 
Ο Μάριος και η Ειρήνη, πρόσφεραν στον κόσμο και στους 

εκλεκτούς πελάτες τους, ποικιλία εδεσμάτων και ποτών καθώς 
και ζωντανή μουσική, χορό και εορταστικό κλίμα. 

Το Demos Contintental είναι το πιο παλιό ελληνικό παντοπω-
λείο στην ενορία που άνοιξε τις πόρτες του το 1965 και λειτουργεί 
ανελλιπώς μέχρι και σήμερα και βρίσκεται στο Palmers Green, 
8 Green Lanes, London N13 6JR. 

Αν ψάχνετε παραδοσιακά τυριά και αλλαντικά, αυθεντικά ελαι-
όλαδα ή ακόμα και σπιτικά γλυκά, επισκεφθείτε το κατάστημα 
όπου θα βρείτε εκτενή γκάμα ελληνικών και κυπριακών προ-
ϊόντων με αξιόπιστη ποιότητα. 

 
Φωτορεπορτάζ: Stavri Kleanthous @StavriKay

55 χρόνια λειτουργίας και ιστορίας
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Τη συνάντησα ένα απόγευμα, όπως συνάντησα 
τελευταία πολλούς ανθρώπους. Νέα, γύρω στα εί-
κοσι κάτι, ίσως λίγο πριν τα 30. Ήταν νευρική. Στον 
τρόπο που μιλούσε ο θυμός έσμιγε με το παρά-
πονο. Είχε μια ένταση σαν να προσπαθούσε να 
νικήσει όσα την πνίγουν. «Μας λέτε να ψηφί-
σουμε», είπε, «αλλά για τι;» Κάπως έτσι άνοιξε η 
κουβέντα. Ο μισθός που δεν φτάνει ούτε για τα βα-
σικά, τα ενοίκια που την οδήγησαν πίσω στο σπίτι 
των γονιών, τα ταξίδια που αναβάλλονται συνεχώς. 
Για φίλους που δεν επέστρεψαν ποτέ από τις σπου-
δές κι άλλους φίλους που έφυγαν. Για τα όνειρα 
που δεν μπορούν να εκπληρωθούν. 
Κι όμως αυτή δεν ήταν μια προσωπική ιστορία. 
Ήταν μια ιστορία που αφορούσε πολλούς νέους 
ανθρώπους. Τα τελευταία χρόνια ακούμε συχνά ότι 
«ο κόσμος απομακρύνεται από την πολιτική». Η 
αποχή αυξάνεται, η δυσπιστία μεγαλώνει, η απο-
γοήτευση βαθαίνει. Εκείνη δεν το έλεγε θεωρητικά 
— το ζούσε. Μου είπε πως σκέφτεται να ψηφίσει 
«για να τιμωρήσει», ίσως και να μην ψηφίσει κα-
θόλου. «Δεν αλλάζει κάτι», επέμενε. Και δεν είναι 
τυχαίο που το λέει. Αυτή της η στάση είναι το απο-
τέλεσμα πολιτικών που έχουν κυριαρχήσει τα τε-
λευταία χρόνια. Των πολιτικών της Δεξιάς που υπη-
ρετούν τους λίγους, που προστατεύουν τα κέρδη 
των μεγάλων, των τραπεζών, των ισχυρών, την 
ίδια στιγμή που οι δόσεις ανεβαίνουν, η στέγη γί-
νεται απλησίαστη, οι μισθοί δεν φτάνουν και το κοι-
νωνικό κράτος συρρικνώνεται. 
Την άκουγα και σκεφτόμουν πώς οδηγούμαστε 
σε αυτό που λέμε συχνά: «Ο κόσμος απομακρύ-
νεται». Στην πραγματικότητα, ο κόσμος δεν απο-
μακρύνεται χωρίς λόγο. Σπρώχνεται από πολιτικές 
που του στερούν τη δυνατότητα να ζήσει με αξιο-
πρέπεια, που του κλείνουν δρόμους, που τον πεί-
θουν, μέρα με τη μέρα, ότι τίποτα δεν αλλάζει. Μόνο 

που αυτή είναι η μεγαλύτερη νίκη του συστήματος.  
Η αποστασιοποίηση, η «τιμωρητική ψήφος», η 
αδιαφορία, δεν είναι τίποτα άλλο από διευκόλυνση 
των ισχυρών (που ήδη κυβερνούν) κόντρα στα 
συμφέροντα των αδυνάτων. Όσο οι πολλοί, οι αδύ-
ναμοι, οι λιγότερο προνομιούχοι δεν συμμετέχουν, 
τόσο οι λίγοι, οι ισχυροί, έχουν χώρο να εξυπηρε-
τήσουν τα συμφέροντά τους. 
Μέσα σε αυτή την πραγματικότητα δεν μπορούμε 
να παραμένουμε αμέτοχοι και σιωπηλοί. Χρειαζόμα-
στε πολιτικές που να συγκρούονται με τα συμφέ-
ροντα που παράγουν τις ανισότητες. Που να απαι-
τούν ενίσχυση του κοινωνικού κράτους, ουσιαστική 
αντιμετώπιση της τραπεζικής αυθαιρεσίας, κατα-
πολέμηση της ακρίβειας, προστασία των εργασια-
κών δικαιωμάτων και διασφάλιση αξιοπρεπούς και 
προσιτής στέγης για όλους και όλες. Μια πολιτική 
που να υπηρετεί τους πολλούς έναντι των λίγων. 
Το πραγματικό διακύβευμα, λοιπόν, είναι αν μέσα 
από την ψήφο μας ή την αποχή μας θα σταθούμε 
με τους πολλούς ή με τους λίγους. Η απάντηση 
δεν είναι άλλη από το ΑΚΕΛ-Αριστερά-Κοινωνική 
Συμμαχία, που εδώ και 100 χρόνια διεκδικεί και 
κατακτά για τους πολλούς. Που διαχρονικά, αλλά 
και σήμερα, στέκεται δίπλα στην κοινωνία, που δεν 
συμβιβάζεται με την αδικία. Αυτός είναι ο μόνος 
τρόπος να πάρουμε πίσω τη δύναμη που μας ανή-
κει.

«Μια ιστορία που αφορά πολλούς: 
“Γιατί να ψηφίσω;”»

Εν όψει της ανακαινήσεως του Ιερού 
Ναού Αποστόλου Βαρνάβα, η Κοινότητά 
μας, σε συνεργασία με το Κυπριακό 
Κοινοτικό Κέντρο, διοργανώνει έκθεση 
φορεμάτων προς πώληση για διάφορες 
περιστάσεις, σε χαμηλές τιμές. Τα έσοδα θα 
διατεθούν εξ ολοκλήρου για τον πιο πάνω 
σκοπό. 
Αυτό θα πραγματοποιηθεί το 

Σαββατοκύριακο των 23ης και 24ης Μαΐου 
2026, στο Κυπριακό Κοινοτικό Κέντρο, 
στο Earlham Grove, London N22 5HJ, ως 
ακολούθως:  

           
Σάββατο, 23η Μαΐου: 

10.00πμ – 6.00μμ  και   Κυριακή, 24η Μαΐου: 
12.00μμ – 5.00μμ 

 
Ελεύθερη στάθμευση 

              
(Για περισσότερες πληροφορίες 
επικοινωνήστε με την Άντρη στο: 

07854111776)

ΦΙΛΑΝΘΡΩΠΙΚΗ 
ΕΚΔΗΛΩΣΗ

Της Ελένης Ευαγόρου
Η συζήτηση για τη στεγαστική κρίση δεν αφορά 
πλέον μόνο τις ευάλωτες κοινωνικές ομάδες. 
Αφορά μια ολόκληρη γενιά ανθρώπων που ερ-
γάζεται, προσπαθεί, μορφώνεται, αλλά αδυνατεί 
να εξασφαλίσει κάτι που πριν λίγα χρόνια θεω-
ρείτο αυτονόητο: ένα σπίτι για να ζήσει με αξιο-
πρέπεια. 
Σήμερα, χιλιάδες νέα ζευγάρια στην Κύπρο βρί-
σκονται εγκλωβισμένα ανάμεσα σε χαμηλούς μι-
σθούς, ακριβά ακίνητα και αυστηρά τραπεζικά 
κριτήρια. Ακόμη και νέοι άνθρωποι με σταθερή 
εργασία δυσκολεύονται να εξασφαλίσουν στεγα-
στικό δάνειο, καθώς οι τράπεζες απαιτούν υψηλές 
προκαταβολές, αυξημένες εγγυήσεις και εισοδη-
ματικά δεδομένα που συχνά δεν ανταποκρίνονται 
στην πραγματικότητα της εποχής. Η κατάσταση 
γίνεται ακόμη πιο δύσκολη όταν συνυπολογίσει 
κανείς την ακρίβεια, το κόστος ηλεκτρισμού, τα 
καύσιμα και τις βασικές ανάγκες της καθημερινό-
τητας. Ένα νέο ζευγάρι μπορεί να εργάζεται ολό-
κληρο τον μήνα και στο τέλος να αδυνατεί να 
αποταμιεύσει έστω και ένα μικρό ποσό για το 
μέλλον του. 
Ολοένα και περισσότεροι νέοι οδηγούνται ανα-
γκαστικά στην αγορά ενοικίου. Σε αρκετές περιο-
χές, όμως, το ενοίκιο ενός μικρού διαμερίσματος 
απορροφά πλέον το μεγαλύτερο μέρος ενός μι-
σθού ή και ολόκληρο τον μισθό. Το αποτέλεσμα 
είναι κοινωνικά ανησυχητικό. Νέοι άνθρωποι κα-
θυστερούν να δημιουργήσουν οικογένεια. Άλλοι 
παραμένουν για χρόνια στο πατρικό τους σπίτι 
όχι από επιλογή αλλά από ανάγκη. Πολλοί μετα-
κινούνται συνεχώς από διαμέρισμα σε διαμέρισμα 
αναζητώντας πιο ανεκτές τιμές, ενώ αρκετοί ανα-
γκάζονται να συγκατοικούν.  
Η στέγαση δεν μπορεί να αντιμετωπίζεται απο-
κλειστικά ως επενδυτικό προϊόν ή πεδίο ανεξέλε-
γκτης κερδοφορίας. Είναι θεμελιώδες κοινωνικό 
δικαίωμα. Και όταν μια κοινωνία αδυνατεί να εξα-
σφαλίσει στους νέους ανθρώπους πρόσβαση σε 

αξιοπρεπή κατοικία, τότε δημιουργεί συνθήκες 
ανασφάλειας, απογοήτευσης και κοινωνικής ανι-
σότητας. Γι’ αυτό απαιτείται ουσιαστική κρατική 
παρέμβαση. Όχι αποσπασματικές εξαγγελίες και 
επικοινωνιακές πολιτικές. Χρειάζονται προγράμ-
ματα προσιτής κατοικίας με πραγματικά κοινωνικά 
κριτήρια. Αξιοποίηση κρατικής γης για ανάπτυξη 
στεγαστικών μονάδων σε χαμηλότερο κόστος. Κί-
νητρα για δημιουργία κατοικιών με ελεγχόμενο 
ενοίκιο. Ενίσχυση των νέων ζευγαριών μέσω χα-
μηλότοκων σχεδίων και ευκολότερης πρόσβασης 
σε χρηματοδότηση. Παράλληλα, απαιτείται πιο 
ουσιαστικός έλεγχος της ανεξέλεγκτης αύξησης 
των ενοικίων. 
Η Πολιτεία δεν μπορεί να παρακολουθεί παθη-
τικά την αγορά και να ελπίζει ότι το πρόβλημα θα 
λυθεί μόνο του. Η στεγαστική κρίση επηρεάζει 
άμεσα την κοινωνική συνοχή και την ποιότητα 
ζωής χιλιάδων ανθρώπων. Οι νέοι άνθρωποι δεν 
ζητούν προνόμια. Ζητούν τη δυνατότητα να μπο-
ρούν να σταθούν στα πόδια τους, να δημιουργή-
σουν οικογένεια και να σχεδιάσουν το μέλλον 
τους στον τόπο τους. Η στέγαση πρέπει να επα-
νέλθει εκεί όπου ανήκει: ως κοινωνικό δικαίωμα 
και όχι ως πολυτέλεια για λίγους.

Μια γενιά χωρίς σπίτι
Του Νίκου Κέττηρου

Σήμερα ήθελα να ασχοληθώ με τις συγκυρίες και τις 
περιστάσεις που πολλοί από εμάς έχουμε την τύχη 
να βρισκόμαστε. Εγώ νιώθω αλήθεια πολύ τυχερός 
που βρίσκομαι σε ένα χώρο που συνεχώς βρίσκω 
μπροστά μου τα αγαθά εκείνα που προσφέρονται 
ούτως ώστε να με κρατούν κοντά σε όλα τούτα που 
αγάπησα και αγαπώ. Την κουλτούρα, τα ήθη και 
έθιμα, και όλα όσα έχουν να κάνουν με τις διάφορες 
τέχνες οι οποίες μου δίνουν την ευκαιρία να εκφρα-
στώ αλλά και να απολαύσω. 

Είναι η τεχνική της τέχνης του υποκρίνεσθε, η τεχνική της δημιουργι-
κής γραφής, η τεχνική της ποίησης, της μουσικής, και του τραγουδιού.  
Για τούτο και θεωρώ τον εαυτό μου πολύ τυχερό που ασχολούμενος 
με όλα τούτα εμπλουτίζω από τη μια τις γνώσεις μου, και από την άλλη 
τρέφω το πνεύμα και τη ψυχή μου με τροφή που γεμίζει τα κύτταρα 
της μνήμης για να διατηρούνται και να με ταξιδεύουν σε ταξίδια μακρινά 
του παρελθόντος και έτσι να βρίσκομαι σε εγρήγορση.  
Βρισκόμενος λοιπόν σε διάφορες συγκυρίες αναπτύσσω διάφορες 
δραστηριότητες ταυτόχρονα που με αυτές τις δραστηριότητες δίνω την 
ευκαιρία σε διάφορους αποδέχτες να πάρουν μηνύματα και να βάλουν 
σε ενέργεια τις δικές τους αισθητικές για να συσχετιστούν με τα γρα-
φόμενα μου, ή ακόμα και με τις άλλες τέχνες που ασχολούμαι.   
Άλλωστε αυτός είναι και ο σκοπός που επιτελώ και εγώ και όλοι όσοι 
ασχολούμαστε αν θέλετε με δημοσιογραφία, ή ακόμα και δημόσιο λόγο 
που να καταλήγει σε έντυπα ή ακόμα και σε ραδιοφωνικό λόγο ή και 
σε τηλεοπτικό λόγο, ή και λόγο επί σκηνής.   
Θέλω να γίνω περισσότερο αντιληπτός και να δώσω περισσότερη 
εξήγηση για να μπορέσω να πετύχω τον σκοπό μου.  
Είπα ότι νιώθω τυχερός για όλα τούτα που αναφέρω και εξηγούμαι. 
Όλες οι τέχνες προσφέρουν μια διαφορετική πνευματική και βασικά 
εσωτερική ψυχαγωγία. Δηλαδή τροφοδοτούν την ψυχή και το πνεύμα 
μας και μας δίνουν μια ξεχωριστή ψυχική ικανοποίηση. 
Από τη θέση μου λοιπόν σαν τροφοδότης του νου και ψυχικής ικα-
νοποίησης ο οποίος ασχολούμαι με διάφορες τέχνες, πιστεύω ότι ναι, 
είμαι πολύ τυχερός γιατί από τη μια τροφοδοτώ τον ψυχικό μου κόσμο 
με τις προσφερόμενες ψυχικές τροφές των διαφόρων τεχνών, αλλά 
από την άλλη δίνω την ευκαιρία στους αναγνώστες μου ή τους ραδιο-
φωνικούς ακροατές μου ή ακόμα και τους τηλεοπτικούς θεατές, ή τους 
θεατρόφιλους, να απολαμβάνουν όλες τις ψυχικές τροφές που περι-
λαμβάνονται σε όλα τούτα που είμαι εμπλεκόμενος. 

Μιλώντας λοιπόν για όλα όσα αναφέρομαι πιο πάνω θέλω να επω-
φεληθώ της ευκαιρίας να αναφερθώ και σε ένα θέμα που θα ήθελα 
πολύ να περάσει στους ενδιαφερόμενους. 
Είναι μία σκέψη που θέλει να κινήσει το ενδιαφέρον νεαρών παιδιών 
των παροιμιακών μας σχολείων για να ασχοληθούν με την συγγραφή 
δοκιμίου. Ένα διαγωνισμό που θα δώσει στα παιδιά την ευκαιρία να 
μάθουν περισσότερα για την καταγωγή τους και για την πατρίδα τους, 
γιατί θα πρέπει να κάνουν μια σχετική έρευνα για να μπορέσουν να 
ανταποκριθούν στους όρους αν θέλετε του διαγωνισμού.  
Με την ευκαιρία της Κυπριακής Προεδρίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
κατά το πρώτο εξάμηνο του 2026, η ΚΕΑ και το LGR συνδιοργανώνουν 
διαγωνισμό συγγραφής δοκιμίου για νεαρά άτομα ηλικίας 12 μέχρι 18 
ετών. Στόχος είναι να δοθεί φωνή στους μαθητές/τριες που ζουν στη 
Μεγάλη Βρετανία και μαθαίνουν την ελληνική γλώσσα, να προβάλλουν 
τη σχέση τους με την Κύπρο  και να διευρύνουν την Ευρωπαϊκή τους 
ταυτότητα. 
ΘΕΜΑ: «Η Κύπρος μέσα από τα μάτια μου» 
Ο διαγωνισμός απευθύνεται τόσο σε μαθητές/τριες που έχουν επι-
σκεφθεί την Κύπρο, κυρίως στο πλαίσιο διακοπών, όσο και σε μαθη-
τές/τριες που δεν την έχουν επισκεφθεί αλλά την γνωρίζουν μέσα από 
το ελληνικό τους σχολείο, την οικογένεια, τη γλώσσα, την ιστορία και 
τον πολιτισμό της. 
Τα παιδιά μπορούν να αντλήσουν έμπνευση από προσωπικές εμπει-
ρίες ή ταξίδια, οικογενειακές αφηγήσεις, γνώσεις που απέκτησαν στο 
σχολείο, στοιχεία της κυπριακής ιστορίας, γλώσσας και πολιτισμού, 
καθώς και από σκέψεις και συναισθήματα που τους συνδέουν με την 
Κύπρο.  
Στους τυχερούς θα δοθούν χρηματικά βραβεία καθώς και βιβλία. 
Ευχαριστίες στον χορηγό  που είναι ο Δρ. Βασίλης Μαύρου ιδιοκτήτης 
του κτηματομεσιτικού γραφείου VAROSI LETTINGS & ESTATES τον 
οποίο και ευχαριστούμε για την σημαντική βοήθεια του.  
Πολλές ευχαριστίες στο ΟΜΙΛΟ ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΤΩΝ που εδρεύει στην 
Αθήνα για την δωρεάν 16 παιδικών βιβλίων από τις εκδώσεις ΜΕΓΑΣ 
ΣΕΙΡΙΟΣ τα οποία θα δώσουμε στα παιδιά που θα βραβευθούν  στον 
διαγωνισμό.  
Περάστε αυτό το μήνυμα στα παιδιά και τα εγγόνια σας. 
Μην ξεχνάτε ότι οι τέχνες είναι η τροφή της ψυχής, του νου και του 
εσωτερικού μας κόσμου.  
Ψυχική ηρεμία και γαλήνη εύχομαι σε όλους!  
Αυτά για σήμερα.

Οι τέχνες είναι η τροφή της ψυχής, του νου, 
και του εσωτερικού μας κόσμου

Του Βασίλη 
Παναγή
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H ταχύτητα σήμερα, δεν είναι απλώς 
μια επιλογή, είναι το νέο status quo. 
Ζούμε σε μια εποχή όπου η παραγωγι-
κότητα ταυτίζεται με την αξία μας ως αν-
θρώπινα όντα και η 
«πολυπραγμοσύνη» θεωρείται παρά-
σημο τιμής.  

Το κινητό τηλέφωνο έχει μετατραπεί σε 
μια προέκταση του χεριού μας, μια ψη-

φιακή φλέβα που μας τροφοδοτεί ακατάπαυστα με πλη-
ροφορίες, ειδοποιήσεις και συγκρίσεις. Μέσα σε αυτό το 
θορυβώδες σκηνικό, η φράση «ας πάρουμε μια ανάσα» 
ακούγεται σχεδόν επαναστατική. 

Αν παρατηρήσουμε μια τυπική καθημερινή ημέρα, θα 
δούμε πως ο χρόνος μας είναι κατακερματισμένος. Ξυ-
πνάμε με το άγχος του email που ήρθε τη νύχτα, οδη-
γούμε με το βλέμμα στο ρολόι, τρώμε μπροστά από μια 
οθόνη και κοιμόμαστε με το φως του blue light να τρεμο-
παίζει στα μάτια μας. Αυτή η διαρκής κατάσταση «μάχης 
ή φυγής» στην οποία βρίσκεται το νευρικό μας σύστημα 
δεν είναι φυσιολογική. 

Το αποτέλεσμα; Μια κοινωνία σε μόνιμη υπερδιέγερση. 
Το άγχος, η επαγγελματική εξουθένωση και η αίσθηση ότι 
«κάτι μας διαφεύγει, έχουν γίνει οι νέες επιδημίες. Ξεχά-
σαμε πώς να είμαστε παρόντες, γιατί το μυαλό μας τρέχει 
πάντα στην επόμενη εργασία, στην επόμενη υποχρέωση, 
στην επόμενη ανάρτηση. 

Η ανάσα δεν είναι μόνο μια αυτόματη βιολογική λειτουρ-
γία, είναι το μοναδικό εργαλείο που έχουμε για να ελέγ-
ξουμε άμεσα το αυτόνομο νευρικό μας σύστημα. Όταν 
παίρνουμε μια βαθιά, συνειδητή ανάσα, στέλνουμε ένα 
σήμα στον εγκέφαλο ότι είμαστε ασφαλείς. 

«Η ανάσα είναι η γέφυρα που συνδέει τη ζωή με τη συ-
νείδηση, που ενώνει το σώμα με τις σκέψεις.» ( Thich 
Nhat Hanh) 

Στη φυσική, υπάρχει η έννοια της αδράνειας. Στην ψυ-
χολογία, χρειαζόμαστε την «αδράνεια της παύσης» για να 
επεξεργαστούμε τα συναισθήματά μας. Χωρίς την παύση, 
η ζωή γίνεται μια σειρά από αντιδράσεις αντί για επιλογές. 
Αν δεν σταματήσουμε να αναπνεύσουμε, δεν ζούμε τη 
ζωή μας, αλλά την υφιστάμεθα. 

Σε πολλές γλώσσες υπάρχουν λέξεις που περιγράφουν 
την αξία της ανάπαυσης. Οι Ολλανδοί έχουν το Niksen (η 
τέχνη του να μην κάνεις τίποτα), οι Ιταλοί το Dolce far 
niente (η γλυκύτητα του να μην κάνεις τίποτα). Στην Ελ-
λάδα και στην Κύπρο κάποτε είχαν οι άνθρωποι την ιερο-
τελεστία του απογευματινού ύπνου ή του καφέ στην 
πλατεία χωρίς ρολόι. 

Σήμερα, το να «μην κάνεις τίποτα» θεωρείται χάσιμο 

χρόνου. Κι όμως, οι επιστήμονες υποστηρίζουν ότι η δη-
μιουργικότητα γεννιέται στις παύσεις. Όταν το μυαλό πε-
ριπλανιέται ελεύθερα, χωρίς το κυνήγι ενός στόχου, τότε 
δημιουργούνται οι νέες συνάψεις, τότε γεννιούνται οι με-
γάλες ιδέες. Η ανάσα είναι το έδαφος πάνω στο οποίο φυ-
τρώνει η έμπνευση. 

Πώς να «πάρουμε την ανάσα» στην πράξη; Δεν χρει-
άζεται να φύγουμε σε ένα απομονωμένο μοναστήρι στο 
Θιβέτ για να βρούμε την ηρεμία μας. Η επανάσταση ξεκινά 
από τα μικρά: 

Η Παύση των 60 δευτερολέπτων: Τρεις φορές τη μέρα, 
σταματήστε ό,τι κάνετε. Κλείστε τα μάτια και πάρτε πέντε 
βαθιές ανάσες. Νιώστε τον αέρα να γεμίζει τα πνευμόνια 
σας. Είναι η επιστροφή στο «εδώ και τώρα». 

Ψηφιακή Αποτοξίνωση: Ορίστε ώρες «χωρίς σήμα». 
Αφήστε το τηλέφωνο σε άλλο δωμάτιο. Η ανάσα της 
ψυχής χρειάζεται χώρο χωρίς ειδοποιήσεις. 

Επαφή με τη Φύση: Το πράσινο και το μπλε έχουν απο-
δεδειγμένα καταπραϋντική επίδραση. Μια βόλτα στο 
πάρκο ή στη θάλασσα δεν είναι πολυτέλεια, είναι βιολο-
γική ανάγκη. 

Η Αποδοχή της Ατέλειας: Μάθετε να λέτε «όχι». Η ανάσα 
έρχεται όταν αδειάζουμε το πρόγραμμά μας από τα πε-
ριττά «πρέπει». 

Το να πάρουμε μια ανάσα δεν είναι μόνο μια ατομική 
πράξη αυτοφροντίδας· είναι μια πολιτική και κοινωνική 
στάση. Σε έναν κόσμο που μας θέλει διαρκώς διαθέσιμους 
ως καταναλωτές και παραγωγούς, η επιμονή μας να διεκ-
δικούμε χρόνο για ξεκούραση είναι μια πράξη αντίστασης. 

Όταν ένας γονιός παίρνει μια ανάσα πριν αντιδράσει στο 
παιδί του, σπάει τον κύκλο του θυμού. Όταν ένας ηγέτης 
παίρνει μια ανάσα πριν πάρει μια απόφαση, ενεργεί με 
σοφία και όχι με παρόρμηση. Η συλλογική μας ικανότητα 
να «σταματάμε» καθορίζει την ποιότητα της δημοκρατίας 
μας και των σχέσεών μας. 

Ας μη γελιόμαστε: ο κόσμος δεν πρόκειται να επιβραδύ-
νει για εμάς. Οι ρυθμοί θα γίνονται όλο και πιο εξαντλητι-
κοί, η τεχνολογία όλο και πιο παρεμβατική. Η ευθύνη της 
«ανάσας» πέφτει σε εμάς. 

Ας πάρουμε, λοιπόν, μια ανάσα σήμερα. Όχι γιατί τελει-
ώσαμε τη δουλειά μας, όχι γιατί το αξίζουμε ως επιβρά-
βευση, αλλά απλώς επειδή είμαστε ζωντανοί. Η ζωή δεν 
μετριέται με τον αριθμό των αναπνοών που παίρνουμε, 
αλλά με τις στιγμές που μας κόβουν την ανάσα — και για 
να τις ζήσουμε αυτές, πρέπει πρώτα να έχουμε μάθει να 
αναπνέουμε σωστά στο ενδιάμεσο. 

Κλείστε για μια στιγμή τα μάτια. Εισπνεύστε. Εκπνεύστε. 
Τώρα, συνεχίστε.

Ας πάρουμε μια ανάσα

Οι εκλογές της περασμένης εβδομάδας έστειλαν καθαρά και δυνατά 
μηνύματα προς όλα τα πολιτικά κόμματα. Οι πολίτες μίλησαν μέσα από 
την κάλπη. Άλλοι με θυμό, άλλοι με απογοήτευση, άλλοι με ελπίδα για 
αλλαγή. Το αποτέλεσμα δεν ήταν απλώς αριθμοί και ποσοστά. Ήταν 
πολιτικό μήνυμα. Ήταν προειδοποίηση. Ήταν απαίτηση για σοβαρό-
τητα, ταπεινότητα και αυτοκριτική. 

Σε πολλές περιοχές είδαμε ψηφοφόρους να εγκαταλείπουν παραδο-
σιακά κόμματα. Άλλοι επέλεξαν μικρότερα κόμματα διαμαρτυρίας. Άλλοι 
δεν πήγαν καν να ψηφίσουν. Η αποχή ήταν επίσης μήνυμα. Όταν ο 
πολίτης αισθάνεται ότι “όλοι είναι ίδιοι”, όταν πιστεύει ότι η φωνή του 
δεν ακούγεται, τότε γυρίζει την πλάτη στην πολιτική διαδικασία. Αυτό 
είναι επικίνδυνο για τη δημοκρατία. 

Τα μεγάλα κόμματα πρέπει τώρα να σταματήσουν τις δικαιολογίες και 
να κοιτάξουν τον καθρέφτη. Ο κόσμος κουράστηκε από τα μεγάλα λόγια 
και τις κενές υποσχέσεις. Θέλει πράξεις. Θέλει πολιτικούς που να κα-
ταλαβαίνουν την καθημερινότητα: το κόστος ζωής, τους λογαριασμούς, 

τα ενοίκια, την εγκληματικότητα, την υγεία, την παιδεία και τις τοπικές υπηρεσίες που χει-
ροτερεύουν χρόνο με τον χρόνο. Πολλοί ψηφοφόροι αισθάνονται ότι υπάρχει απόσταση 
ανάμεσα στους πολιτικούς και στην κοινωνία. Ότι κάποιοι ζουν μέσα σε “πολιτικές φού-
σκες”, μακριά από τα πραγματικά προβλήματα των ανθρώπων. Αυτή η αίσθηση αποξέ-
νωσης φάνηκε καθαρά στα αποτελέσματα. Ο πολίτης σήμερα δεν ψηφίζει εύκολα από 
κομματική συνήθεια όπως παλιά. Είναι πιο αυστηρός. Θέλει να δει έργο, παρουσία και 
ειλικρίνεια. 

Ταυτόχρονα, τα αποτελέσματα έδειξαν και κάτι άλλο: ότι ο θυμός μπορεί εύκολα να με-
τατραπεί σε ψήφο διαμαρτυρίας. Όταν οι κυβερνήσεις και τα παραδοσιακά κόμματα δεν 
απαντούν στις ανησυχίες του κόσμου, τότε δημιουργείται χώρος για ακραίες φωνές, λαϊ-
κισμό και πολιτική εκμετάλλευση της οργής. Αυτό δεν πρέπει να αγνοηθεί. 

Όμως και οι ίδιοι οι ψηφοφόροι έχουν ευθύνη. Η δημοκρατία δεν είναι μόνο δικαίωμα· 
είναι και ευθύνη. Δεν αρκεί μόνο να διαμαρτυρόμαστε. Πρέπει να συμμετέχουμε, να κρί-
νουμε σωστά, να ακούμε όλες τις απόψεις και να απαιτούμε καλύτερο πολιτικό επίπεδο. 
Οι προσωπικές επιθέσεις, η τοξικότητα και το μίσος στα μέσα κοινωνικής δικτύωσης δεν 
βοηθούν την πολιτική ζωή. Αντίθετα, διχάζουν περισσότερο την κοινωνία. 

Ιδιαίτερα σημαντικό είναι το μήνυμα προς την τοπική αυτοδιοίκηση. Οι δημότες ζητούν 
δημοτικούς συμβούλους και τοπικούς ηγέτες που να είναι κοντά στη γειτονιά, όχι μόνο 
προεκλογικά αλλά κάθε μέρα. Ο κόσμος θέλει να βλέπει καθαρούς δρόμους, ασφάλεια, 
καλύτερη στέγαση, υποστήριξη προς τους ηλικιωμένους και ευκαιρίες για τους νέους. Οι 
τοπικές εκλογές δεν κρίνονται μόνο από τα κόμματα αλλά και από την προσωπική πα-
ρουσία και αξιοπιστία των υποψηφίων. 

Η μεγαλύτερη ανάγκη σήμερα είναι η αυτοκριτική. Όχι μόνο στα λόγια αλλά στην πράξη. 
Τα κόμματα πρέπει να ακούσουν περισσότερο και να μιλούν λιγότερο. Να παραδεχτούν 
λάθη. Να ανανεώσουν πρόσωπα όπου χρειάζεται. Να σταματήσουν τις εσωτερικές δια-
μάχες και να ασχοληθούν με τα πραγματικά προβλήματα της κοινωνίας. 

Η αυτοκριτική όμως δεν σημαίνει αδυναμία. Αντίθετα, δείχνει πολιτική ωριμότητα. Ένα 
κόμμα ή ένας πολιτικός που αναγνωρίζει τα λάθη του κερδίζει περισσότερο σεβασμό 
από κάποιον που συνεχώς κατηγορεί τους άλλους. Οι πολίτες σήμερα εκτιμούν την ειλι-
κρίνεια περισσότερο από την αλαζονεία. 

Είναι επίσης ώρα για reflection — για βαθύτερη σκέψη. Πού πηγαίνει η κοινωνία μας; 
Γιατί αυξάνεται η απογοήτευση; Γιατί πολλοί νέοι δεν εμπιστεύονται πλέον το πολιτικό 
σύστημα; Γιατί ο δημόσιος διάλογος γίνεται όλο και πιο σκληρός; Αυτά τα ερωτήματα δεν 
λύνονται με συνθήματα. Χρειάζονται σοβαρή συζήτηση και πολιτικό θάρρος. Οι εκλογές 
της περασμένης εβδομάδας δεν ήταν το τέλος τίποτα. Ήταν μια προειδοποίηση και ταυ-
τόχρονα μια ευκαιρία. Ευκαιρία για αλλαγή νοοτροπίας. Ευκαιρία για επανασύνδεση της 
πολιτικής με την κοινωνία. Ευκαιρία για περισσότερη ταπεινότητα και λιγότερη αλαζονεία. 
Στο τέλος της ημέρας, η δημοκρατία γίνεται πιο δυνατή όταν οι πολιτικοί ακούν πραγμα-
τικά τον λαό και όταν οι πολίτες συμμετέχουν ενεργά και υπεύθυνα. Τα αποτελέσματα 
των εκλογών πρέπει να προβληματίσουν όλους. Κυβέρνηση, αντιπολίτευση, τοπικούς 
άρχοντες αλλά και τους ίδιους τους πολίτες. Το μήνυμα της κάλπης ήταν ξεκάθαρο: ο κό-
σμος ζητά αλλαγή ύφους, αλλαγή συμπεριφοράς και αλλαγή προτεραιοτήτων. Όποιος 
δεν το καταλάβει, κινδυνεύει να μείνει πίσω. 

Όσον αφορά το Εργατικό κόμμα θα επιστρέψει πιο δυνατό, πιο σοφό. Θα προσέξει ο 
λαός ότι υπάρχει μεγάλη διαφορά μεταξύ κομμάτων και αν η νέα διοίκηση θα κρατήσει 
τις υποσχέσεις της. Θα παρακολουθούμε συνεχώς τις εξελίξεις και θα κρίνουμε. Αν δεν 
καταφέρει η νέα Συντηρητική διοίκηση στο Ένφιλτ να εκτελέσει τις υποσχέσεις της θα 
φέρει το φταίξιμο σε άλλους. 

Μα θα μου πείτε εμένα τι πάει να πει Συντηρητικός; 
 
Ευχαριστώ όλους όσους τίμησαν το δικαίωμα ψήφου και έλαβαν μέρος στις Δη-
μοτικές Εκλογές. Να συγχαρώ όλους όσους κέρδισαν και να ευχηθώ καλύτερη 
τύχη στο μέλλον σε όσους απέτυχαν.  

Να ευχαριστήσω όλους όσους βοήθησαν με οποιανδήποτε τρόπο στην επανεκλογή 
μου για 11η φορά. Αυτό σημαίνει ότι εισέρχομαι στο 41ον έτος συνεχούς υπηρεσίας στους 
κατοίκους και θα είμαι παρών μέχρι το έτος 2030 με την βοήθεια του Θεού. Να ευχαρι-
στήσω τους εθελοντές που είχαν εργαστεί αδιάκοπα για μήνες. Αυτή την φορά δεν ήταν 
και τόσο εύκολο, αλλά φτάσαμε και περάσαμε την γραμμή της νίκης. Ο αγώνας συνεχί-
ζεται για ένα καλύτερο αύριο, ένα καλύτερο μέλλον για τα παιδιά μας τα εγγόνια και όλες 
τις επόμενες εκλογές. Η επιθυμία μας είναι να εργαστούμε με όλους τους πολίτες, για να 
λύσουμε τα προβλήματα που υφίστανται.  

 Η συνεργασία και ομόνοια μπορεί να λύσει πολλά προβλήματα εάν το θελήσουμε. 
Ίσως όταν το λέμε να είναι πιο εύκολο παρά να το θέσουμε στην πράξη. Μιλώ από πικρή 
πείρα και την συμπεριφορά μερικών και αυτοί γνωρίζουν πολύ καλά ποιοι είναι.  

Ας προχωρήσουμε τώρα μπροστά και ας γίνουμε λίγο ποιο σοφοί. Ας λάβουμε ενεργό 
μέρος στα πολιτικά δρώμενα της χώρας που ζούμε.  

Αυτή τη Παρασκευή 15 Μαΐου 2026 θα είμαι παρών στο Δημαρχείο Enfield, Silver 
Street ΕΝ1 4ΧΑ από τις 11.00 πμ μέχρι τις 1.00 μμ, για τους κατοίκους του Haselbury 
Ward. Για να κλείσετε ραντεβού πριν έρθετε στο Δημαρχείο τηλ. 07943698925 

Όταν έρθετε στο Δημαρχείο ζητήστε το Γιώργο Σάββα.  

Τα Μηνύματα των Αποτελεσμά-
των των Εκλογών. Ώρα για 
Αυτοκριτική και συλλογισμό.Της Έλισσας 

Ξενοφώντος 
Φιλολόγου

Του Γιώργου 
Α Σάββα 
ΜΒΕ 

Cabinet 
Member of 

Enfield Council, 
Labour Party

Πολύ προσφάτως εξήγησα σε συντο-
μία πως  και γιατί οδηγηθήκαμε στη 
διάσπαση των ομάδων σε δεξιές και 
αριστερές, το 1948, κάτι που συνεχίζε-
ται μέχρι σήμερα. Ο διαχωρισμός προ-
έκυψε λόγω της άρνησης ποδοσφαιρι-
στών να υπογράψουν δήλωση 
εθνικοφροσύνης και αποκήρυξης της 
αριστερής ή κομμουνιστικής ιδεολογίας 
τους, με αφορμή τον εμφύλιο πόλεμο 
στην Ελλάδα, με αποτέλεσμα οι ποδο-
σφαιριστές αυτοί να εκδιωχθούν και να 

προχωρήσουν στη δημιουργία σωματείων όπως η Νέα 
Σαλαμίνα, η Αλκή και η Ομόνοια. 

Το ΑΠΟΕΛ που είχε ως Γενικό Γραμματέα, ένα μετριο-
παθή άνθρωπο, το Νίκο Στυλιανάκη, ήταν το τελευταίο 
που έδιωξε τους αριστερούς ποδοσφαιριστές του. Είναι 
γεγονός ότι η διοίκηση του ΑΠΟΕΛ προσπάθησε να 
κρατήσει το σωματείο ενωμένο αλλά δεν τα κατάφερε 
και έτσι προέκυψε η Ομόνοια τον Ιούνιο του 1948. Οι 
πιέσεις που δέχτηκε ήταν αφόρητες από διάφορες πλευ-
ρές. Οι ακροδεξιές εφημερίδες της εποχής πίεζαν συνε-
χώς να εκδιωχθούν οι  κομμουνιστές ποδοσφαιριστές 
από την ομάδα. Το σωματείο όμως πιεζόταν και από 
τους δεξιούς πολιτικούς να διώξει τους αριστερούς που 
δεν θα υπογράψουν δήλωση αποκήρυξης των πεποι-
θήσεων τους και παράλληλα το απειλούσαν με διαγραφή 
από την ΚΟΠ. Κάποια δε από τα σωματεία το απειλού-
σαν με διακοπή σχέσεων. 

Στα πλαίσια ενός άρθρου δεν μπορούμε να επεκτα-
θούμε πολύ ως προς το κλίμα που επικρατούσε τότε 
οπότε θα περιοριστούμε σε μερικά αποσπάσματα από 
την εφημερίδα Νέος Κυπριακός Φύλαξ, με την καθα-
ρεύουσα της εποχής, η οποία διαδραμάτισε καθοριστικό 

ρόλο με τα δημοσιεύματα της. 
26 Μαΐου 1948. Αφού συγχαίρει το ΑΠΟΕΛ για το τη-

λεγράφημα του προς τον ΣΕΓΑΣ με το οποίο έπαιρνε 
πολιτική θέση για τον εμφύλιο πόλεμο στην Ελλάδα, το-
νίζει. «Όσον δε τους κομμουνιστάς ποδοσφαιριστές θα 
επαναλάβουμε όσα είπαμε και για τους ομοϊδεάτας τους 
των άλλων σωματείων. ΟΞΩ από τα γήπεδα μας» 

Την επόμενη μέρα η εφημερίδα συνέχισε. «…και ανα-
σμφισβητήτως θα αποφασίζετο η αποβολή των 5-6 κομ-
μουνιστών ποδοσφαιριστών διότι το ΑΠΟΕΛ δεν μπο-
ρούσε να ανεχθή μεταξύ των μελών του κήρυκας 
προδοτικών αντιλήψεων. Στον ποδοσφαιρικόν αγώνα 
της Κυριακής Το ΑΠΟΕΛ θα κατέλθει με ασθενεστέραν 
σύνθεση. Παρά να κερδίσει με τον Τσιαλή και τον Λυ-
μπουρή καλύτερα να χάσει χωρίς αυτούς» Επρόκειτο 
για τον τελικό κυπέλλου μεταξύ ΑΠΟΕΛ-ΑΕΛ τον οποίο 
τελικά κέρδισε η ΑΕΛ 2-0. 

28 Μαΐου. «Θα συρρεύσωμεν μεθαύριον εις το γυμνα-
στήριο δια να χειροκροτήσωμεν το ΑΠΟΕΛ. Είτε κερδίσει 
είτε χάσει εάν εις αυτήν δεν θα συμπεριλαμβάνονται οι 
κομμουνισταί ποδοσφαιρισταί θα έχει κερδίσει μίαν με-
γαλειώδη νίκην. Και προ παντός πέρί αυτής της νίκης 
πρόκειται» 

29 Μαΐου. «Το ζήτημα της εκκαθαρίσεως των σωμα-
τείων από τους κομμουνιστάς δεν είναι ενδοσωματει-
ακόν. Είναι πολιτικόν ευρυτάτης σημασίας. Αποτελεί μέ-
ρος του αντικομμουνιστικού αγώνος». 

Πάντως ο ΓΓ του ΑΠΟΕΛ Νίκος Στυλιανάκης σε συνο-
μιλία με τον τότε δημοσιογράφο της εφημερίδας Δημο-
κράτη μεγάλο ποιητή Τεύκρο Ανθία είπε ότι νιώθει τύψεις 
που το ΑΠΟΕΛ ενέδωσε στις πιέσεις από πολιτικούς 
παράγοντες και αναμείχθηκε στην πολιτική αντιπαρά-
θεση.

Το πολιτικό κλίμα μέσα στο οποίο  
ιδρύθηκε η ποδοσφαιρική ομάδα Ομόνοια

Του Βάσου 
Γεωργίου
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ΠΕΜΠΤΗ 14 ΜΑΙΟΥ 21:00 
My Big Greek Bed&Breakfast-Ξε-
νοδοχείο Αλά Ελληνικά (2016). 
Θεατρική παράσταση με τους: Βα-
σούλα Χριστοδούλου, Μάριο Χατζη-
παναγή, Βασίλη Παναγή, Λευτέρη 
Βενιέρη, Κατερίνα Μπαροτσάκη, 
Χρύσω Παναγή και Samsara. Μια 
ιστορία που εξελίσσεται σε κάποιο 
ξενοδοχείο στο Βόρειο Λονδίνο, με 
κύριους πρωταγωνιστές τον ιδιο-
κτήτη, την τηλεφωνήτρια, τον μά-
γειρα, καθώς και ορισμένους από 
τους πελάτες του ξενοδοχείου, βα-
σισμένη σε καταστάσεις που εξελίσ-
σονται στο χώρο υποδοχής. 
 
ΠΕΜΠΤΗ 14 ΜΑΙΟΥ 23:20 
Το Σοφεράκι (1952). Ηθογραφία 
Εποχής με τους Μίμη Φωτόπουλο, 
Σμαρούλα Γιούλη, Σπεράντζα 
Βρανά, Τζένη Σταυροπούλου, Λέλα 
Πατρικίου, Έλσα Λαμπροπούλου 
και Νίκο Ρίζο. Ένας αλητάκος ταξι-
τζής που πίνει και ξενυχτάει με γκό-
μενες, ερωτεύεται μια καλή κοπέλα. 
Η μητέρα της κοπέλας όμως θα 
αντίδραση στην σχέση αυτή. 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 15 ΜΑΙΟΥ 20:45 
Ο Φακίρης (1989). Κωμωδία με 
τους Κώστα Τσάκωνα, Σπύρο Ιωάν-
νου, Γιώργο Τζώρτζη, Κώστα Χα-
τζόγλου, Γιώργο Σταυρόπουλο, 
Βέρα Γκούμα, Στέλλα Κωνσταντινί-
δου, Μαρία Σόκαλη και Ανθή Γού-
ναρη. Ο Κώστας έχει υποσχεθεί 
γάμο στην από χρόνια αρραβωνια-

στικιά του, την Τούλα, αλλά δεν έχει 
καθόλου χρήματα. Όταν η Λίνα, η 
πονηρή ξαδέλφη του τον φέρνει στη 
δουλειά, το αφεντικό της του προ-
τείνει να γίνει φακίρης-μέντιουμ για 
τη γυναίκα του. 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 15 ΜΑΙΟΥ 22:15 
Αμαρτίες Γονέων (1963). Μελό-
δραμα για τους Γιώργο Καμπα-
νέλλη, Νάντια Χωραφά, Κάκια Πα-
ναγιώτου, Έφη Οικονόμου, Γιάννη 
Παπαιωάννου, Λυκούργο Καλ-
λέργη. Ο Βαγγέλης μεγαλώνει μέσα 
στη φτώχεια χωρίς να γνωρίζει τον 
πατέρα του. Με τη βοήθεια του κυρ- 
Αντώνη γίνεται λαϊκός τραγουδιστής 
και γρήγορα καθιερώνεται.  
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 16 ΜΑΙΟΥ 21:30  
Ο Σταύρος Είναι Πονηρός (1970). 
Κωμωδία με τους Σταύρο Παράβα, 
Ελένη Προκοπίου, Γιάννη Μιχαλό-
πουλο, Σωτήρη Τζεβελέκο. Ο Σταύ-
ρος και ο συνέταιρος του Πάνος, 
βρίσκονται σε δύσκολη οικονομική 
θέση. Η μητέρα του Πάνου  δεν κα-
ταφέρνει να πάρει δανεικά από τον 
επιχειρηματία Πέτρο Φωκά, αλλά 
ούτε και κάποια εργολαβία για το 
διαφημιστικό τους γραφείο και ο 
Σταύρος αποφασίζει να τον εκδικη-
θεί. 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 16 ΜΑΙΟΥ 22:55 
Το Χάραμα (1994). Μουσικό μελό-
δραμα με την Κατερίνα Κούκα, 
Σταύρο Ζαλμά, Σμαράγδα Καρύδη, 

Πέτρο Ζαρκάδη. Ένας λαϊκός τρα-
γουδιστής, ερωτευμένος με μια τα-
λαντούχα νέα τραγουδίστρια, τη 
βοηθά να κάνει καριέρα ενώ η δική 
του καταστρέφεται.  
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 17 ΜΑΙΟΥ 20:15 
Η Ζηλιάρα (1968). Κωμωδία με 
τους Ρένα Βλαχοπούλου, Γιώργο 
Κωνσταντίνου, Άννα Μαντζουράνη, 
Λαυρέντη Διανέλλο, Καίτη Λαμπρο-
πούλου, Μάκη Δεμίρη. Μια παθο-
λογικά ζηλιάρα γυναίκα κάνει μαρ-
τύριο την ζωή του άνδρα της. Τον 
παρακολουθεί διαρκώς ενώ σε κάθε 
κουβέντα νομίζει ότι βρίσκει υπονο-
ούμενα. Υποψιάζεται ότι ο άνδρας 
της έχει σχέση με την φίλη της 
Ζωζώ και αποφασίζει να δράσει. 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 17 ΜΑΙΟΥ 21:45 
Εγωισμός (1964). Αισθηματική με 
την Ζωή Λάσκαρη, Βαγγέλη Βουλ-
γαρίδη, Σπύρο Φωκά, Τζένη Ρουσ-
σέα, Λάκη Κομνηνό, Ελένη Ζαφει-
ρίου, Αλέκο Τζανετάκο. Μετά τον 
θάνατο του πατέρα της, η Μαρία, 
ένα κακομαθημένο πλουσιοκόρι-
τσο, έρχεται σε ρήξη με την αδελφή 
της Αλίκη και τους υπόλοιπους συγ-
γενείς, γιατί δεν κρατάει πένθος. 
Αντίθετα συνεχίζει τις διασκεδάσεις 
με τις παρέες της, πιστεύει ότι 
αγάπη δεν υπάρχει παρά μόνο 
εγωισμός και από πείσμα κλέβει τον 
μνηστήρα της αδελφής της, Κώστα.  
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 18 ΜΑΙΟΥ 21:00  

Ο Αφελής (1982). Θέατρο-Κωμω-
δία με τους Ανδρέα Φιλιππίδη, 
Γιάννη Γκιωνάκη, Όλγα Πολίτου, 
Γιώργο Κιμούλη, Τζένη Ζαχαρο-
πούλου, Δημήτρη Ζακυνθινό, 
Γιάννη Σμυρναίο, Καίτη Τριαντα-
φύλλου. Ο Γιάννης Ξούθος είναι 
ένας χαρακτηριστικός τύπος "νεοέλ-
ληνα". Είναι επαρχιώτης, περήφα-
νος για την ιδιαίτερη πατρίδα του 
τη Λαμία, ο οποίος θέλει να απο-
κτήσει προσβάσεις στην Αθήνα για 
να ανέβει κοινωνικά. 
 
ΤΡΙΤΗ 19 ΜΑΙΟΥ 20:30 
Η Κρεββατομουρμούρα (1971). 
Κωμωδία με τους Γιάννη Γκιωνάκη, 
Μάρω Κοντού, Σταύρο Ξενίδη, Χρή-
στο Τσαγκανέα, Μαρίκα Νέζερ, Νί-
τσα Τσαγκανέα. Ο δικηγόρος Σάβ-
βας Τσιφικλής θα δεχθεί για δώρο 
από μια παλιά του φίλη, δύο λιο-
νταράκια από το Κονγκό. Θέλοντας 
να τα ξεφορτωθεί για να μη τα δει η 
γυναίκα του Κούλα, τα κάνει δώρο 
σε έναν πελάτη του συνεταίρου του 
Μένιου για να τα κάνει δώρα σε μια 
νέα του κατάκτηση.  
 
ΤΡΙΤΗ 19 ΜΑΙΟΥ 21:55 
 Η Ψεύτρα (1963). Κομεντί με την 
Αλίκη Βουγιουκλάκη, Αλέκο Αλεξαν-
δράκη, Ζωή Φυτούση, Κώστα Βου-
τσά. Η Μαίρη είναι η κακομαθημένη 
κόρη του πάμπλουτου επιχειρημα-
τία Δεληπέτρου, που της αρέσει να 
παίζει με τους άντρες. Αυτή τη φορά 
έχει βάλει στο μάτι το γνωστό γλύ-

πτη Θάνο Σωτηρίου, τον οποίο δεν 
γνωρίζει καθόλου. Για να τον κατα-
κτήσει παρουσιάζεται σαν μια 
φτωχή κόρη ταχυδρόμου και προ-
σφέρεται να εργαστεί σαν γυμνό 
φωτομοντέλο. 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 20 ΜΑΙΟΥ 20:40 
Ο Μπούφος (1968). Ηθοποιοί:  
Γιώργος Πάντζας, Τζένη Ρουσσέα, 
Ελένη Προκοπίου, Σωτήρης Μου-
στάκας, Περικλής Χριστοφορίδης, 
Ρία Δελούτση, Γιώργος Τζιφός, Μι-
μίκα Νιάβη, Τζούλη Φόλευ, Νίκος 
Χατζηχρήστος, Νίκος Ρίζος, Γιώρ-
γος Ζαμπέτας. Ένας μηχανικός ερ-
γάζεται σκληρά για την εταιρεία του 
χωρίς ουσιαστικό αντίκρισμα και 
χωρίς να παίρνει στα σοβαρά τις 
επίμονες παρατηρήσεις της γυναί-
κας του πάνω σ' αυτό το θέμα. Όταν 
ένας επιχειρηματίας, από τη μια, και 
τα διευθυντικά στελέχη της εταιρείας 
του, από την άλλη, θα προσπαθή-
σουν να τον δελεάσουν τα αντι-
κρουόμενα συμφέροντά τους στην 
κατασκευή ενός νέου δρόμου. 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 20 ΜΑΙΟΥ 22:15 
Αγάπησα Έναν Αλήτη (1971). Δρα-
ματική περιπέτεια με τους Αλέκο 
Αλεξανδράκη, Δώρα Σιτζάνη, Θό-
δωρο Μορίδη, Δημήτρη Μπισλάνη. 
Ένας ξεπεσμένος αλκοολικός καρ-
διοχειρουργός ξαναβρίσκει την 
εμπιστοσύνη του στη ζωή χάρη 
στον έρωτα μιας λαϊκής τραγουδί-
στριας.
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ΠΕΜΠΤΗ 14/5 
06.45 Πρώτη ενημέρωση 
07.30 Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00 Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Γευστικό Ταξίδι 
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Άτυπη Συνοδός Αρχη-
γών Κρατώνω 
18.00 Ειδήσεις 
19.00 Χάλκινα Χρόνια 
20.00 Βουλευτικές Εκλογές 
2026 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 15/5 
04.45  Πρώτη ενημέρωση 
07.30  Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00  Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα   
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοη-
ματική 
16.30 Μην κάψεις τη κουζίνα 
17.30 Χάλκινα Χρόνια 
18.00 Ειδήσεις 
20.00 Βουλευτικές Εκλογές 
2026 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 16/5 
9.00 Από Μέρα σε μέρα 
12.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
13.30 Γευστικό Ταξίδι  
14.00 Κυπριώτικα Σκετς  
16.00 Ειδήσεις  
16.30 Μην κάψεις τη κουζίνα 
17.00 Ο Γραμματιζούμενος 

18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι  
20.00 Προσωπικότητες 
 
ΚΥΡΙΑΚH 17/5 
08.00 Εσπερινός της Αγάπης 
11.30 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
13.30 Ύπαιθρoς για τον Άν-
θρωπο και τη Φύση  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Αμύνεσθαι Περί Πά-
τρης 
15.00 Μην κάψεις την Κου-
ζίνα  
15.30 Σπίτι στη Φύση  
16.00 Φίλοι για Πάντα  
16.30 Χρονογράφημα  
17.00 Προσωπογραφίες  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι   
19.00 Περικλής τζι  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τίκκι Τοκκο  
21.30 Χρονογράφημα  
22.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
22.30 Μουσικές Ιστορίες 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 18/5 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Γαμπρός Πάνω Κάτω 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινά-
δες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κου-

ζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τικκι Τόκκο   
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΡΙΤΗ 19/5 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Ο Πονοτζιέφαλος 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
16.30 Μην κάψεις τη κουζίνα  
17.00 Κάποτε το 80 Ά κύκλος 
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κου-
ζίνα  
19.00 Τρικυμία  
20.00 Εκλογές 2026 
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 20/5 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.00 Από μέρα σε μέρα 
13.30 Γευστικό Ταξίδι  
14.00 Περικλής τζ Εριεττα 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας 
15.30 Μαρινάδες- Μαντινά-
δες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Χάλκινα Χρόνια 
17.30 Περικλής τζι Εριέττα   
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κου-
ζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Προκλήσεις  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας

 
 
ΠΕΜΠΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 
13:00 Afternoon Hits 
14:00 Απογευματινή 
απόλαυση 16:00 Drive-
Time 19:00 Alternate 
#CommunityChest or 
#ThrowbackThursday 
20:00 Thursday Evening 
22:00 All The Hits, All 
Night 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ  
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon 
Hits 16:00 Drive-Time 
19:00 Friday Night 
22:00 Feel-Good Friday 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 
07:00 LGR Breakfast  
10:00 Saturday Brunch 
12:00 Laiko Apogevma 
14:00 Sporty Saturday 
16:00 Saturday Shout-
Out 
19:00 LGR House Party 
Mix 22:00 Hit Mix 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 
07:00 LGR Breakfast 
10:00 Children’s 
Prοgramme Followed by 
Church Broadcast From 
St J / 12 A / AA 
13:00 The Cypriot Hour / 
Sunday Afternoon Show 
16:00 Zito To Elliniko Tra-
goudi  
19:00 Ta Tragoudia Tis 
Psixis 
22:00 Ultimate Lovers 
Mix   
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 
13:00 Afternoon Hits 
16:00 Drive Time 
19:00 Mix N' Match, New 
Music 20:00 Chai, Ka-
nella Je Kouventa 
22:00 LGR In The Mix 
23:00 Monday Moods 
 
ΤΡΙΤΗ 
07:00 Breakfast Alla El-
linika 10:00 The Mid-
Morning Show 13:00 
Afternoon Hits 16:00 
Drive-Time 
19:00 Scandalous 
22:00 LGR In The Mix  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 
13:00 Afternoon Hits 
16:00 Drive-Time 
19:00 LGR's Feel-Good 
Mix 
20:00 Soundwaves 
22:00 The Refuge

ΠΕΜΠΤΗ 14 ΑΠΡΙΛΙΟΥ   
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
20:00 ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΕΥΕΞΙΑ με την Βασούλα 
Χριστοδούλου 
20:30 ΝΕΟ Πρόγραμμα: Greek Eye on 
London  Άννας Ματθαίου από την Αθήνα, 
και τον Δημήτρη Αχιλλαδέλη από το Λον-
δίνο 
20:00 Ελ/κή ταινία: Ξενοδοχείο Αλά Ελλη-
νικά (2016) 
23:20 Ελ/κή ταινία: Το Σοφεράκι (1952) 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 15 MAIOY    
00:00 Σύνδεση με ΡΙΚ 
08:00 Εκκλησία της Κύπρου 2000 χρόνια 
Ιστορία και πολιτισμός  
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
20:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: UK-Cy-
prus Enterprise Council – A Celebration of 
UK Cypriot Entrepreneurs and Profes-
sionals Peter Droussiotis 
20:45 Ελ/κή ταινία: Ο Σταύρος Είναι Πονη-
ρός (1970) 
22:55 Ελ/κή ταινία: Το Χάραμα (1994) 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 16 MAIOY 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
14:00 Σε προσκύνω Γλώσσα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τίκκι Τόκκο 
20:30 Αύριο είναι Κυριακή, η Εκπομπή της 
Εκκλησίας με τον Πρωτοπρεσβύτερο πα-
τέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
21:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: 
Σχολείο Αγίου Δημητρίου εορτασμός 25ης 
Μαρτίου σχολική γιορτή 
21:10 Ελ/κή ταινία: Το Δίδυμο της Συμφο-
ράς (1989) 
22:30 Ελ/κή ταινία: Αγάπη στα 16 (2004) 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 17 MAIOY  
11:00 Ζωντανή μετάδοση Θείας Λειτουργίας 
από τον Ιερό Ναό των 12 Αποστόλων  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Στων Αστεριών τις Νότες  

19:45 Πρόσωπα με τον Βασίλη Παναγή 
20:15 Ελληνική ταινία: Η Ζηλιάρα (1968) 
21:45 Ελ/κή ταινία: Εγωισμός (1964) 
23:10 Mε το Φακό του Hellenic TV:  
Reporting Under fire, Journalism, Con-
flict and Media Freedom Cyprus High 
Commission 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 18 ΜΑΙΟΥ     
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Greekstories: Αυγουστίνος Γαλιάσσος  
20:30 "Ανάδειξέ το" με την Άννα Νικολαΐδη 
και την Ρούλα Σκουρογιάννη  
21:00 Θέατρο της Δευτέρας: Ο Αφελής 
(1982) 
23:15 Το Ταξίδι της Ζωής με την Άντζη 
Λουπέσκου 
 
ΤΡΙΤΗ 19 ΜΑΙΟΥ      
10:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Περικλής τζι Εριέττα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Δράξασθε παιδείας με τον Πρωτο-
πρεσβύτερο πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
20:30 Ελ/κή ταινία: Η Κρεββατομουρ-
μούρα (1971) 
21:55 Ελ/κή ταινία: Η Ψεύτρα (1963) 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 20 ΜΑΙΟΥ 
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Οι Ταινίες της Εβδομάδας με την 
Τζίλα Ζυλυφτάρι  
20:40 Ελ/κή ταινία: Ο Μπούφος (1968) 
22:15 Ελ/κή ταινία: Αγάπησα Έναν 
Αλήτη (1971)

www.parikiaki.com



  17      | Πέμπτη 14 Μαΐου 2026 www.parikiaki.com



  18      | Πέμπτη 14 Μαΐου 2026 www.parikiaki.com



  19      | Πέμπτη 14 Μαΐου 2026 www.parikiaki.com

Ταξιδεύοντας στην Κύπρο
Business as Usual 

 
MΕΡΟΣ Α’

Η δημοσιογραφική αποστολή στο Προεδρικό  
Από αριστερά προς τα δεξία: Χρίστος Καραΐσκος (Hellenic 
TV), Βύρων Καρύδης (Εφημερίδα Παροικιακή), Δημήτρης 

Αχιλαδέλης (Hellenic TV), Χριστιάννα Διονυσίου (Hellenic TV), 
Βασούλα Χριστοδούλου (LGR - London Greek Radio), Βύκτωρ 
Παπαδόπουλος (Διευθυντής Γραφείου Τύπου του Προέδρου 
της Δημοκρατίας), Μαρίνα Μυλωνά (Υφυπουργείο Τουρισμού), 

Παντελής Ιωαννίδης (Υφυπουργείο Τουρισμού), Ισαάκ 
Καριπίδης (Εφημερίδα Παροικιακή), Παρασκευή Λίοπετα 

(Εφημερίδα Ελευθερία), Κωνσταντίνος Λετυμπιώτης 
(Κυβερνητικός Εκπρόσωπος της Κυπριακής Δημοκρατίας), 

Μαριλίνα Νταουντάκη (Εφημερίδα Ελευθερία).   

Όλα ξεκίνησαν στις αρχές του Απρίλη όταν ο υφυ-
πουργός τουρισμού κ. Κώστας Κουμής μετά από 
απόφαση της Κυπριακής Κυβέρνησης ξεκίνησε μια ευ-
ρωπαϊκή περιοδεία για να μεταφέρει το μήνυμα ότι το 
νησί δεν αντιμετωπίζει κανένα πρόβλημα και πως είναι 
έτοιμο να υποδεχθεί και φέτος, όπως κάθε χρόνο, 
όλους όσους θέλουν να ζήσουν τις μοναδικές εμπει-
ρίες που προσφέρει. Με άλλα λόγια Business as 
usual.  
Η αλήθεια είναι πως οι γεωπολιτικές εξελίξεις στην ευρύτερη πε-

ριοχή της Μέσης Ανατολής και το ντρόουν που έπεσε στις βρετανικές 
βάσεις στο Ακρωτήρι είχαν δημιουργήσει μια δύσκολη κατάσταση για 
τον κυπριακό τουρισμό.  
Ο κ. Κουμής κάλεσε τα μέσα ενημέρωσης της Παροικίας στην 

Ύπατη Αρμοστεία να τα ενημερώσει για τα τεκταινόμενα και την επί-
σκεψη του στο Λονδίνο. Κατά την διάρκεια της συνέντευξης τύπου 
έπεσε στο τραπέζι η ιδέα να προσκληθούν στην Κύπρο δημοσιογρά-
φοι που συνεργάζονται με παροικιακά μέσα για να δουν από κοντά 
την κατάσταση στο νησί και να μεταφέρουν τις εμπειρίες τους στους 
χιλιάδες Κύπριους του Ηνωμένου Βασιλείου.   
Έτσι και έγινε. Δημοσιογράφοι από το Hellenic TV, το LGR και τις 

εφημερίδες Ελευθερία και Παροικιακή βρεθήκαμε για ένα σύντομο, 
αλλά γεμάτο εμπειρίες και γνώσεις, ταξίδι την Κύπρο. Οι πανέμορφες 
εικόνες, οι υπέροχες γεύσεις και η μοναδική φιλοξενία που βιώσαμε,  
θα μας συντροφεύουν για πολύ καιρό. Στην επιστροφή το συμπέρα-
σμα ήταν ομοφώνως ένα και κοινό: Η Κύπρος είναι και φέτος 
έτοιμη να υποδεχθεί τους εκατομμύρια επισκέπτες της, χωρίς 
κανένα απολύτως πρόβλημα.  
Πριν ξεκινήσει το ταξίδι αυτό η ιδέα ήταν να γραφτεί ένα ωραίο ανα-

λυτικό ρεπορτάζ από τον Βύρων Καρύδη και τον Ισαάκ Καριπίδη 
που εκπροσώπησαν την «Παροικιακή». Στο αεροπλάνο της επι-
στροφής οι δύο συνάδελφοι σκέφτηκαν να προτείνουν ένα τετρασέ-
λιδο εκτενές αφιέρωμα. Όταν ξεκίνησαν να γράφουν τα κείμενα τους 
διαπίστωσαν πως το υλικό που συγκέντρωσαν και οι φωτογραφίες 
που έβγαλαν ξεπερνούσαν κατά πολύ τον σχεδιασμό αυτό. Έτσι με 
την διεύθυνση της εφημερίδα αποφασίστηκε τα τετρασέλιδα να γί-
νουν δύο. Το πρώτο το κρατάτε ήδη στα χέρια σας και το δεύτερο θα 
κυκλοφορήσει την ερχόμενη εβδομάδα. Καλή ανάγνωση. 
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Η Κύπρος είναι το νησί των θρύλων 
και των ιστοριών. Ένας τόπος γεμάτος 
αφηγήσεις για μυθικά πλάσματα, θρυλι-
κούς ληστές, γενναίους πολεμιστές, δυνα-
τούς άνδρες και πανέμορφες βασίλισσες. 
Μύθοι και παραδόσεις ζωντανεύουν σε 
μέρη μοναδικής ομορφιάς, εκεί όπου γεν-
νήθηκαν μεγάλες ιστορίες αγάπης και 
όπου η ιστορία συναντά τη φύση και τον 
άνθρωπο. Η πραγματική ψυχή του νησιού 
βρίσκεται στην καρδιά της κυπριακής 
υπαίθρου — στα χωριά, στις αυλές, στα 
μονοπάτια και στους ανθρώπους της. Εκεί 
όπου η φιλοξενία παραμένει αυθεντική, οι 
παραδόσεις αντέχουν στον χρόνο και τα 
φρέσκα τοπικά προϊόντα αποκαλύπτουν 
τον αληθινό χαρακτήρα της Κύπρου. 
Αυτή ακριβώς τη φιλοσοφία προσπαθεί 

να αναδείξει και η πρωτοβουλία «Hear-
tland of Legends». Μέσα από βιωματικές 
εμπειρίες, εργαστήρια παραδοσιακών τε-
χνών, περιπάτους στη φύση, γνωριμία με 

μικρούς παραγωγούς, μελισσοκόμους, 
υφαντουργούς και ανθρώπους της κυ-
πριακής γης, ο επισκέπτης δεν παραμένει 
απλός τουρίστας αλλά γίνεται μέρος της 
τοπικής ζωής. Έχει την ευκαιρία να γνω-
ρίσει την Κύπρο πέρα από τα ξενοδοχεία 
και τις παραλίες, να ακούσει ιστορίες από 
τους ίδιους τους κατοίκους και να αισθαν-
θεί τον παλμό ενός τόπου που συνεχίζει 
να κρατά ζωντανή την ταυτότητά του. 
Σε μια εποχή όπου πολλοί ταξιδιωτικοί 

προορισμοί κινδυνεύουν να χάσουν τον 
χαρακτήρα τους, η Κύπρος εξακολουθεί 
να διαθέτει αυτή τη μοναδική ισορροπία 
ανάμεσα στο σύγχρονο και το παραδο-
σιακό. Και ίσως αυτό να είναι σήμερα το 
μεγαλύτερο πλεονέκτημά της: ότι μπορεί 
ακόμη να προσφέρει στον επισκέπτη όχι 
απλώς διακοπές, αλλά εμπειρίες, μνήμες 
και μια βαθύτερη σύνδεση με τον τόπο και 
τους ανθρώπους του.

Ταξιδεύοντας στην Κύπρο | Business as Usual - Μέρος Α’

Του Βύρων Καρύδη

Κύπρος | Το Νησί των Θρύλων 
και των Αυθεντικών Εμπειριών

Καθώς περπατούσαμε στην Αγία Νάπα, δύ-
σκολα μπορούσα να φανταστούμε ότι ο τόπος 
αυτός, που σήμερα σφύζει από ζωή, μουσικές, ξε-
νοδοχεία και ατέλειωτη τουριστική κίνηση, ήταν 
κάποτε ένα μικρό ψαροχώρι με μόλις λίγες εκατο-
ντάδες κατοίκους. 
Κι όμως, εδώ, τον Νοέμβριο του 1953, βρέθηκε 

ο Γιώργος Σεφέρης και μαγεύτηκε τόσο βαθιά 
ώστε αφιέρωσε στην Αγία Νάπα δύο ποιήματα – 
κάτι μοναδικό για το έργο του. 
Η σκέψη αυτή μας συντρόφευε καθώς κοιτού-

σαμε τη θάλασσα να λαμπυρίζει κάτω από τον κυ-
πριακό ήλιο. Προσπαθούσαμε να φανταστούμε το 
χωριό όπως το αντίκρισε τότε ο Σεφέρης: σπίτια 
σκαρφαλωμένα στον λόφο, ψαράδες στο μικρό λι-
μανάκι, ανοιχτοί ορίζοντες χωρίς ξενοδοχειακά συ-

γκροτήματα και σειρές από ξαπλώστρες. Σήμερα, 
η Αγία Νάπα είναι ένας από τους πιο γνωστούς 
τουριστικούς προορισμούς της Μεσογείου. Και 
όμως, πίσω από τη σύγχρονη εικόνα, κάτι από 
την παλιά της ψυχή εξακολουθεί να επιβιώνει. 
Το νιώσαμε ιδιαίτερα αργά το απόγευμα, όταν 

ο ήλιος χαμήλωνε και η θάλασσα αποκτούσε 
εκείνο το βαθύ χρυσαφένιο χρώμα που τόσο 
συχνά συναντά κανείς στην Κύπρο. Τότε η πολύ-
βουη Αγία Νάπα έμοιαζε να ησυχάζει για λίγο και 
να αποκαλύπτει κάτι από την παλιά της γαλήνη. 
Ίσως τελικά αυτό να ήταν που συγκίνησε τον Σε-
φέρη: όχι μόνο η ομορφιά του τοπίου, αλλά εκείνη 
η αίσθηση φωτός, σιωπής και ελληνικότητας που 
η Κύπρος εξακολουθεί να προσφέρει απλόχερα 
στον επισκέπτη.

Του Βύρων Καρύδη

Αγία Νάπα | Στα βήματα του Σεφέρη

Η περιοχή του Κάβο Γκρέκο στην νοτιοανα-
τολική Κύπρο θεωρείται μία από τις ομορφότε-
ρες φυσικές περιοχές του νησιού. Βρίσκεται 
ανάμεσα στην Αγία Νάπα και τον Πρωταρά και 
αποτελεί Εθνικό Δασικό Πάρκο από το 1993, 
ενώ είναι ενταγμένη και στο ευρωπαϊκό δίκτυο 
προστασίας Natura 2000 λόγω της οικολογικής 
και γεωλογικής της σημασίας.  
Στο τοπίο κυριαρχούν οι απόκρημνοι ασβε-

στολιθικοί βράχοι, οι θαλάσσιες σπηλιές, οι μι-
κροί όρμοι με τιρκουάζ νερά και τα μονοπάτια 
της φύσης. Η περιοχή είναι επίσης σημαντικός 
σταθμός για τα μεταναστευτικά πουλιά της Ευ-
ρώπης· κάθε άνοιξη περνούν από εκεί χιλιάδες 
πτηνά που επιστρέφουν από την Αφρική. 
Ένα από τα πιο γνωστά σημεία είναι το μικρό 

λευκό εκκλησάκι των Αγίων Αναργύρων, το 
οποίο βρίσκεται κυριολεκτικά πάνω από τη θά-
λασσα. Σύμφωνα με την τοπική παράδοση, 
κάτω από το εκκλησάκι υπάρχει θαλάσσια σπη-
λιά όπου ασκήτεψαν οι Άγιοι Ανάργυροι. Στο ση-
μείο κατεβαίνουν σκαλοπάτια προς τη θάλασσα 
και πολλοί επισκέπτες ανάβουν κερί ή παίρνουν 
αγίασμα από το μικρό σπήλαιο. Το εκκλησάκι 
έχει εξελιχθεί σε ιδιαίτερα δημοφιλές σημείο για 
φωτογραφίες, γάμους και βαπτίσεις λόγω της 
εντυπωσιακής θέας προς το πέλαγος.  
Δίπλα από το εκκλησάκι ξεκινούν αρκετά μο-

νοπάτια της φύσης, ανάμεσά τους και το περί-
φημο μονοπάτι Κόννος–Αγίων Αναργύρων, 
το οποίο περνά από το φυσικό πέτρινο γεφύρι 
«Καμάρα του Κόρακα» και από τις διάσημες 
θαλάσσιες σπηλιές του Κάβο Γκρέκο.  

Η παραλία Κόννος θεωρείται μία από τις 
ωραιότερες παραλίες της Κύπρου. Η Konnos 
Beach, βρίσκεται σε έναν προστατευμένο 
κόλπο ανάμεσα στο Κάβο Γκρέκο και τον Πρω-
ταρά και ξεχωρίζει για τα εξαιρετικά καθαρά 
νερά, τη χρυσή άμμο και το σχετικά ήρεμο 
κύμα. Η μορφολογία του κόλπου δημιουργεί 
σχεδόν μια εικόνα  «λιμνοθάλασσας» εικόνα με 
έντονα γαλάζια και πράσινα χρώματα.  
Το Κάβο Γκρέκο συνδέεται επίσης με παλιούς 

κυπριακούς θρύλους, ακόμη και με ιστορίες για 
το λεγόμενο «τέρας της Αγίας Νάπας», ένα μυ-
θικό θαλάσσιο πλάσμα που λέγεται ότι εμφανί-
ζεται κατά καιρούς στην περιοχή. 
Σήμερα, το Cape Cavo Greco αποτελεί ίσως 

τον πιο χαρακτηριστικό συνδυασμό φυσικής 
ομορφιάς, θρησκευτικής παράδοσης και μεσο-
γειακού τοπίου στην Κύπρο.

Του Βύρων Καρύδη

Από τους Αγίους Αναργύρους ως τον 
Κόννο: Η μαγεία του Κάβο Γκρέκο
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Νοτιοανατολικά της οροσειράς του Τρόοδος, σε υψόμετρο 650μ 
βρίσκονται τα Λεύκαρα. Ονομάστηκαν έτσι από τα ασβεστολιθικά 
πετρώματα της περιοχής. (Λευκά όρη). Είναι ξακουστά σχεδόν σε 
όλες τις γωνίες της γης για τα παραδοσιακά δαντελένια χειροτεχνή-
ματα τους. Τα φημισμένα λευκαρίτικα κεντήματα. Είναι γνωστά 
επίσης για τα ασημένια κομψοτεχνήματα τους. Λέγεται πως αυτές 
οι δύο τέχνες, της δαντέλας και της επεξεργασίας του ασημιού, 
έχουν τις ρίζες τους στην εποχή των Ενετών. Δηλαδή στα τέλη του 
15ου αιώνα. Η Βενετοκρατία στην Κύπρο ξεκίνησε το 1489 και 
έληξε το 1571 όταν το νησί κατακτήθηκε από τους Οθωμανούς.  

Τα τελευταία χρόνια τα Λεύκαρα έχουν γίνει γνωστά και για έναν 
άλλο λόγο. Για το διάσημο Λευκαρίτικο μπισκότο που με περίσσιο 
μεράκι και πολύ αγάπη έχει σχεδιάσει και παράγει η κυρία Αφρο-
δίτη. Είναι μπισκότα ζωγραφισμένα λευκαρίτικο κέντημα.  
Η γυναίκα με το όμορφο χαμόγελο, που η φήμη της έχει εξαπλω-

θεί στα πέρατα του κόσμου, μας υποδέχθηκε στο μικρό εργαστήριο 
της με μια τεράστια αγκαλιά. Μας πρόσφερε καφέ, μας κέρασε 
γλυκό και μας είπε την ιστορία της:  
Η ιδέα γεννήθηκε σε ένα ταξίδι στην Σερβία, το 2017. «Ήμουν 

ήρεμη τότε, στα 57 μου και είχα χρόνο να σκεφτώ», ξεκίνησε την 
αφήγηση της. «Αναρωτιόμουνα τι θα μπορούσε να κάνω για να 
βγάλω ένα μεροκάματο. Όλη μου τη ζωή την πέρασα μέσα σε εστια-
τόρια. Μέσα σε κουζίνες. Ήξερα επίσης να κεντώ. Ο συνδυασμός 
αυτός και η αγάπη μου για τα γλυκά με ώθησε να δημιουργήσω 
αυτό το εργαστήρι», μας λέει και το πρόσωπο της φωτίζεται από 
χαρά. «Χωρίς να ξέρεις να κεντάς δεν είναι εύκολο» σημειώνει με 
νόημα, κλίνοντας πονηρά το μάτι. «Καθημερινά οργανώνω εργα-
στήρια με πάρα πολύ κόσμο και τους δείχνω πως να φτιάχνουν τέ-

τοια μπισκότα. Λίγοι είναι αυτοί που καταφέρνουν. Πρόκειται συνή-
θως για άτομα που έχουν σχέση με την τέχνη. Είναι ζωγράφοι 
π.χ.», μας τονίζει και χαμογελάει, για μια ακόμη φορά γεμάτη απλό-
τητα και ειλικρίνεια που καθρεφτίζεται στα μάτια της.  
Το 2018 άνοιξε το μαγαζί της και δεν άργησε να διαπιστώσει πως 

αυτή η απλή ιδέα, η μικρή της επιχείρηση άρεσε στους περαστι-
κούς. Μετά ήρθαν λίγες καρέκλες, ένα γλυκό για τον πελάτη, ο 
καφές… και το θαύμα έγινε. Η φήμη της οικοδομήθηκε με τον πιο 
παραδοσιακό τρόπο: από στόμα σε στόμα. Το μικρό της μαγαζάκι 
το έχουν τιμήσει πρόεδροι της Δημοκρατίας, ηθοποιοί, τραγουδι-
στές, διευθυντές μεγάλων εταιρειών. Η ιστορία τής έχει γίνει θέμα 
σε διεθνή μέσα ενημέρωσης και πλέον όποιος περνάει από τα Λεύ-
καρα σταματάει να πιεί έναν καφέ για να γευτεί και τα υπέροχα μπι-
σκότα της κύριας Αφροδίτης. Πια αποτελεί αναπόσπαστο κομμάτι 
της εμπειρίας μιας επίσκεψης στα Λεύκαρα.  
Όσοι περνούν από το μικρό της κατάστημα δεν μιλούν απλώς 

για ένα καφέ ή ένα σημείο για γλυκό. Περιγράφουν μια εμπειρία 
που θυμίζει επίσκεψη σε σπίτι. Η ζεστασιά του χώρου, η προσω-
πική επαφή και η αίσθηση ότι κάθε μπισκότο έχει φτιαχτεί με φρο-
ντίδα δημιουργούν ένα σκηνικό που ξεφεύγει από την τυπική 
τουριστική εμπειρία. 
Σε μια εποχή όπου η μαζική παραγωγή έχει κυριαρχήσει ακόμη 

και στην παραδοσιακή γαστρονομία, η κυρία Αφροδίτη επιμένει στο 
χειροποίητο. Τα μπισκότα της παραπέμπουν στις γεύσεις μιας 
άλλης εποχής εκεί όπου οι συνταγές περνούσαν από γενιά σε 
γενιά, όπου η κουζίνα ήταν τόπος μνήμης και οικογενειακής συνέ-
χειας. 
Φέτος το ΡΙΚ επέλεξε το λευκαρίτικο μπισκότο να το προσφέρει 

ως δωράκι στις άλλες χώρες που εκπροσωπούνται στον διαγωνι-
σμό της Γιουροβίζιον. Η κα Αφροδίτη έχει σχεδιάσει σε μπισκότο 
και το λογότυπο της Κυπριακής Προεδρίας του Συμβουλίου της ΕΕ. 
Πρόκειται για 27 φύλλα που αντιπροσωπεύουν τα 27 μέλη της 
Ένωσης. Το λογότυπο με τη σειρά του είναι και αυτό εμπνευσμένο 
από το παραδοσιακό λευκαρίτικο κέντημα. Συμβολίζει τη συνεργα-
σία, την αλληλεγγύη και την ιδέα ότι η δύναμη της Ένωσης έγκειται 
στην ένωση των μελών της. Οι παραγγελίες από το εξωτερικό για 
τα μπισκότα της, δεν σταματούν ποτέ, μας λέει με περηφάνια μι-
κρού παιδιού.   
Ποιο όμως είναι το μυστικό της επιτυχίας της; ρωτήσαμε την 

κυρία Αφροδίτη λίγο πριν την αποχαιρετίσουμε.  
«Η αγάπη», μας είπε. «Χωρίς αγάπη και χωρίς πάθος, δουλεία 

δεν προχωρά. Σε ότι φτιάχνεις σε ότι γλυκό κατασκευάζεις να βάζεις 
και λίγο αγάπη μέσα. Αυτό είναι το μυστικό της επιτυχίας», τόνισε 
όσο πιο εμφαντικά μπορούσε, συμπληρώνοντας πως «αν δεν αγα-
πάς αυτό που κάνεις καλύτερα να μένεις σπίτι σου». 
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Το συστατικό της επιτυχίας είναι η αγάπη. 
Η ιστορία της κυρίας Αφροδίτης  

Στην Αγία Νάπα, η θάλασσα δεν είναι 
απλώς τοπίο· είναι μνήμη, ιστορία και τρό-
πος ζωής. Κατά τη διάρκεια της επίσκεψής 
μας στο Κάβο Γκρέκο και στο λιμανάκι της 
περιοχής, είχαμε την ευκαιρία να συνομι-
λήσουμε με ανθρώπους της θάλασσας, 
που κουβαλούν μέσα τους ιστορίες περα-
σμένες από γενιά σε γενιά.  
Ο καπετάν Λούκας Κρεμαστός, άν-

θρωπος που μεγάλωσε πάνω σε βάρκες 
και ταξίδεψε από μικρός ολόκληρη την 
Κύπρο για το ψάρι, μας μίλησε με περη-
φάνια για το “πειρατικό καράβι” «Black 
Pearl», το οποίο χτίστηκε στην Αίγυπτο, 
στη Δαμιέττα, με σχέδια εμπνευσμένα από 
ιρλανδικά και αμερικανικά πλοία. Δεν ήταν 
μια απλή τουριστική επένδυση, αλλά ένα 
όνειρο που χρειάστηκε χρόνια δουλειάς, 

επιμονής και βαθιάς αγάπης για τη θά-
λασσα ώστε να πάρει μορφή. 
Ακόμη πιο συναρπαστικές όμως ήταν οι 

αφηγήσεις του για τις παλιές οικογένειες 
της Αγίας Νάπας. Σύμφωνα με την τοπική 
παράδοση, πρόσφυγες και ναυτικοί από 
τη Σμύρνη, τη Θεσσαλονίκη και άλλα μέρη 
του ελληνισμού έφτασαν πάρα πολλά χρό-
νια πριν, δημιουργώντας σιγά-σιγά τον οι-
κισμό. Οι ιστορίες μπλέκονται με μνήμες 
από την Επανάσταση του 1821, με αναφο-
ρές στον Κανάρη και τον Μιαούλη, με θεα-
τρικές ή οπτικοακουστικές ιστορικές 
αναπαραστάσεις που σχετίζονται με ιστο-
ρικά γεγονότα της περιοχής. Για παράδει-
γμα, το Μάρτιο του 2026 οργανώθηκε 
μεγάλη επετειακή εκδήλωση με τίτλο «200 
Χρόνια Μνήμης – Η Μάχη της Αγίας 

Νάπας ζωντανεύει ξανά», η οποία περι-
λάμβανε οπτικοακουστική αναπαράσταση 
ιστορικής μάχης στο λιμανάκι της Αγίας 
Νάπας.   
Καθώς το “πειρατικό σκάφος”, «Black 

Pearl», της Ayia Napa Sea Cruises, ταξι-
δεύει καθημερινά, με ξένους επισκέπτες, 
προς τις θαλάσσιες σπηλιές, το εκκλησάκι 
των Αγίων Αναργύρων και την παραλία 
Κόννος, μικροί και μεγάλοι αφήνονται στη 
μαγεία του ταξιδιού. Ίσως τελικά αυτό να 
είναι το πραγματικό μυστικό της Αγίας 
Νάπας: πίσω από τον σύγχρονο τουρισμό 
συνεχίζει να χτυπά η καρδιά μιας αυθεντι-
κής θαλασσινής Κύπρου, γεμάτης θρύ-
λους, ανθρώπους και ιστορίες που 
επιμένουν να ταξιδεύουν στον χρόνο.

Του Βύρων Καρύδη

Ανάμεσα σε θρύλους, θάλασσα 
και πειρατικά πανιά

Λούκας Κρεμαστός



  22      | Πέμπτη 14 Μαΐου 2026

Μην χάσετε το Β’ Μέρος στην επόμενη έκδοση

www.parikiaki.com

Υπάρχουν τόποι στην Κύπρο που δεν τους επι-
σκέπτεσαι απλώς ως ταξιδιώτης, αλλά τους αι-
σθάνεσαι σχεδόν σαν μια προσωπική εμπειρία 
μνήμης και συνέχειας. Ένας τέτοιος τόπος είναι 
το αρχαίο Κούριον, λίγο έξω από τη Λεμεσό, χτι-
σμένο πάνω σε έναν λόφο που μοιάζει να αιωρεί-
ται ανάμεσα στον ουρανό και στη Μεσόγειο. Η 
επίσκεψή μας εκεί αποτέλεσε μία από τις πιο 
έντονες και ουσιαστικές στιγμές του ταξιδιού μας. 

  
Το Κούριον δεν είναι απλώς ένας 

ακόμη αρχαιολογικός χώρος. Είναι ένας 
τόπος που σε αναγκάζει να σταθείς για 
λίγο σιωπηλός.  

 
Η πρώτη εικόνα που αντικρίζει κανείς, μόλις 

φτάσει στον λόφο, είναι το απέραντο γαλάζιο της 

θάλασσας να αγκαλιάζει τα ερείπια μιας από τις 
σημαντικότερες πόλεις-βασίλεια της αρχαίας Κύ-
πρου. Το τοπίο μοιάζει σχεδόν θεατρικό — και 
ίσως δεν είναι τυχαίο ότι το αρχαίο θέατρο του 
Κουρίου, με θέα τη Μεσόγειο, παραμένει μέχρι 
σήμερα ένας από τους πιο εντυπωσιακούς χώ-
ρους πολιτισμού του νησιού.  
Καθώς περπατούσαμε ανάμεσα στις κολώνες, 

στα λουτρά, στις στοές και στα ψηφιδωτά, 
υπήρχε διαρκώς η αίσθηση πως η ιστορία εδώ 
δεν είναι κάτι μακρινό ή μουσειακό. Αντίθετα, μοι-
άζει να συνεχίζει να αναπνέει μέσα από το φως, 
τον αέρα και τη σιωπή του χώρου. Το Κούριον 
ιδρύθηκε, σύμφωνα με την παράδοση, από Αχαι-
ούς αποίκους από το Άργος. Η σύνδεση αυτή με 
τον ελληνικό κόσμο γίνεται αισθητή σχεδόν σε 
κάθε γωνιά του χώρου.  
Ιδιαίτερη εντύπωση προκαλεί το ιερό του Απόλ-

λωνα Υλάτη, θεού των δασών και του φωτός. Σή-
μερα η περιοχή μοιάζει άνυδρη και γυμνή σε σύ-
γκριση με την αρχαιότητα, όταν ολόκληρος ο 
λόφος ήταν καλυμμένος από πυκνή βλάστηση. Κι 
όμως, ακόμη και τώρα, μπορεί κανείς να καταλά-
βει γιατί οι αρχαίοι διάλεξαν αυτό το σημείο για να 
χτίσουν έναν τόσο σημαντικό τόπο λατρείας. Το 
φως πέφτει πάνω στις πέτρες με έναν σχεδόν με-
ταφυσικό τρόπο. Η θάλασσα ανοίγεται μπροστά 
σου ατελείωτη και ο ορίζοντας δημιουργεί την αί-
σθηση πως βρίσκεσαι σε ένα σημείο όπου η 
φύση και η ιστορία συναντιούνται αρμονικά.  
Πολύ έντονη ήταν και η εμπειρία της επίσκεψης 

στις ρωμαϊκές οικίες με τα περίφημα ψηφιδωτά, 
όπως η Οικία του Αχιλλέα και η Οικία των Μονο-
μάχων. Τα έργα αυτά δεν αποτελούν μόνο δεί-
γματα υψηλής τέχνης, αλλά και μαρτυρίες μιας 
κοινωνίας που γνώρισε μεγάλη ακμή και πολιτι-

στική ανάπτυξη. Παράλληλα, τα παλαιοχριστια-
νικά μνημεία του χώρου υπενθυμίζουν τη μακραί-
ωνη συνέχεια της κυπριακής ιστορίας — από την 
αρχαιότητα, στη ρωμαϊκή εποχή και στη χριστια-
νική παράδοση του νησιού.  
Αυτό που κρατήσαμε περισσότερο από το Κού-

ριον δεν ήταν μόνο οι πληροφορίες που αποκο-
μίσαμε από την ξεναγό μας ή οι εντυπώσεις  από 
τα μνημεία, αλλά η αίσθηση ενός τόπου που πα-
ραμένει ζωντανός μέσα στους αιώνες. Ένας 
τόπος όπου η ιστορία δεν περιορίζεται στα βιβλία, 
αλλά αποκαλύπτεται μέσα από το φως, τον άνεμο 
και το βλέμμα προς τη Μεσόγειο. 
Για όσους επισκέπτονται την Κύπρο, το 

Κούριον δεν είναι απλώς ένας σταθμός. Είναι 
μια εμπειρία που σε συνοδεύει και μετά την 
αναχώρηση. 
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Κούριον | Εκεί όπου η πέτρα συνομιλεί με τη θάλασσα

Στην Πάφο αισθάνεται κανείς πως περ-
πατά πάνω σε στρώματα ιστορίας που 
ενώνουν τον ελληνικό κόσμο με τη Ρώμη 
και την Ανατολή. Αν κάτι μας εντυπωσίασε 
ιδιαίτερα κατά την επίσκεψή μας, ήταν ο 
τρόπος με τον οποίο οι αρχαιότητες της 
πόλης δεν μοιάζουν «μουσειακές», αλλά 
συνεχίζουν να αναπνέουν μέσα στο κυ-
πριακό φως και δίπλα στη θάλασσα. 

 
Στο Αρχαιολογικό Πάρκο Κάτω Πάφου 

βρέθηκα μπροστά σε έναν πραγματικό θη-
σαυρό της Μεσογείου. Τα περίφημα ρω-

μαϊκά ψηφιδωτά της Πάφου, διατηρημένα 
με τρόπο σχεδόν συγκλονιστικό, σε κάνουν 
να σταματάς για ώρα παρατηρώντας τις λε-
πτομέρειες. Στην Οικία του Διονύσου, μορ-
φές της ελληνικής μυθολογίας –ο Διόνυσος, 
ο Νάρκισσος, σκηνές γιορτής και θριάμ-
βου– μοιάζουν σαν να δημιουργήθηκαν 
χθες. Στην Οικία του Θησέα, ο Θησέας και 
ο Μινώταυρος συνεχίζουν τη μάχη τους αι-
ώνες μετά, μέσα από μικροσκοπικές πέτρες 
που συνθέτουν εικόνες σχεδόν ζωγραφικές. 
Κι όμως, η ιστορία της Πάφου πηγαίνει 

ακόμη πιο πίσω, στην ελληνιστική εποχή 

των Πτολεμαίων, όταν η πόλη υπήρξε πρω-
τεύουσα της Κύπρου και σπουδαίο λιμάνι 
του ελληνιστικού κόσμου. Λίγο έξω από τη 
σύγχρονη πόλη, στην Παλαιά Πάφο, το αρ-
χαίο ιερό της Αφροδίτης θυμίζει πως εδώ 
γεννήθηκε ένας από τους πιο διαχρονικούς 
μύθους της Μεσογείου. 

 
Η Πάφος δεν είναι απλώς ένας όμορ-

φος τουριστικός προορισμός. Είναι ένα 
ταξίδι μέσα στον ελληνισμό, στη μνήμη 
και στη διαχρονική σχέση της Κύπρου 
με τη θάλασσα και τον πολιτισμό.

Του Βύρων Καρύδη

Πάφος | Οι πέτρες αφηγούνται ιστορίες αιώνων
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Prime Minister Keir Starmer 
defies calls to quit

Prime Minister Keir Star-
mer is facing growing 
pressure from within his 

own party after Labour suffered 
major losses in local elections, 
with more than 80 MPs now 
urging him to step aside. 

On Tuesday, Starmer dismis-
sed growing demands for his 
resignation, telling ministers he 
intended to continue leading the 
government despite what he 
described as a “destabilising” 
period following Labour’s poor 
election results. 

During a cabinet meeting, the 
British prime minister accepted 
responsibility for one of Labour’s 
worst local election performances 
in recent memory, while empha-
sising that no formal leadership 
challenge had been initiated 
against him. 

“The Labour Party has a pro-

cess for challenging a leader and 
that has not been triggered,” 
Starmer told ministers, according 
to Downing Street. “The country 
expects us to get on with govern-
ing. That is what I am doing and 
what we must do as a cabinet.” 

The political turmoil intensified 
as more than 80 Labour MPs 
publicly demanded that Starmer 
outline a timetable for his depar-
ture. Jess Phillips became the 
fourth junior minister to resign 
on Tuesday, criticising what she 
called Starmer’s “timid style and 
incremental approach.” 

Deputy Prime Minister David 
Lammy publicly defended the 
prime minister after the cabinet 
meeting, rejecting calls for him 
to resign. 

“It’s been 24 hours now and 
nobody has come forward to put 
themselves forward in the pro-

cesses that exist in the party,” 
Lammy said. “No one seems to 
have the names to stand up 
against Keir Starmer.” 

Labour Party rules make re-
moving a sitting prime minister 
difficult without substantial back-
ing from within the parliamentary 
party. At least 81 Labour MPs 
would need to unite behind a sin-
gle challenger in order to trigger 
a formal leadership contest. 

Although dissatisfaction with 
Starmer has spread across mul- 
tiple factions of Labour, divisions 
remain over who could realisti-
cally replace him. Potential con-
tenders include Health Secretary 
Wes Streeting, Greater Manches-
ter Mayor Andy Burnham and 
former deputy prime minister 
Angela Rayner, though each is 
seen as facing political challen-
ges of their own. 

Starmer entered Downing 
Street in 2024 after leading La-
bour to a landslide general elec-
tion victory. Less than two years 
after, voters punished the party 
across large parts of England dur-
ing last Thursday’s local elections. 
The elections also exposed grow-
ing dissatisfaction in Scotland and 
Wales, where Labour lost ground 
to nationalist parties and the 
Greens. 

The biggest winner was Nigel 
Farage and Reform UK, which 
made historic advances across 

England and emerged as a major 
force in local government. Final 
results showed Reform gaining 
well over 1,000 council seats 
nationwide and taking control of 
several local authorities, while also 
making breakthroughs in areas 
long dominated by Labour and 
the Conservatives. 

The elections - covering more 
than 130 councils in England 
alongside devolved contests in 
Scotland and Wales - represen-
ted the largest nationwide test 
of Labour’s popularity before the 
next general election expected 
in 2029. 

Labour lost control of several 
councils responsible for major 
local services, while Reform UK 
achieved symbolic breakthroughs 
in areas once considered safely 
Labour. In Greater Manchester, 
Labour lost control of Tameside 
Council for the first time in dec-
ades. In nearby Wigan, Reform 
UK won every seat contested 
against Labour. 

The Conservatives also suf-
fered major losses, further weak- 
ening the traditional two-party 
dominance of British politics and 
strengthening perceptions that 
Reform UK has become a perma-
nent national electoral force. 
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President Nikos Christo-
doulides said on Tues-
day that progress on 

the Cyprus issue could result 
in a concrete settlement pro-
posal before the end of 2026, 
revealing that a fresh United 
Nations initiative is already 
in motion. 

Speaking to Alpha TV, Chris-
todoulides described intensified 
diplomatic efforts taking place 
behind the scenes and sugges-
ted the coming months may be 
critical for negotiations. 

He said he was seeing move-
ment because UN Secretary-
General Antonio Guterres had 
launched a new initiative that 
could eventually lead to specific 
decisions regarding the Cyprus 
issue. 

According to the president, 
the process may produce a 
settlement framework before the 
end of Guterres’ term later this 
year, adding that developments 
appear to be bringing the sides 
closer to a possible solution plan. 

Christodoulides linked the 
renewed momentum to the re-

cent meeting in Ankara between 
Guterres and Turkish President 
Recep Tayyip Erdogan, describ-
ing it as significant in attempts 
to restart stalled negotiations. 
He stressed that Turkey remains 
central to any breakthrough and 
noted that the UN initiative be-
gan following the secretary-gen-
eral’s discussions with Erdogan. 

Without directly commenting 
on Ankara’s stance, Christodou-
lides confirmed that diplomatic 
contacts are continuing away 
from public attention. He also 
said the next expanded informal 
conference on Cyprus is expec-
ted this summer and could prove 
decisive for the future of talks. 

Reaffirming his position, 
Christodoulides said he remains 
committed to a bizonal, bicommu-
nal federation and rejected the 
prospect of a two-state solution. 

He further revealed that 
European Commission Presi-
dent Ursula von der Leyen is 
considering candidates for a 
potential EU envoy on Cyprus, 
with announcements expected 
soon.

Cyprus solution plan could 
be ready by end of year

Trump says Iran ceasefire hanging by a thread 

U.S President Donald 
Trump said on Monday 
that the ceasefire with 

Iran was “on life support” after 
dismissing Tehran’s response 
to a U.S. peace proposal, raising 
fears that the 10-week conflict 
- which has claimed thousands 
of lives and disrupted key ener-

gy supplies - could escalate 
again. 

Just days after Washington 
proposed restarting negotiations, 
Iran responded on Sunday with 
demands aimed at ending the 
conflict across the region, includ-
ing in Lebanon, where Israel con-
tinues to battle the Iran-backed 

Hezbollah group. Trump quickly 
rejected the proposal. 

Speaking to reporters on Mon-
day, Trump said the ceasefire 
was in its weakest state yet. 

“After reading the nonsense 
they sent us, I’d say the cease-
fire is barely holding. I couldn’t 
even finish reading it,” he said. 

In its reply, Tehran called for 
compensation for war-related 
damage, reaffirmed its control 
over the Strait of Hormuz, and de-
manded an end to the U.S. naval 
blockade, guarantees against 
future attacks, the lifting of sanc-
tions, and the removal of restric-
tions on Iranian oil exports. 

The U.S. proposal had sought 
to halt the fighting first before 
addressing more divisive issues 
such as Iran’s nuclear programme. 

Iran defended its position on 

Monday. 
“Our demands are entirely legit-

imate,” Foreign Ministry spokes-
person Esmaeil Baghaei said. 
“We are calling for an end to the 
war, the lifting of the U.S. block-
ade and hostile actions, and the 
release of Iranian assets frozen 
under American pressure.” 

He added that Iran’s calls for 
secure passage through the Strait 
of Hormuz and broader regional 
stability, including in Lebanon, re-
flected what Tehran viewed as a 
“responsible and constructive” 
offer. 

Before the war erupted on 
February 28, the Strait of Hormuz 
handled roughly one-fifth of     
global oil and liquefied natural 
gas shipments, making it a cru-
cial flashpoint in the ongoing 
conflict. 

Fresh Tube strikes are ex-
pected to cause further 
disruption for commuters 

across London. 
Members of the Rail, Maritime 

and Transport Union (RMT) are 
due to stage two 24-hour walk-
outs, beginning at midday on 
Tuesday 19 May and again at 
midday on Thursday 21 May. 

Severe disruption is likely to 
continue over four working days, 
with services affected well into 
the afternoons and evenings on 
both strike dates. 

The industrial action follows 
similar strikes in April, which re-
sulted in overcrowded stations. 

Passengers are being advised 

to prepare for comparable delays 
and disruption during the latest 
round of strikes. 

The dispute centres mainly on 
the planned introduction of a four-
day working week. The RMT has 
argued that  the proposed chan-
ges could lead to increased fa-
tigue among workers and raise 
concerns over passenger safety. 

Under the proposal, the stan-
dard working week for most 
drivers would be reduced from 
36 hours to 35 hours. However, 
contractual working hours would 
technically remain unchanged 
because paid meal breaks would 
be introduced as part of the      
arrangement. 

Tube strikes set to cause 
further travel chaos

Photo: PIO Cyprus



Members met for the An-
nual General Meeting of 
the Association of Rizo-

karpasso held at the Cypriot Com-
munity Centre, Wood Green. 

The Association was estab-
lished in 1975 following the Turk-
ish invasion and continued occu-
pation of the northern part of the 
Republic of Cyprus and has held 
an AGM every year except for 
2020 and 2021 due to the Covid 
Pandemic. They discussed the 
challenges faced by Cyprus and 
especially in relation to the plight 
of compatriots who have been 
enclaved for over 50 years and 
their denial of Human Rights.  

The members discussed the 
activities of the Association and 
looked forward to their forthcom-
ing Summer Lunch and Dance at 
the Cypriot Community Centre on 
5th July which will be enjoyed by 
all their family members regard-
less of their age, remembering 
their heritage and Rizokarpasso 
roots. 

The President of the Associa-
tion, Mary Karaolis, presented the 
Association’s activities since the 
last AGM showing that the Asso-
ciation and its members continue 
to engage in political and philan-
thropic activities for Cyprus. The 
Association has actively partici-
pated in the National Federation 
of Cypriots in UK “Hands off Cyp-
rus” campaign and over 200 mem- 
bers sent emails to the Member 

of Parliament where they lived, 
covering 44 Parliamentary con-
stituencies throughout the coun-
try. Members were reminded that 
they should complete the NFC 
Register of Property in Occupied 
Cyprus if they have not already 
done so.  

The Association has: been 
represented at NFC meetings in 
Parliament; regularly sent letters 
to Members of Parliament e.g. 
regarding attempts to recognise 
the illegal airport in occupied     
Cyprus; reported and sent letters 
when the media have tried to 
promote illegally occupied north 
Cyprus; participated in demon-
strations outside the Turkish 
Embassy. 

The Association has been 
represented at numerous com-
munity and philanthropic events 
in the UK and also at POMAK 
(World Conference for Overseas 
Cypriots) in Nicosia. Following the 
POMAK Conference, Rizokar-
passo Kinodarchis and member 
of the Union of Displaced Com-
munities of Famagusta, Michalis 
Mikeli Panteli, together with Elena 
Vlasiou, President of the Asso-
ciation of Rizokarpasso in Cyprus 
met in Larnaca at the Union of 
Displaced Communities of Fama-
gusta, with Mary Karaolis, Pres-
ident of the Association of Rizo-
karpasso in Britain, and Rizokar- 
passides Kostas Kolatsis from 
South Africa, Michael Mechani-

cou from Australia and Christos 
Karaolis President of the National 
Federation of Cypriots in UK and 
President POMAK, (a 3rd gene-
ration UK born Cypriot whose 
grandmother was born in Rizo-
karpasso) to discuss initiatives 
to promote awareness of Rizo-
karpasso and the enclaved.  

The Association once again sent 
each of the 52 enclaved school 
children a Christmas card and a 
€100 present funded jointly by 
the Help Rizokarpasso Charity 
and the Hive Foundation; gave 
donations to charities in memory 
of members e.g. to Cancer Re-
search, Royal Free Hospital Char-
ity as well as to the Government 
of Cyprus Wildfire Support Ac-
count.   

Each member present at the 
AGM again received a Cyprus 
map lapel pin which they can gift 
to a relative or friend to wear and 
use as a talking point to raise the 
profile of Cyprus and the need 
for a just and viable solution. The 
members passed a Resolution to 
be sent to the UK Prime Minister, 
President of the USA, President 
of the European Commission, 
President of the European Coun-
cil, President of the European Par-
liament, UN Secretary General, 
NATO Secretary General, Secre-
tary General of the Common-
wealth of Nations, ambassadors 
of the UN Security Council 15 
member countries and Germany.  

Our Resolution includes the 
need for a negotiated solution for 
Cyprus to encompass: 

a) The reunification of the is-
land and people of Cyprus,  

b) The removal of all Turkish 
troops from Cyprus. 

c) The repatriation to Turkey 
of illegal settlers in Cyprus. 

d) The return of all properties 
to their lawful owners.  

e) The return of all the refugees 
to their homes and properties 
in safety. 

f) The abolition of the anachro-
nistic Guarantor Status held by 
other countries. 

g) The full and effective inves-
tigation of the fate of all the mis-
sing persons. 

The members remembered 
the sacrifices of the enclaved  
in Rizokarpasso, especially tea-
cher Yiannoulla Lazaridou Vasi-
liou (1937 – 17.10.2025) who re-
mained enclaved in Rizokarpa- 
sso until her retirement in 1996 
so she could teach the enclaved 
schoolchildren.   

Poems on “Rizokarpasso” by 
Zacharias Demetri Charou were 
read by his niece Maria Deme-
triou, Vice President of the Asso-
ciation of Rizokarpasso in Britain.  

The meeting finished with 
members enjoying souvlakia and 
catching up with friends; it was 
an enjoyable opportunity to so-
cialise in good company and re-
member Rizokarpasso.
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Association of Rizokarpasso in Britain 
holds Annual General Meeting 

Alambritis shows  
Reform and others 
the red card in Merton

Former FA Football Refe-
ree, Councillor Stephen 
Alambritis, took out his 

FIFA red card and used it to send 
off the opposition parties in last 
week’s elections in Merton in 
South London. 

Cllr Alambritis was re-elected 
for the 6th election in a row in 
Ravensbury ward in the London 
Borough of Merton.  

The council that he led for ten 
years also remained Labour and 
with an increase in the number 
of Labour councillors. This makes 
Merton the only council in the 
country to increase its majority! 
There were no council seat wins 
for Reform or for the Green 
Party. 

The Liberal Democrat leader, 
Sir Ed Davey MP, made winning 
control of Merton his top target 
but failed in his attempt to oust 
Alambritis and the Labour party 
in Merton.  

Stephen’s Labour Party in 
Merton now has a majority with 
32 councillors. The main oppo-
sition is the Liberal party with a 
paltry 19 councillors. 

Stephen said of the standout 
victory for Labour in London, 
“we work hard for the residents 
in Merton and deliver on our pro-
mises. All our schools are good 
or outstanding. We have a very 

low debt level, and we froze our 
element of the council tax. Our 
libraries and day centres are 
serving users excellently and 
our roads are swept weekly. We 
remain one of the safest broughs 
in London with very low crime 
rates.”  

Aradippou born Alambritis 
also said, “we reminded people 
the election was not about     
national or international issues 
but about the services they use, 
their streets, parks and town 
centres.” 

He added “Our main plea to 
the electorate was not to gamble 
with what they have in Merton. 
We urged them not to vote for 
Reform who are the party of     
division. We also argued there 
was no need to cast their vote 
for the Green Party who are soft 
on crime.”  

Finally, Alambritis, who was 
awarded an MBE for services 
to local government, concluded 
“we worked closely with our local 
MP, Dame Siobhain McDonagh 
and we had one unifying cam-
paign. As a result the people of 
Merton voted Labour and ignored 
others.” 

 
Pictured: Alambritis celebra-

ting with Deputy Prime Minister 
David Lammy MP 

www.parikiaki.com
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UK Cypriot Louis Loizou publishes 
debut novel, New Gold Dream '83

www.parikiaki.com

UK Cypriot Louis Loizou 
has just published his 
debut novel. Titled New 

Gold Dream '83, it’s a nostalgic 
coming-of-age story that blends 
humour with emotional depth, 
capturing the messy, unpredict-
able transition from adolescence 
to adulthood against the vivid 
backdrop of 1980s Europe.  

Set to the soundtrack of the era 
- from new wave to synth-pop - 
the music of the time becomes 
a constant companion to the jour-
ney, underscoring its emotional 
highs and lows. Inspired largely 
by real-life experiences, the 
novel draws on the author’s own 
formative holidays, with approxi-
mately ninety percent of the story 
rooted in true events - lending 
authenticity, warmth, and emo-

tional resonance to a summer 
that feels both deeply personal 
and universally recognisable. 

Sixteen-year-old Jack Spyrou 
stands on the uncertain edge 
between boyhood and adulthood 
as the summer of 1983 begins. 
School is over, the future is loom-
ing, and seven weeks of freedom 
stretch ahead - filled, he hopes, 
with adventure, independence, 
and the possibility of finally be-
coming someone more interest-
ing than he currently is. Alongside 
his best friend Chris - equal parts 
loyal companion and enthusias-
tic liability - Jack is determined 
this will be the summer every-
thing changes. 

Their plans begin with imme-
diate disappointment. A much-
anticipated party turns out to be 

a surreal gathering and the least 
promising social prospects ima-
ginable. Refusing to let the night 
end in failure, the boys take 
matters into their own hands, 
forging tickets to sneak into 
Camden Palace nightclub. 
There, they experience their first 
taste of adult life - music, energy, 
and unexpected encounters - 
culminating in a chaotic and hum-
bling interaction with a famous 
pop group that leaves them 
broke but exhilarated. 

At home, Jack’s life is shaped 
by his unconventional family. His 
Greek-Cypriot father, Andreas, 
is a self-made tailor with bound-
less confidence; his American 
mother, Olivia, abandoned a life 
of wealth for love. When Jack 
and Chris propose an Inter-Rail 
adventure across Europe, their 
parents refuse. Instead, they offer 
an alternative: join the family on 
a road trip to Greece in a Volks-
wagen camper van - “The Hotel 
Spyrou.” 

What begins as a reluctant 
compromise soon becomes 
something far greater. Crossing 
Europe, the boys encounter a 
series of misadventures that 
steadily reshape their under-
standing of the world.  

A lost wallet threatens to end 
the journey before it begins. A 
shattered windscreen in Austria 
forces them to drive through 
open air until an act of unexpec-
ted kindness from a stranger re-
stores their fortunes. In Yugo-
slavia, the tone darkens as they 
navigate unfamiliar roads, cultu-
ral differences, and the sobering 
aftermath of a fatal car accident 
- an experience that lingers with 
Jack long after they’ve driven 
on. 

Throughout the journey, Jack 
begins to change. His early fan-
tasies of effortless romance and 
cinematic adventure give way 
to a more complex understand-

ing of life, responsibility, and 
identity.  

The humour and chaos remain, 
but are increasingly balanced 
by moments of reflection, as he 
starts to recognise the resilience 
of his parents, the unpredictabil-
ity of the world, and his own 
place within it. 

Chris remains a constant 
presence - irreverent, optimistic, 
and often oblivious - but even 
their friendship evolves, shifting 
from shared fantasy to shared 
experience. 

By the time they reach Greece, 
the journey itself has become 
the transformation. What began 
as a search for excitement has 
turned into a quiet coming-of-
age, shaped not by grand events 
but by small, defining moments 
- mistakes, near misses, and 
unexpected acts of kindness. 

New Gold Dream ’83 is      
available as a paperback or on 
Kindle at Amazon. 

About the author 
 
Louis Loizou is a freelance 

Creative Director, successfully 
introducing clients' brands to 
their customers using insightful 
ideas as a platform to strong and 
aesthetic graphic design. 

New Gold Dream ’83 is his 
first novel. 

Androulla Solomon invites 
you to experience Sacred 
Grain, a compelling new 

solo exhibition showcasing her 
distinctive, bespoke iconography. 

The exhibition will take place on 
Friday 22nd May 2026 at 6:00pm 
at the Greek Cypriot Brotherhood, 
2 Britannia Road, London N12 
9RU. 

At the heart of Sacred Grain 
is a deeply personal exploration 
of heritage and material. Each 
icon has been meticulously hand-
crafted using reclaimed timber 
sourced from Cypriot architec-
ture, imbuing every piece with 
history, character, and a unique 
narrative.  

Alongside these works, visitors 
will also discover a curated      
collection of individually crafted 
items, all created by Androulla 
herself. 

Ahead of the exhibition,        
Androulla will be discussing her 
work and creative journey with 
Andreas Michaelides on London 
Greek Radio (103.3FM) on Wed-
nesday 20th May at 5:30pm. 

 
About the Artist 

Born and raised in North   
London, Androulla Solomon     

attended Southgate Secondary 
School and Southgate College. 
In 1994, she relocated to Cyprus, 
where she later completed a   
degree in Fine Arts at the Aigaia 
School of Art & Design. 

Now based in Larnaca, where 
she is preparing to open her own 
teaching studio, Androulla conti-
nues to evolve her practice.  

Her work has been exhibited 
internationally, including in     
London, Cyprus and New York, 
with plans to expand to Australia 
in the near future. 

Drawing inspiration from the 
tranquillity of life in Cyprus,     
Androulla’s work reflects a deep 
connection to place and tradition. 
While iconography remains her 
central passion, she also explores 
portraiture and landscape, bring-
ing the same sensitivity and 
craftsmanship to each medium.

Sacred Grain - A new exhibition by Androulla Solomon

Charity event in aid of the 
Church of St. Barnabas

In view of the renovation of 
the Church of Saint Barna-
bas, our community in colla-

boration with the Cypriot Com-
munity Centre, is organising a 
dress sale (50% sale) for various 
occasions, i.e. evening wear, day 
wear and proms, all sizes.  

The proceeds will be alloca-
ted entirely for the above cause. 

This will take place on the 

weekend of Saturday 23rd and 
Sunday 24th May 2026, at the 
Cypriot Community Centre, 
Earlham Grove, London N22 
5HJ, as follows: Saturday 23rd 
May – 10.00am – 6.00pm and 
Sunday 24th May - 12.00pm – 
5.00pm.  

Free parking. 
For more information, please 

contact Andri on 07854 111 776.

Police are appeal-
ing for informa-
tion regarding mis- 

sing 60-year-old Antonia 
Georgiou who is consid-
ered a vulnerable adult.  

Antonia lacks mental 
capacity and functions at 
the cognitive level of a 
child. She has diagnoses 
of moderate learning dis-
ability and paranoid 
schizophrenia, along with 
physical health conditions 
including aortic valve scle-
rosis, aortic regurgitation 
and hypercholesterolaemia. 

Antonia was last seen leaving her care home in the Haringey 
area on 04 May 2026 at approximately 19:50 hours. 

She is medium build, with brown eyes, short brown hair with grey 
streaks. She was last seen wearing a green and red jumper and 
black leggings.  

 
If you have any information please contact 101  

quoting CAD 7273/04MAY26 

Missing vulnerable  
UK Cypriot woman
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Georgina Hayden’s new cookbook MEDesque  
is Mediterranean cooking at its most joyful
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There’s a particular kind of cook-
book that doesn’t just tell you 
what to cook - it changes the 

way you want to eat. MEDesque by 

Georgina Hayden is exactly that kind 
of book: sun-drenched, instinctive and 
deeply generous in spirit. 

Following the success of Greekish 

and Nistisima, Hayden widens her lens 
here beyond her Greek-Cypriot roots 
to roam the broader Mediterranean - 
Italy, Spain, the Balkans, the Levant - 
while still keeping her signature style 
intact: unfussy recipes with emotional 
warmth and maximum flavour.  

The title is knowingly playful.         
MEDesque isn’t a strict regional taxo-
nomy so much as a mood: olive oil-
slicked vegetables, lemon and herbs 
everywhere, sweet-salty combinations, 
relaxed meals designed for sharing. 
Hayden understands that most home 
cooks aren’t chasing restaurant preci-
sion; they want food that feels abun-
dant and alive. That philosophy runs 
through every page. 

The recipes themselves hit a sweet 
spot between comfort and escapism. 
A one-pan ’nduja lasagne, lamb and 
feta sausage rolls, crispy sea bass with 
caper butter, and Amalfi lemon wedding 
cake all sound indulgent, but Hayden’s 
writing makes them feel achievable 
rather than performative.  

She has a rare talent for translating 
bold Mediterranean flavours into re-
cipes that slot naturally into weekday 
life. 

What makes the book stand out    
from other Mediterranean cookbooks 
is Hayden’s voice. There’s no preachy 
wellness talk or romanticising of       

“rustic” cooking, and she never insists 
on strict authenticity. Instead, the recipes 
feel modern, personal and practical - 
shaped by family history, travel and the 
realities of everyday cooking. You can 
sense the years she spent working 
alongside Jamie Oliver in the accessible 
structure of the recipes, but the sensi-
bility is entirely her own: softer, more 
intimate, more emotionally intelligent. 

Visually, the book leans into warmth 
rather than polish. The photography 
invites you in rather than intimidating 
you, and the whole thing has the atmos-
phere of a long lunch that stretches     
into evening.  

Even the desserts - salted honey 
butter madeleines, basil-dark choco-
late semifreddo, churro-style Dutch 
baby pancakes - carry that same bal-
ance of indulgence and ease.  

MEDesque understands something 
many cookbooks forget: people cook 
for feeling as much as flavour. These 
are recipes designed to brighten 
kitchens, gather friends and make ordi-
nary evenings feel slightly more golden. 
In a crowded cookbook market, that 
warmth feels distinctive.  

 
About the author 

 
UK Cypriot Georgina Hayden is a 

cook, food writer and stylist from north 
London.  

She writes for publications such as 
The Telegraph, Delicious Magazine and 
Observer Food Monthly, and in 2021 
she won the Fortnum & Mason Best 
Cookery Writer Award for her work in 
Waitrose Food magazine.  

She has appeared on Radio 4’s 
Woman’s Hour, and regularly appears 
on Channel 4’s Sunday Brunch and 
BBC1’s Saturday Kitchen.  

Growing up above her grandparents’ 
Greek Cypriot taverna, Georgina deve-
loped a love of cooking and storytelling 
through the recipes passed down to 
her. She started her career as food    
assistant, working at various food maga-
zines, and then went on to join Jamie 
Oliver’s food team where she worked 
for 12 years. There she did everything 
from styling, developing and writing 
recipes for books and TV, magazines 
and campaigns.  

Her first book, Stirring Slowly, was 
published in 2016, followed by the book 
about the food of her Cypriot family, 
Taverna, in 2019. Her third book, Nisti-
sima: The secret to delicious Mediterra-
nean vegan food was a Sunday Times 
bestseller and was voted Best Cook-
book at the OFM and Fortnum & 
Mason Awards.  

Georgina documents her recipes and 
food travels on her Instagram page: 
@georginahayden
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The hidden risks  
many homeowners 
don’t think about Andy Patikis 
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Most homeowners insure 
their property for fire, 
flood and storm dam-

age — but many are surprised 
to learn how often claims arise 
from everyday events. 

Escape of water is one of the 
most common causes of house-
hold insurance claims. A leak-
ing pipe behind a wall, a slow 
drip unnoticed for weeks can 

lead to extensive damage and 
disruption. These incidents don’t 
feel dramatic, but they can be 
extremely costly. 

Another overlooked risk is 
underinsurance. Rebuild costs 
are not the same as market 
value. Many older homes, espe-
cially those built with period 
features or non standard mate-
rials, cost significantly more to 

rebuild than people realise. If 
the sum insured is too low,      
insurers may reduce a payout 
— even for partial claims. 

Security is another area that 
often changes quietly over time. 
Locks degrade, alarm systems 
become outdated, and lifestyle 
habits shift. Insurers expect 
reasonable security standards, 
and failing to maintain them 
could invalidate cover. 

It’s also worth considering 
personal liability. If a visitor trips 
on a loose carpet, an uneven 
garden path, or icy steps out-
side your home, you could be 
held responsible. Liability cover 
is often included within house-
hold insurance, but limits and 
conditions vary. 

What ties all these risks toge-
ther is not fear, but awareness. 
Insurance works best when it 
reflects reality. A short conver-
sation with us can identify gaps, 
clarify cover, and ensure your 
policy actually protects you when 
you need it most.

Insurance making sense...ADVERTISING FEATURE  
Cyprus Airways recognised as Fastest 
Growing Airline in Western Europe 

Cyprus Airways is proud to 
announce that it has been 
recognised as the Fastest 

Growing Airline in Western Eu-
rope during the 2.5 Airline Marke-
ting Workshop held in Athens as 
part of the celebrations marking 
the 25th anniversary of Athens 
International Airport.  

The distinction highlights     
Cyprus Airways’ strong growth 
trajectory, expanding route net-
work, and continued investment 
in strengthening regional and 
international connectivity.  

The award reflects the airline’s 
ongoing commitment to delive-
ring reliable service, enhancing 
passenger experience, and sup-
porting the development of tour-
ism and business travel across 
the region.  

The event, hosted at Kentro 
Athinon in Athens, brought toge-
ther airline executives, aviation 
professionals, economists, jour-
nalists, and industry experts for 
discussions focused on the future 
of aviation, market developments, 
resilience, connectivity, and the 
evolving challenges facing the 
airline industry.  

The workshop featured presen-
tations and panels covering key 
topics shaping global aviation, 

including geopolitical develop-
ments and their impact on air tra-
vel, resilience and leadership in 
times of uncertainty, cybersecu-
rity and aviation risk management, 
as well as global airline connec-
tivity and economic outlooks pre-
sented by senior industry experts 
and representatives from IATA.  

Among the distinguished 
speakers were journalist Stavros 
Ioannidis, Professor Marina Ef-
thymiou of Dublin City University, 
resilience speaker and Paralym-
pic gold medallist Danny Crates, 
Secure Horizons Executive Direc-
tor Sarah Armstrong-Smith, and 
IATA Senior Economist Maja 
Marciniak.  

Commenting on the recogni-
tion, Cyprus Airways stated that 

the award represents the collec-
tive efforts of the entire team and 
the company’s long-term com-
mitment to strengthening Cyprus’ 
position as an important regional 
aviation hub.  

Cyprus Airways also extended 
its congratulations to Athens In-
ternational Airport on its 25-year 
milestone and thanked the orga-
nisers for hosting a successful 
and memorable event celebra-
ting achievements within the 
aviation industry.  

The airline remains focused on 
further expanding its network, 
strengthening regional partner-
ships, and contributing to the 
future development of air travel 
and connectivity across the wider 
Mediterranean region. 
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Film Reviews 

FILM OF THE WEEK 
 

The Christophers 
 
It is good to see that veteran 

director Steven Soderbergh is 
still producing exciting projects 
despite previous claims of early 
retirement.  

Ed Solomon’s intelligent 
screenplay follows the story of 
Lori Butler (Michaela Coel), a 
painter and an expert forger hired 
by the children of the famous 
artist Julian Sklar (Ian McKellen), 
to complete some unfinished 
canvases.  

Julian’s greedy children Sallie 
Milton (Jessica Gunning) and 
Barnaby Sklar (James Corden) 
want the paintings completed so 
they’ll have an inheritance when 
their estranged father dies. Lori 
is reluctant at first but agrees to 
meet the eccentric artist with 
whom she surprisingly forms a 
strong bond… 

The film works a treat thanks 
to Soderbergh’s astute but un-
obtrusive direction and Solomon’s 
robust script. His dialogue is rich 
and complex and plays like a 
mesmerising stage play but still 
very cinematic.  

This is Ian McKellan’s best role 
in years and he brings to life this 
wonderfully eccentric character 
relishing the smart dialogue with 
a twinkle in his eye. He shares 
a tremendous chemistry with 
Michaela Coel who is also on 
splendid form here.  

Jessica Gunning fresh from 
her BABY REINDEER success 
is perfectly cast along with James 
Corden as the obnoxious, self-
obsessed children determined 
to use any methods possible so 
that they lay their greedy hands 
on their father’s property. 

 

Cronos 
 

The remarkable feature film 
debut of the acclaimed Mexican 
writer/director Guillermo del Toro, 

which was made in 1992, is back 
in cinemas in a sparkling new 
4K restoration. It is part of a com-
plete BFI retrospective, which 
also includes his award-winning 
PAN’S LABYRINTH, THE SHAPE 
OF WATER and the recent 
FRANKESTEIN, one of the most 
striking IMAX films I’ve ever seen.  

Here he tells the story of Jesus 
Gris (Federico Luppi), an antiques 
dealer, whose life takes an un-
expected turn when he discovers 
an ancient artefact in the shape 
of a mechanical scarab. The de-
vice grants him eternal life but 
also hunger for human blood… 

It is a superb piece of film-
making especially from a young 
first-time director who gives a 
fresh twist to the vampire movie. 
He elicits tremendous perform-
ances from Luppi as well as from 
Ron Pearlman as the ruthless 
nephew of a dying millionaire in 
pursuit of the artifact.  

A real treat! 
 

Obsession 

Writer/director Curry Barker 
opens his intense movie like a 
rom com before it develops into 
a dark, creepy horror. Bear is 
enamoured by Nikki (Inde Nava-
rette) and his only hope of win-
ning her heart is after he buys 
“One Wish Willow”. Miraculously 
as soon as he breaks this myste-
rious bar, Nikki falls over heels 
with him but in a dangerously 
obsessive way… 

The premise of a “One Wish 
Willow” is also the stuff that body 
switch movies are made of, but 
here Barker examines the dark 
and sinister side of a relationship 
gone sour, with echoes of FATAL 
ATTRACTION where the cat 
substitutes the rabbit but in a 
much more sickening way.  

This superbly made and acted 
film marks the arrival of a new 
voice in horror cinema - Barker 
also edits and his clever use of 
sound adds to the suspense. In 
similar fashion to Clint Eastwood’s 
stunning directorial debut PLAY 
MISTY FOR ME the scream you 
hear may be your own! 

 

Normal 

Ben Wheatley, the British direc-
tor of KILL LIST, SIGHTSEERS 
and HIGH-RISE changes gear 
for this cross between FARGO 
and NOBODY.  

It is written by Derek Kolstad, 
the creator of JOHN WICK and 
NOBODY and stars Bob Oden-
kirk as Ulysses, a stand in sheriff 
in the sleepy town of Normal, 
Minnesota. Things look quiet and 
easy in this welcoming town until 
Ulysses begins to realise that 
Yakuza enforcers are sent from 
Tokyo to Normal for a mysterious 
assignment… 

The opening sequence in 
Japan sets up the violent tone of 
what’s to come before Ulysses 
arrives in Normal hiding his own 
dark secret. He is welcomed with 
open arms by the likable inhabi-
tants until things begin to turn 
nasty and even more violent that 
in the prologue.  

It is an enjoyable film that 
doesn’t outstay its welcome 
while Odenkirk carries his silent 
NOBODY persona one step 
even further. 

Billie Eilish:  
Hit Hard And Soft 
in 3D 

This brilliant concert movie    
of the live tour is co-directed by 
Billie Eilish and James Cameron, 
the giant of 3D movies, who 
brings his distinctive touch when 
it comes to innovative cinema. It 
is an immersive experience, and 
Billie Eilsih is truly remarkable, a 
compelling performer who has 
an ecstatic audience in the palm 
of her hands. It is a cathartic ex-
perience for her loyal audience 
who sing along with her every 
syllable while crying buckets of 
tears.  

Cameron breaks the concert 
with some illuminating backstage 
sequences where we get to know 
Billie - an unpretentious artist, 
who speaks passionately about 
her work and her collaboration 
with her brother Fineas O’Con-
nell. To be perfectly frank I didn’t 
know much about Billie’s remark-
able career but by the end of this 
exhilarating film I became a fan. 
See it on the big screen and in 
glorious 3D. 

 

Mortal Kombat II 

The popular video game was 
originally brought to the screen 
in the nineties but failed to cap-
ture the audience’s imagination. 
First time director Simon Mc-
Quoid gave the franchise a new 
lease of life in 2021 which was a 
success despite opening during 
the pandemic. Now the second 
part, which was made a couple 
of years ago, is finally here.  

In similar fashion to the original, 
the effective prologue opens in 
Japan before the action follows 
conceited Hollywood star Johnny 
Cage (Karl Urban), who is recrui-
ted for the tournament against the 
dark rule of Shao Kahn (Martyn 
Ford)…  

It boasts expertly choreo-
graphed martial arts sequences 
and a strong female action en-
semble, but it is thinly plotted 
and overly confusing to say the 
least.   

 
Any feedback is welcome:  

georgesavvides@hotmail.co.uk

www.parikiaki.com

George Savvides 

We start this week with 
Ali Hep seeing a Bizet 
ballet… 

Carlos Acosta’s Acosta Danza 
combines classical and contem-
porary dance with Cuban influ-
ences. Last week I was in Woking 
to see their version of Carmen 
(Woking Theatre). Bizet’s work 
is one of the greats in the oper-
atic pantheon, so I was excited 
to see what they had done. 

Acosta’s choreography plays 
to the strengths of a young and 
vibrant company. Its fiery, its 
romantic and the ensemble work 
is beautifully conceived allow-
ing each of the dancers to lay 
down a marker in expressing 
their individual talent. The bursts 
of flamenco that capture the 
spirit of the tale excited the au-
dience who wanted more and 
it is surprising that Acosta did 
not do so, although my feeling 
is that he wants the group to be 
recognised as a classical/con-
temporary company rather than 
seen as one that slots into an 
ethnic cum exotic mould. The 
chemistry between Paul Bran-
do’s Escamillo and Adria Díaz, 
a fiery impulsive Carmen, is elec-
tric which makes their prison 
duet a riveting entanglement 
of emotion.  

The corps de ballet is bold, 
muscular and sensuous which 
is intoxicating and perfectly 
pitched. Any production of Car-
men however requires a lead 
that will excite and get an au-
dience emotionally engaged. 
Diaz is just that, her character-
isation right on the money and 
her dancing sparking respon-
ses of awe and appreciation as 
she performs. She is the beating 
heart of the show. The score, an 
arrangement of Bizet’s score by 
Rodion Shchedrin, with addition-
al music by Yhovani Duarte, 
Denis Paralta and Martin Yates, 
is a gorgeous mix of modern 
and the original and especially 
effective during the more expan-
sive parts of the choreography 
when they fill the space with a 
wonderful ebbing and flowing 
spectacle.  

The tavern scene encompas-
ses the spirit of the production, 
a celebration of life in all its com-
plexities with lots of merriment 
and an assortment of characters 
lost in its hedonism. The dancing 
is a joyful expression and these 

are the moments when the blend 
of classical and contemporary 
are captured in essence and ex-
ecution. The musical highlights 
and icing on the cake include 
Escamillo’s Toreador Song, Don 
José’s Flower Song and of course 
Carmen’s Habanera. A balletic 
treat that offers something new 
and dynamic. Viva danza. 

Meanwhile I was in Guildford 
with earplugs… 

Florence Foster Jenkins (born 
Narcissa Florence Foster in 1868) 
was an American socialite and 
amateur coloratura soprano. In 
2016 Stephen Frears made a 
film of her life with Meryl Streep. 
That was preceded by a stage 
show in 2005 with Maureen Lip-
man which has since been pro-
duced in numerous countries 
around the world. The show is 
Glorious! (Yvonne Arnaud), 
now on a UK tour.  

Written by Peter Quilter the 
play focuses on the part of her 
life for which she is best known, 
an ability to frighten ghouls and 
wake the dead with singing that 
was from another universe. 
Wendi Peters takes on the role 
and from the moment she opens 
her mouth, dressed in a long, 
elegant blue dress and pearls 
with equally decadent shoes, 
and shrieks in tones that are a 
cross between Mickey Mouse 
and Frankie Valli, you realise 
this is a woman open to mockery 
but equally determined to sing.  

The lucky man who becomes 
her piano accompanist is Cosme 
McMoon (Matthew James Mor-
rison), a young effete man in 
need of money. He is also the 
intermittent narrator and the story 
is told from his perspective, 
gently and lovingly portrayed by 
Morrison. Of course, we had all 
come to hear her sing and when 
Peters does so the result is 
raucous laughter, the audience 
now fully engaged, after an over-
long scene-setting opening.  

The clamour for a public per-
formance grows and so she 
books Carnegie Hall. The date 
October 25, 1944. For this mo-
ment Florence had chosen her 
most flamboyant and outrageous 
costumes, winged and haloed 
in white Peters throws herself 
into the performance of that un-
forgettable event with a version 
of Strauss’s Laughing Song that 
takes you to places you may 
never want to return to. A sweet 
show but a little more about her 
complex life would have made 
it feel less one dimensional. 

 
Carlos Acosta’s Carmen - 

www.atgtickets.com 
 

Glorious! – tour – 
www.gloriousplay.com 

 
Photo credit: Cristina Lanandez

Theatre Reviews 

Barney Efthimiou

Classically  
contemporary -  
viva danza
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When life seems to hit 
from every direction at 
once - whether it’s fam-

ily problems, emotional stress, 
or financial pressure - those strug-
gles can either exist separately 
or stem from one original issue 
through a domino effect. Exhaus-
tion and uncertainty can make it 
easy to stop caring for yourself 
or your home environment, as 
you’re constantly being pulled 
in different directions trying to 
deal with everything else. 

People often think wellbeing 
and appearance are luxuries re-
served for easier times, but in 
reality, they become even more 
important during difficult sea-
sons. Looking good is not vanity, 
it is survival. If you look good, you 
feel good, if you feel good, you 
look good. Wear that brighter 
shade to pick up the mood and 
radiate a little positivity, that may 
push forward a little more energy 
to be more constructive through-
out the day. 

Wellbeing isn't just spa days 

and motivational quoted, it is the 
foundation that keeps the mind 
clear and the body capable when 
life feels heavy. Sleep, move-
ment, healthy food, fresh air, and 
moments of peace help the ner-
vous system recover from con-
tact stress. 

Self-control and positivity for 
beauty and vitality is essential 
to help us get through each day 
with a calm attitude. Each day is 
different. We have good days and 
we have bad. We have problems 
that can last days, weeks, months 
or even years from health, work 
and/or family related issues. Many 
of us can torment ourselves for 
years only to learn that we cannot 
change other people's thoughts 
or behaviour. We can only change 
our own attitude towards the 
behaviour of others. All the neg-
ativity of others can reflect and 
make us negative and miserable 
if we hang around long enough, 
and this is not attractive or desir-
able. So it is essential to bring out 
inner beauty of positivity in order 

to reveal outer beauty of oneself. 
We can all be dealt the same 

problems in life but it is how we 
deal with them that makes the 
difference of who we are. Some 
peoples major problems are other 
people's minor problems. Most 
problems have a solution. Health 
on the other hand is what is of 
real importance and the problems 
to do with health are what I con-
sider to be real problems. 

When we are ill, all other prob-
lems seem ten times worse, as 
we are unable to deal with them 
as effectively possibly because 
of lack of energy or enthusiasm. 
So by all means vent your prob-
lems. A little is fine but don't dwell 
on it. More than a couple of min-
utes complaining is likely to ele-
vate your stress level even more. 
The mind-body connection is 
stronger than people think and 
over time fixating on the negative 
raises blood pressure, increases 
stomach acid and causes ten-
sion in muscles. All these can 
lead to further serious problems. 

Let's learn to Live, Love and 
Laugh with simple steps to posi-
tivity. Be grateful for when you 
are healthy and if ill health kicks 
in, remain positive - that healing 
can come. If a problem occurs of 
different source other than health, 
treat it as a temporary inconve-
nience or set back and also a 
lesson to appreciate the previous 
good flow of life. Everything hap-
pens for a reason, even though 
we may not see it at that time. Out 
of something negative you should 
gain something positive. 

Keep away from those who are 
negative and if you have to be 
around them, limit it as much as 
possible and this includes phone 
time. Answer or respond to calls 
in your own time unless they are 
of importance. Have a text or call 
code of urgency response need-
ed to call back when urgently 
needed. Learn to have and enjoy 
your own time for clear thinking. 
This is a good time for healthy 

exercise, gym, walk, read relax 
or meditation. It is of your choice.  

Be grateful for being alive, 
especially if you can walk and 
move freely. Eat and drink with 
moderation to live and enjoy life. 
Eat good nutritious food for 
sound mind and vitality.  

Surround yourself with those 
you love and spend time with 
the people that make you happy 
whenever you can possibly do so. 
People are attracted to happy, 
joyful people. A smile and bubbly 
personality goes a long way. Peo-
ple want to be around happy 
people, so live and laugh. This 
happiness also makes a person 
appear beautiful as the smile 
radiates a vibrant attractive per-
sonality that everyone wants to 
be around. We have all met peo- 
ple that may appear to look good 
but are miserable and shallow, 
or may have met people who you 
may not normally be attracted 
to but can be drawn to them by 

their glowing positive personali-
ty. Be beautiful and smile from 
within. Everyone will want to be 
around you but you should choose 
who you want to be around! 

Remember that life goes round 
in cycles of good and bad times, 
proceed with good faith that  
circumstances will change in the 
future, just take one step at a time 
and in order of priority to deal with 
each. In the meantime, take that 
little time out for yourself also, to 
eat, sleep and relax and speak 
with those that are good for you, 
who can think with clarity and 
assist when your mind may be 
a little over cluttered.  

Look forward to brighter days 
ahead! 

  
Love and Sparkles, 

Samsara x 
 
www.samsarabellydancer.co.uk 
Facebook: Samsara Kyriakou

Samsara’s Top Tips on  
Fitness, Nutrition, Beauty  
and Lifestyle Samsara

Wellbeing amidst chaos

www.parikiaki.com



 30 | Thursday 14 May 2026

Michael Yiakoumi

www.parikiaki.com

We thank our sponsors for supporting Parikiaki 
sports pages. Anyone who wishes to co-sponsor 
our sport pages please contact our offices at 
020 8341 5853 or email sport@parikiaki.com

Premier League 

Wednesday 13th May 2026 
Premier League 
Manchester City v Crystal Palace kick off 20:00 Sky Sports 
Greek Super League 
Championship Round 
Play Off Group 
Olympiakos v Panathinaikos kick off 17:30 
PAOK v AEK Athens kick off 17:30 
Conference League 
Play-off Group 
Levadiakos v OFI kick off 15:00 
Volos NFC v Aris kick off 15:00 
Friday 15th May 2026 
Premier League 
Aston Villa v Liverpool kick off 20:00 Sky Sports 
Saturday 16th May 2026 
FA Cup 
Final 
Chelsea v Manchester City kick off 15:00 BBC1 TNT Sports 
Cyprus League 
Championship Group 
AEK Larnaca v Pafos 
APOEL v Omonia 
Apollon v Aris Limassol 

Greek Super League 
Relegation Round 
Asteras Tripolis v Kifisia kick off 17:00 
Larissa v Atromitos kick off 17:00 
Panserraikos v Panaitolikos kick off 17:00 
Sunday 17th May 2026 
Premier League 
Manchester United v Nottingham Forest kick off 12:30 Sky Sports 
Brentford v Crystal Palace kick off 15:00 Sky Sports 
Everton v Sunderland kick off 15:00 Sky Sports 
Leeds United v Brighton kick off 15:00 Sky Sports 
Wolves v Fulham kick off 15:00 Sky Sports 
Newcastle United v West Ham United kick off 17:30 Sky sports 
English FA Vase 
Final 
Cockfosters FC V AFC Stoneham Kick Off 12.30 Wembley  
Stadium TNT Sports 5 
English FA Trophy 
Final 
Southend United v Wealdstone kick off 16:30 Wembley Stadium 
TNT Sports 4 
Cyprus League 
Relegation Group 
Krasava v Paralimni 

Greek Super League 
Championship Round 
AEK Athens v Olympiakos kick off 17:30 
Panathinaikos v PAOK kick off 17:30 
Conference League Play-off Group 
Aris v Levadiakos kick off 15:00 
OFI v Volos NFC kick off 15:00 
Monday 18th May 2026 
Premier League 
Arsenal v Burnley kick off 20:00 Sky Sports 
Tuesday 19th May 2026 
Premier League 
Bournemouth v Manchester City kick off 19:30 
Chelsea v Tottenham Hotspur kick off 20:15 Sky Sports 
Wednesday 20th May 2026 
UEFA Europa League 
Final 
Freiburg v Aston Villa kick off 20:00 TNT Sports 
Thursday 21st May 2026 
Greek Super League 
Relegation Round 
Atromitos v Panserraikos 
Panaitolikos v Asteras Tripolis kick off 17:00 
Kifisia v Larissa kick off 17:00 

PARIKIAKI SPORT COURTESY OF: premierboxingpromotions.com  |  anthonypepe.com  |  haringeyboroughfc.net  |  scwlegal.co.uk  |  cypriotwhoswho.com  |  newsalamisyouthfc.com

UEFA  
Champions League

Arsenal cleared arguably 
the most dangerous re-
maining obstacle in their 

path to the Premier League title 
by the skin of their teeth as Lean-
dro Trossard’s late goal secured 
a dramatic 1-0 win at West Ham. 

The visitors were living dange-
rously at the London Stadium 
but Trossard guided home a low 
shot from Martin Odegaard’s 
pass in the 83rd minute to spark 
delirium amongst the Arsenal 
fans and despair in the home 
ranks. 

Arsenal rode their luck and sur-
vived a huge scare deep in stop-
page time as West Ham substi-
tute Callum Wilson had an equali- 
ser ruled out for a foul after a long 
VAR review. 

Victory put Arsenal a step 
closer to a first Premier League 
title since 2004 and they will be 
crowned champions if they win 
their last two games at home to 
Burnley and away to Crystal 
Palace on the final day. 

Arsenal have 79 points from 
36 games with Manchester City, 
0n 77 points.with game in hand. 

Enzo Fernandez’s free kick se-
cured Chelsea a 1-1 draw against 

Liverpool at Anfield on Saturday, 
ending the visitors’ six-game 
losing run in the Premier League 
and earning caretaker manager 
Calum MacFarlane a first point 
in charge. 

Liverpool remained fourth in 
the table with 59 points from 36 
games, a step closer to Cham-
pions League qualification, while 
Chelsea are in ninth with 49 
points from the same number of 
matches. 

Liverpool took the lead with a 
wonderful strike from the edge of 
the box by Ryan Gravenberch, 
but Chelsea improved on their 
recent limp performances and 
equalised when Fernandez’s 
set-piece eluded everyone and 
nestled in the bottom corner. 

Tottenham Hotspur wasted a 
golden chance to ease their Pre-
mier League relegation fears as 
Dominic Calvert-Lewin’s penalty 
earned Leeds United a 1-1 draw 
in North London on Monday. 

A first home win in the league 
since December would have put 
Spurs four points clear of 18th-
placed West Ham United with two 
games left and in sight of salva-
tion after a woeful season. 

It looked on the cards when 
Mathys Tel struck with a stunning 
effort early in the second half, 
curling a right-footed shot into the 
top corner to raise the roof in 
the stadium. But Tel’s night took 
a turn for the worse as he con-
ceded the penalty that Calvert-
Lewin thumped home in the 
74th minute. 

Manchester City overcame 
Brentford in a must-win game to 
keep alive the Premier League 
title race and recovered by scor-
ing three times in the second half 
against the Bees to put the pres-
sure back on the table-toppers 

They grabbed the break on the 
hour mark when Doku cut inside 
and curled a sublime finish into 
the far corner, just as he did late 
on against Everton on Monday 
to rescue a point for his side. 

Haaland scrambled in a sec-
ond with 15 minutes remaining 
to bring relief around Etihad 
Stadium, then substitute Omar 
Marmoush added a late third. 

Rayan's winner against Fulham 
boosted Bournemouth's hopes 
of securing European football for 
next season with a hard-fought 
Premier League victory between 
two 10-man teams. 

Sunderland were denied a rare 
win over Manchester United as 
visiting keeper Senne Lammens 
and the frame of the goal com-
bined to keep the hosts at bay at 
the Stadium of Light and a 0-0 
draw. 

Aston Villa's Champions 
League qualification remains far 
from certain after being held by 
already relegated Burnley. 

The Europa League finalists 
remain fifth in the table but could 
still be caught by Bournemouth 
or Brighton with two games to 
go. 

Villa were miles off their best 
and trailed when Jaidon Anthony 
pounced to score a rebound after 
Emiliano Martinez parried Les-
ley Ugochukwu's 20-yard effort. 

Ollie Watkins had a goal dis-
allowed for offside before Ross 
Barkley nodded in from John 
McGinn's corner. 

Villa thought they were head-
ing to three points when Watkins 
latched on to Martinez's long 
ball before finding the net. 

But Zian Flemming finished 
off a good team move to earn 
Burnley's first point in almost 
two months. 

Elliot Anderson's late leveller 
against his former club Newcas-
tle United guaranteed Notting-
ham Forest's Premier League 
survival. 

The midfielder - who left St 
James' Park for the City Ground 
two years ago - equalised with 
two minutes remaining to lift 
Forest seven points clear of the 
relegation zone. 

West Ham United's defeat 
against Arsenal later on Sunday 
confirmed Forest's Premier 
League status for next season 
and meant it was mission accom-
plished for Vitor Pereira, who re-
placed Sean Dyche in February. 

Harvey Barnes' strike looked 
set to keep Newcastle's slim 
European hopes alive when the 
substitute pounced in the sec-
ond half. 

Bayern, hoping to reach 
their first Champions 
League final since 2020, 

saw their treble hopes dashed 
and can now only add the Ger-
man Cup to their Bundesliga 
crown this season. 

“The character we showed 
against a team like Bayern is so 
positive,” said PSG coach Luis 
Enrique, who has guided the 
team to back-to-back Champions 
League finals. 

“We’re so happy to reach a 
second Champions League final 
in a row. It was very intense. Very 
difficult. They play football at the 
highest level. Both teams are 
similar, we love to press higher. 
We are very happy,” he said. 

Holding a 5-4 advantage from 
a scintillating first leg, PSG got 
off to a perfect start when Dem-
bele, who scored twice last week, 
rifled home from a perfectly timed 
Khvicha Kvaratskhelia cutback. 
Dembele and Kvaratskhelia had 
both scored twice in the first leg. 

Bayern upped the pressure 
almost instantly and went close 

but both Michael Olise and Luis 
Diaz narrowly missed the target 
with shots from the edge of the 
box. 

The Germans had boxed their 
opponents in their own half but 
keeper Manuel Neuer still had to 
come to their rescue in the 33rd 
minute, palming Joao Neves’ 
header wide to keep Bayern in 
the game. 

His PSG counterpart Matvei 
Safonov responded with a superb 
save of his own, stopping Jamal 
Musiala’s low drive from close 
range a minute before the break. 

With the hosts, who needed 
two goals, growing more desper-
ate, PSG found more space in 
the second half and went close 
through Desire Doue and Kva-
ratskhelia late in the game. 

Bayern’s top scorer Kane, who 
had hardly had a look-in, found 
just enough space to drill in a stop-
page-time equaliser, scoring for 
a seventh consecutive game in 
the competition. 

But his 55th goal across all 
competitions this season for 
Bayern came too late as the 
hosts ran out of time. 

“Somehow it felt like we were 
missing the final punch, that 
really clear 100 percent chance,” 
said Bayern defender Konrad 
Laimer.  

“In the end, that one goal came 
a little too late. I think if it comes 
a bit earlier, then the whole sta-
dium comes alive again.” 
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Cockfosters FC are at Wembley this Sunday  
in the FA Vase Final - lets support them!

This week, Cockfosters 
Football Club will walk up 
the famous Wembley 

steps, towards the Royal Box at 
the most iconic football stadium 
in the world, hoping to lift the 
prestigious FA Vase Trophy. 

They kick off at Wembley  
Stadium at 12.30 versus AFC 
Stoneham in the FA Vase Final. 

London born, Greek Cypriot 
Chairman Vas Chiotis has a 
special week planned for the 

squad, with preparations begin-
ning on Tuesday evening for the 
final dance of a magical cam-
paign.  

The mood in the camp is high, 
positive, and focused, ahead of 
the biggest game in the club’s 
105 years history. 

A Wembley final is something 
everyone dreams of, and the 
chairman is calling on friends, 
families, supporters, and the  
entire local community to come 

together and share this historic 
occasion with the club. 

Please wear or bring some-
thing red and get behind Cock-
fosters — the local side proudly 
flying the flag for the community 
and local leagues and football 
supporters.  

Chairman Vas Chiotis has 
helped take this football club 
and community to incredible 
heights, and now the club stands 
just one game away from immor-

tality. 
Tickets are incredible value 

on Non-League Finals Day, with 
supporters getting two huge 
games for one ticket:  

Cockfosters FC vs AFC 
Stoneham – FA Vase Final 

Southend United vs Weald-
stone – FA Trophy Final 

This is a must for any football 
fan. A true football occasion. A 
no-brainer. 

For supporters unable to      

attend Wembley, the match     
will be broadcast live on TNT 
Sports and televised across the 
UK and beyond. 

Tickets and official merchan-
dise are available now from ORC 
Printwear Promotions and will 
also be available for collection in 
person at Cockfosters Football 
Club this week or from 
https://www.wembleystadium. 
com/events/2026/Non-League-
Finals-Day-2026 

Please follow their social 
media accounts for updates!  

Also Vas is forever grateful to 
all those who have supported 
him and the club through the 
campaign. A huge thank you to 
all the club sponsors, in particu-
lar Tony Philippou and the team 
at Connect Property. 

Good luck Cockfosters FC!  
See you at Wembley! 
Lets get out there and sup-

port Cockfosters FC!

Double winners, Cup Final spirit and  
exciting opportunities ahead at Omonia Youth FC 
U18’s Omonia Youth versus AEK Youth Cup Final turns out to be a thriller 

Spring Cup Final  
Win 3–2 | Omonia Youth vs AEK 
Goal-scorers: Nicholas,  
Andreas J, Blake  
Coaches: Kyri, Myri, Joe 

 
What a week for the U18 

Whites! Fresh from securing the 
league title, the boys completed 
a remarkable double with a dra-
matic and hard-fought Spring 
Cup Final victory against AEK. 

There was emotion before a 
ball had even been kicked, with 
difficult squad decisions having 
to be made for such a huge oc-
casion. Once the game began, 
however, the boys showed ex-
actly why they have enjoyed such 
a successful season. 

Omonia started strongly and 
deservedly took the lead after 
relentless pressing from Kordian 
forced an opportunity for Nicho-

las to race through and finish 
confidently. Although AEK equal-
ised from a dangerous cross into 
the box, the response from 
Omonia was immediate and im-
pressive.  

A superb long pass from 
Blake released Andreas J, who 
calmly restored the lead before 
half-time. 

The second half remained 
tense and fiercely competitive. 
Omonia controlled possession 
for long spells, but AEK found 
another equaliser. Rather than 
panic, the boys raised their level 
once again, increasing the tempo 
and pushing forward. pu 

Their reward eventually came 
when a dangerous corner led to 
Blake forcing home the winner, 
to seal a fantastic victory and 
complete an unforgettable dou-
ble-winning campaign. 



PARIKIAKI SPORT COURTESY OF: edmontoneaglesabc.com  |  jonchristopher.com  |  funlandlondon.com  |  omoniayouthfc.com  |  pumpingironfitnessgym.co.uk

 32 | Thursday 14 May 2026

Michael Yiakoumi

www.parikiaki.com

We thank our sponsors for supporting Parikiaki 
sports pages. Anyone who wishes to co-sponsor 
our sport pages please contact our offices at 
020 8341 5853 or email sport@parikiaki.com

The 12 Apostles Church Golf Charity Day a massive success

This week marked the inaugural 12 Apostles 
Church Golf Charity Day. Vice chairman 
Yias Yiasoumi had the idea a few months 

ago and put it to the chairman Louis Loizou who 
was full of encouragement. Yias quickly spoke with 
Christopher Philippou from Connect Property and 
Christopher was full of enthusiasm and agreed 
to sponsor the event. 

On a lovely day, 62 golfers took to Essendon’s 
Golf Club New Course for a great days golf.  After 
the event, a lovely lunch was held at Essendon 
Golf Club  with over 80 people were present.  

After the meal, a raffle and an auction took 
place, and finally the presentation was held. 

Winner of the day was: 
1st Stav Stavrou with a magnificent 41 points. 

2nd Phydos Neophytou on 39 points 
3rd George Vavvs 38 
Best Senior: C Michanicou 
Best team: Kyri Georgiou Phydos Neophtou, 

Panayiotis Neophytou and Ari Hadjikkou 
Nearest the pin: Stav Stavrou 
Longest drive: Christopher Philippou  
It was a wonderful day. 

Father J Paliouras was away on church com-
mitments in Greece.  

He expresses his thanks to everyone as does 
Louis Loizou, our chairman, and Yias Yiasoumi, 
our vice chairman. 

Thank you everybody for attending and sup-
porting and see you all next year. 

Congratulations to all our winners.

(l-r) 12 Apostles Vice Chair Yias Yiasoumi, Event 
winner Stav Stavrou and Christopher Philippou from 
 event sponsor Connect Property

l-r: Yias Yiasoumi, 12 Apostles Church Chair 
Louis Loizou, John Ioannou from Sos Catering,  
and Christopher Philippou

This week marked the inaugural 12 Apostles Church 
Golf Charity Day sponsored by Connect Property  
at Essendon Golf Club

AEK Athens crowned Greek champions
AEK Athens F.C. secured 

the Greek Super League 
title on Sunday night after 

a dramatic 2-1 comeback victory 
over Panathinaikos F.C., while 
title rivals Olympiacos F.C. and 
PAOK FC played out a draw that 
ended any remaining hopes of 
catching the league leaders. 

An injury-time winner from 
João Mário completed AEK’s 
stunning turnaround in the Athens 
derby and sealed the club’s first 
championship in three years. 

With two matches remaining, 
AEK sits comfortably on 70 

points, eight clear of both PAOK 
and Olympiacos, who remain tied 
on 62 following their 1-1 draw at 
the Georgios Karaiskakis Stadium 
in Piraeus. 

For a brief period during the 
evening, Olympiacos appeared 
poised to reignite the title race. 
The Piraeus side had taken the 
lead against PAOK while AEK 
trailed at home to Panathinaikos, 
reducing the gap to just three 
points with a decisive final-round 
clash between AEK and Olympi-
acos still to come. 

However, PAOK quickly re-

stored parity through Giannis 
Konstantelias, while AEK mounted 
a comeback of its own in Nea 
Filadelfia. 

Panathinaikos stunned the 
home crowd shortly after halftime 
when Andreas Tetteh headed 
the visitors in front at the Allwyn 
Arena. 

AEK manager Matías Almey-
da’s decision to introduce Ango-
lan forward Zini proved decisive. 
The substitute levelled the score 
six minutes after coming on and 
played a key role in the winning 
goal deep into stoppage time. 

In the 93rd minute, Luka Jović 
picked out an unmarked João 
Mário inside the penalty area, 
with the Portuguese midfielder 
calmly finishing to spark wild cele-
brations among the AEK faithful. 

Meanwhile in Piraeus, Olym-
piacos had opened the scoring 
through Rodinei just after the 
hour mark before Konstantelias 
equalised eight minutes later to 
ensure the points were shared. 

Elsewhere in the 5-8 playoffs, 
Aris Thessaloniki F.C. defeated 
OFI Crete F.C. 3-1, while Levadi-
akos F.C. claimed a 3-0 away win 

over Volos F.C.. 
The relegation battle also inten-

sified, with Asteras Tripolis F.C. 
earning a valuable 1-1 draw away 
to bottom-placed AE Larissa, 
while Panserraikos F.C. suffered 
a damaging 2-1 home defeat to 
Kifisia F.C.. 

Panetolikos F.C. also boosted 
its survival hopes, coming from 
behind to beat Atromitos F.C. 2-1 
away from home. 

With three rounds remaining 
in the play-outs, Atromitos leads 
the group on 40 points, followed 
by Kifissia on 37, Panetolikos on 

34, Asteras on 29, Panserraikos 
on 28 and Larissa on 26.
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(from Spathariko, Cyprus)

It is with great sadness and broken hearts that we announce 
the death of our beloved husband, father and grandfather  

Andreas Kyriacou from Spathariko, who passed away 
peacefully on Tuesday, May 5th at the age of 82. 

 
He is survived by his wife, Argyro and 3 sons Panayiotis,  
Kyriacos and Eleftherios as well as daughters-in-law Lulu 
and Andrea together with his four grandchildren Andreas,  

Panagiotis, Ria and Maria. He also leaves behind his 
siblings Philippos, Dimos, Giorgoula, Rebecca and 

Panagiota, as well as many relatives and friends. 
 

In 1960 Andreas left his village Spathariko at the age of 17 
to come to England were he worked as a barber. Andreas was 

a loving husband and father as well as a loyal friend to all 
that knew him. He had a deep faith and a strong connection 

with the Greek Orthodox Church and helped for over 30 
years at the church of St. John the Baptist. 

His loss will be felt by our family and by all who knew 
and loved him. 

 
The funeral will take place on Wednesday 27th May, 
at 10am, at the Holy Church of St. John the Baptist, 

Wightman Rd, Harringay Ladder,London N8 0LY followed 
by burial at Edmonton Cemetery, Church St, London N9 

9HP, at 12pm. A wake will be held in the church hall 
of St. John the Baptist. 

 
The family has kindly requested that instead of flowers 

 donantions be made to the church. A box will be available 
at the church entrance for all donations be made.

(από το Σπαθαρικό, Κύπρος)

  Με μεγάλη θλίψη και με συντετριμμένες καρδιές  
ανακοινώνουμε τον θάνατο του αγαπημένου μας συζύγου  
πατέρα και παππού Ανδρέας Κυριάκου από το Σπαθαρικό, 

ο οποίος απεβίωσε ειρηνικά την Τρίτη 5 Μαΐου, 
σε ηλικία 82 ετών. 

 
Kαταλείπει τη σύζυγό του, Αργυρώ τους 3 γιους του 
Παναγιώτη, Κυριάκο και Ελευθέριο, τις νύφες του 

Λουλού και Άντρια και 4 εγγόνια Ανδρέα, Παναγιώτη, 
Ρία και Μαρία, και τα αδέλφια του Φίλιππο, Δήμο, 

Γιωργούλα Ρεβέκκα και Παναγιώτα καθώς και πολλούς 
συγγενείς και φίλους. 

 
O Ανδρέας ήρθε από το Σπαθαρικό σε ηλικία 17 ετών το 1960 
 και εργάζονταν κουρέας. Ήταν αγαπητός σύζυγός και πατέρας 
πιστός φίλος για όλους. Είχε βαθιά πίστη και ισχυρή σχέση 
με την Ελληνορθόδοξη Εκκλησία, όπου βοήθησε πάνω από 
30 χρόνια στην ἐκκλησία του Αγίου Ιωάννη του Βαπτιστή. 
Η απώλειά του είναι θα είναι αισθητή από την οικογένειά μας 
και από όλους όσους τον γνώριζαν και τον αγαπούσαν. 

 
Η κηδεία του  θα γίνει την Τετάρτη 27 Μαΐου από τον ιερό 
ναό του Αγίου Ιωάννη του Βαπτιστή, Wightman Rd, 
Harringay Ladder, London N8 0LY, στις 10πμ, και στη 
συνέχεια θα ακολουθήσει η ταφή στο Κοιμητήριο του 
Έντμοντον, Church St,London N9 9HP,  στις 12μμ. 

Η παρηγοριά θα δοθεί στην αίθουσα της εκκλησίας του 
Αγίου Ιωάννη του Βαπτιστή. 

 
Η οικογένεια παρακαλεί αντί για λουλούδια θα υπάρχει κουτί 
για εισφορές στην ἐκκλησία του Αγίου Ιωάννη του Βαπτιστή.

Αντρέας ΚυριάκουAndreas Kyriacou

10/12/1943 - 05/05/2026

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΜΝΗΜΟΣΥΝΟ† DEATH ANNOUNCEMENT -  MEMORIAL
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 29/07/1950 - 16/04/2026 

(from Nicosia, Cyprus) (από την Λευκωσία, Kύπρος)

Spyros Tenizis

Με μεγάλη θλίψη και βαριά καρδιά ανακοινώνουμε 
την απώλεια του αγαπημένου μας πατέρα Σπύρου Τενιζή, 

ο οποίος απεβίωσε σε ηλικία 75 ετών 
την Πέμπτη 16 Απριλίου 2026. 

 
Kαταλείπει τη σύζυγό του Στέλλα, καθώς και την κόρη του 

και τους δύο γιους του Κέιτι, Μάριο και Αντρέα. 
 

«Θα μείνει αξέχαστος στις καρδιές όλων μας. 
Αιωνία του η μνήμη. 

Θα μας λείψει πολύ και θα τον έχουμε για πάντα στη μνήμη μας».

It is with great sadness and heavy hearts that we announce 
the loss of our beloved father Spyros Tenizia, 

who passed away at the age of 75, 
on Thursday 16th April 2026. 

 
He leaves behind his wife Stella, he also leaves behind his 

daughter and two sons Katie, Mario and Andrew.   
 

“He will be remembered in the hearts of us all.  
May his memory be eternal. 

He will be dearly missed and held in our memories forever”.

Σπύρος Τενιζής
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Stella Pieri
† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

It is with deep sadness and heavy hearts that we annouce 
that our beloved Stella Pieri, passed away 
on Tuesday 14 April 2026. 
 
She leaves behind, husband, three siblings and ten  
grandchildren. 
 
Her funeral will take place on Friday 15th May 2026, at 
Guildford Crematorium, New Pond Road, Godalming 
GU7 3DB at 1.30pm. Please wear something colourful 
and anyone wishing to make donations, please donate to 
Shooting Star Hospice. 
Please join us after the service at The Grantley Arms, 
The Street, Wonersh, Guildford GU5 0PE to celebrate and 
remember Stella.20/06/1951 - 14/04/2026

(from Yermasoyia, Limassol, Cyprus)

 Eleni Hajialexandrou
† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

It is with great sadness that we announce that our loving 
wife, mother and grandmother Eleni Hajialexandrou passed 
away on the 28th of April 2026, at the age of 86.  
She leaves behind her son Angelo, daughter Christina, 
daughter-in-law Elena, son-in-law Matthew, grandchildren 
Eve, Alexia, Elenios, Eleni and Penny, as well as four 
great-grandchildren. She was born in Layia, Larnaca and 
moved to London where she met her husband Panayiotis. 
We remember Eleni at her happiest when she was with her 
family and feeding the people she loved. She was the 
proudest grandmother. 
The funeral will take place on Friday 22nd May 2026, at 
12:30pm at St.Barnabas Church, Finsbury Road, London 
N22 8PA. The burial will follow at Old Southgate 
Cemetery, 175 Waterfall Road, N14 7JZ. The wake will be 
held at the cemetery. Floral donations can be sent to 
Demetriou & English funeral directors, 131-133 Myddleton 
Road, London N22 8NG.10/02/1940 - 28/04/2026

(from Layia, Larnaca, Cyprus)
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(From Aradippou, Cyprus) (από την Αραδίππου, Κύπρος)
Stavroulla Petris Σταυρούλλα Πετρή

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT  -  FUNERAL

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας  
Σταυρούλας Πετρή, η οποία απεβίωσε την Κυριακή 3 Μαΐου 2026. 

Η Σταυρούλα ήταν μια αφοσιωμένη μητέρα, γιαγιά και προγιαγιά. Η καλοσύνη 
και η γενναιοδωρία της δεν είχαν όρια. Αγαπούσε τους πάντες και άφησε 

ανεξίτηλα τα σημάδια της σε όποιον συνάντησε ποτέ στη ζωή της. Άφησε ένα 
τεράστιο κενό και κενό στη ζωή της οικογένειάς της. Αλλά τώρα ζει εν ειρήνη, 

ο Θεός να αναπαύσει την ψυχή της. Για πάντα στις καρδιές μας. 
Καταλείπει τους γιους της Τόνυ και Άντυ, τις νύφες της Χαρίκλεια και Νίκη, 
τα εγγόνια της Μαίρη, Κρίστοφερ, Σάββα, Χρυστάλλα, Νάταλι, Τζαμάλ και 

Άσλαν, τα δισέγγονα της Λούη, Ρούμπι, Διαμαντίνα, Νικόλ, Αντώνη, 
Αντρέα, Μάριο και Λούκα.  

Η κηδεία θα πραγματοποιηθεί την Παρασκευή 22 Μαΐου 2026, από τον 
Καθεδρικό Ναό της Κοιμήσεως της Θεοτόκου, Wood Green, Trinity Road, 
N22 8LB, στη 1μμ, και στη συνέχεια θα ακολουιήσει η ταφή στο Κοιμητήριο 
New Southgate, Brunswick Park Road, New Southgate N11 1EZ, στις 2:30μμ. 
Θα θέλαμε αντί λουλουδιών να γίνονται εισφορές στο ξενώνα που τη φρόντισε τις 
τελευταίες μέρες της. Θα υπάρχει κουτί εισφορών στην εκκλησία ή εναλλακτικά 

μέσω του συνδέσμου: https://www.justgiving.com/page/hariklia-petris

It is with great sadness that we announce the death of our beloved  
Stavroulla Petris, passed away on Sunday 3rd May 2026. Stavroulla was a 

devoted mother, grandmother and great grandmother. Her kindness and generosity 
knew no bounds. She had love for everyone and left everlasting impressions on 

anyone she ever crossed in her life. She has left a huge void and emptiness in her 
families life. But she is now at peace god rest her soul. Forever in our hearts.  

She leaves behind her sons Tony and Andy, daughter in laws Hariklia and Nicky, 
grandchildren Mary, Christopher, Savva, Christalla, Natalie, 

Jamal and Aslan, great grand children Louis, Ruby, Diamantina, Nicole, 
Anthony, Andreas, Mario and Luca. 

The funeral will take place on Friday 22 May 2026, at The Greek Orthodox 
Cathedral of the Dormition of the Mother of God, Wood Green, Trinity Road, 

London N22 8LB, at 1pm, followed by the burial at New Southgate Cemetery & 
Crematorium, Brunswick Park Road, New Southgate N11 1EZ, at 2:30pm 

We would like instead of flowers for donations to the hospice who took care of her 
in her final days. There will be a donation box at the church or via the link: 

https://www.justgiving.com/page/hariklia-petris 23/03/1934 - 03/05/2026

 (from Karmi, Kyrenia, Cyprus)

It is with great sadness that we announce the death of our  
beloved father Michael Athanasiou who passed away on  

Monday 27th April 2026, aged 95. 
 

Ηe leaves behind his son Athanasis & daughter-in-law Andrea, 
daughter Christalla & son-in-law Makis, son Konstantinos and 

daughter-in-law Elaine, daughter Aphrodite & son-in-law  
Andreas, 10 grandchildren and 14 great-grandchildren.  

 
A much-loved husband to the late Katina, father, grandfather, and 
great-grandfather, brother, and uncle. He cherished his family and 
was the centre of our lives. Though in later years he could not see 

very well and was less mobile, the joy and  
contentment he found in having his family close grew and grew.  

He lovingly called his children his angels. He was our dad, 
and we were truly blessed to be his children. We love you, Dad. 

 
The funeral will take place on Wednesday, 20th May 2026,  

at 12.30pm at St Demetrios Greek Orthodox Church, 
corner of Logan Rd & Town Rd, London N9 0LP, followed 

by the burial at New Southgate Cemetery & Crematorium,  
Brunswick Park Rd, London N11 1JJ 

After the burial the wake will take place at Ariana Banqueting 
Hall, North London Business Park, Oakleigh Road South,  

London N11 1NP. 
Donations will go to Moorfields Eye Hospital  

(Details available at the church). 
For those wishing to send flowers, please have them sent to  

Demetriou & English Funeral Directors at 131/133 Myddleton 
Road, Wood Green, London, N22 8NG.    

 
“Forever in our hearts. May his memory be eternal.”

† DEATH ANNOUNCEMENT  -  FUNERAL

(από το Κάρμι, Κερυνεια, Κύπρος)

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο του αγαπημένου μας 
πατέρα Μιχάλη Αθανασίου, ο οποίος απεβίωσε τη  
Δευτέρα 27 Απριλίου 2026, σε ηλικία 95 ετών. 

 
Καταλείπει τον γιο του Αθανάση και τη νύφη του Άντρεα, την 
κόρη του Χρυστάλλα και τον γαμπρό του Μάκη, τον γιο του 
Κωνσταντίνο και τη νύφη του Ελέιν, την κόρη του Αφροδίτη 
και τον γαμπρό του Ανδρέα, 10 εγγόνια και 14 δισέγγονα. 

 
Πολυαγαπημένος σύζυγος της αείμνηστης Κατίνας, πατέρας, 
παππούς και προπάππους, αδελφός και θείος. Αγαπούσε την  
οικογένειά του και ήταν το κέντρο της ζωής μας. Αν και τα  

τελευταία του χρόνια δεν έβλεπε πολύ καλά και δυσκολευόταν 
κινητικά, η χαρά και η ικανοποίηση που έβρισκε έχοντας την  
οικογένειά του κοντά του μεγάλωνε όλο και περισσότερο. 
Αποκαλούσε με αγάπη τα παιδιά του αγγέλους του.  

Ήταν ο μπαμπάς μας και ήμασταν πραγματικά ευλογημένοι που 
ήμασταν παιδιά του. Σε αγαπάμε, μπαμπά. 

 
Η κηδεία του θα πραγματοποιηθεί την Τετάρτη 20 Μαΐου 2026, 

στις 12.30μμ, από τον ιερό ναό του Αγίου Δημητρίου, 
Logan Rd & Town Rd, N9 0LP, και στη συνέχεια θα ακολουθήσει 

η ταφή στο Κοιμητήριο & Κρεματόριο New Southgate, 
Brunswick Park Rd, N11 1JJ. Μετά την ταφή, η παρηγοριά 
θα δοθεί στο Ariana Banqueting Hall, North London 

Business Park, Oakleigh Road South, N11 1NP. 
Οι εισφορές θα διατεθούν στο Moorfields Eye Hospital  

(Λεπτομέρειες διαθέσιμες στην εκκλησία). 
Όσοι επιθυμούν να στείλουν λουλούδια, παρακαλούνται  

να τα στείλουν στο γραφείο τελετών Demetriou & English, στη 
διεύθυνση Myddleton Road 131/133, Wood Green, N22 8NG. 

 
«Για πάντα στις καρδιές μας. Ας είναι αιωνία η μνήμη του».

Μιχάλης Αθανασίου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Michael Athanasiou

01/02/1931 – 27/04/2026

(from Karavas, Kyrenia, Cyprus) (από τον Καραβά, Κερύνεια, Kύπρος)

Costas “The Greek” Nicolaides

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο του αγαπημένου μας 
Κώστα «Ο Έλληνας» Νικολαΐδης, ο οποίος απεβίωσε 

στις 29 Απριλίου 2026, σε ηλικία 76 ετών. 
 

Καταλείπει τα δύο παιδιά του, την Αντωνία και Σάιμον, 
και πέντε εγγόνια, Δημήτρια, Αναστασία, Ζωή, 

Αλεξία και Κωνστάντινο. 
 

Η κηδεία θα πραγματοποιηθεί στην εκκλησία του Αγίου Σάββα, 
στα Λιβάδια της Κύπρου, στις 16 Μαΐου 2026, στις 10πμ. 

 
«Για πάντα στις καρδιές μας. Αναπαύσου εν ειρήνη, μπαμπά»

It is with great sadness that we announce the death of our beloved  
Costas “The Greek” Nicolaides who passed away  

on 29th April 2026 at the age of 76. 
 

He leaves behind his two children Antonia and Simon and five  
grandchildren Demitria, Anastasia, Zoe, Alexia and Constatin. 

 
The funeral service will take place at Ayios Savvas Church, 

Livadia, Cyprus on 16th May 2026, at 10am. 
 

“Forever in our hearts. Rest in peace, Dad”

Κώστας Νικολαΐδης
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL
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(from Ayios Sergios, Famagusta, Cyprus) (από τον Άγιο Σέργιο, Αμμόχωστος, Κύπρος)

Melanie (Militsa) Loizou Μελανή (Μιλίτσα) Λοΐζου
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT  -  FUNERAL

Με θλίψη και βαθιά θλίψη, ανακοινώνουμε ότι η αγαπημένη και αγαπημένη μας 
σύζυγος, μητέρα, γιαγιά και προγιαγιά Μελανή (Μηλίτσα) Λοΐζου από τον Άγιο 
Σέργιο Αμμοχώστου, κοιμήθηκε αιώνια την Κυριακή 3 Μαΐου, περιτριγυρισμένη 

από την αγαπημένη της οικογένεια. Βασίλισσα όλων των καρδιών μας, 
μας λείπει οδυνηρά και μας λατρεύει αιώνια. 

Η Μελανή μας ήταν μια ψυχή καλοσύνης, που άφησε αμέτρητη αγάπη και 
καλοσύνη σε όλους. Οι θρυλικές της μαγειρικές ικανότητες και η εργασία της 
ως μάστερ μοδίστρας στην ραπτική κατά παραγγελία είναι μόνο μερικά 

από τα ταλέντα της κληρονομιάς της.  
Η κηδεία θα γίνει την Τρίτη 26 Μαΐου 2026, στις 11:30πμ, από την 

Ελληνορθόδοξη Εκκλησία του Αγίου Παντελεήμονα, 660 Kenton Rd, Harrow 
HA3 9QN. Η ταφή θα ακολουθήσει στο Νέο Κοιμητήριο Pinner, 660 Pinner Rd, 

Pinner HA5 5RH. Θα ακολουθήσει η παρηγοριά στην αίθουσα της εκκλησίας του 
Αγίου Παντελεήμονα, στην οποία όλοι είναι ευπρόσδεκτοι. Η οικογένεια 

παρακαλεί θερμά, αντί λουλουδιών, να γίνουν εισφορές για το The Alzheimer’s 
Society είτε χρησιμοποιώντας τον κωδικό QR για τη σελίδα μνήμης της 
Μελανή- είτε στο κουτί στην εκκλησία. https://militsa.muchloved.com

With aching hearts and deep sorrow, we announce that our most loved and cherished 
wife, mother, grandmother and great-grandmother Melanie (Militsa) Loizou from 

Ayios Sergios, Famagusta, fell into eternal sleep on Sunday 3rd May, surrounded by 
her loving family. Queen of all our hearts she is painfully missed and eternally adored. 
Our Melanie was a soul of goodness, who has left an immeasurable amount of love 
and kindness to many and all. Her legendary culinary skills and work as a master 

seamstress in bespoke tailoring are but a few talents of her legacy.  
 

The funeral will take place on Tuesday 26 May 2026, at 11.30am, at  
St Panteleimon Greek Orthodox Church, 660 Kenton Rd, Harrow HA3 9QN. 

The burial will follow at Pinner New Cemetery, 660 Pinner Rd, Pinner HA5 5RH.  
A wake will follow at the hall at St. Panteleimon Church to which all are welcome.  

The family kindly requests that in place of flowers, that a donation is made to  
The Alzheimer’s Society either by using the QR code to Melanie's 

memorial page or in the box at the church. https://militsa.muchloved.com
27/12/1939 - 03/05/2026

 (from Akanthou, Cyprus)

The 10-year memorial service for our dearly loved father and 
grandfather will be held on Sunday 17 May 2026, at the Greek 

Orthodox Church of Ss. Anthony the Great & John the  
Baptist, 1 Sussex Way, Holloway, Islington, London N7 6RT. 

 
Nicos faithfully served the Church community as President from 
1980–1997 and as Trustee from 2000–2016. In recognition of his 

many years of dedication, service and love for the Church and 
community, it was especially requested by the church that his 

memorial be held there. 
 

He will always be remembered with immense love, pride and 
gratitude by all who knew him. His kindness, strength,  

 
generosity and devotion to his family and community remain 

forever in our hearts. 
 

Family, friends and all who cherish his memory are warmly  
invited to attend. Refreshments will be served in the  

Church Hall following the service. 
 

“Forever loved and never forgotten.  
May his memory be eternal.” 

 
Daughters: Helen, Anna (Travelmania) and Maria 
Grandchildren: Kyriacos, Andria, Dimitri, Nicolas, 

Nikolas, Natalia and Anastasia.

† 10-YEAR MEMORIAL

(από την Ακανθού, Κύπρος)

Το 10ο ετήσιο μνημόσυνο του αγαπημένου μας πατέρα και  
παππού θα τελεστεί, την Κυριακή 17 Μαΐου 2026, από την  

Ελληνορθόδοξη Εκκλησία του Αγίου Αντωνίου του Μεγάλου 
και του Αγίου Ιωάννη του Βαπτιστή, 1 Sussex Way, Holloway, 

Islington, London, N7 6RT. 
 

Ο Νίκος υπηρέτησε πιστά την εκκλησιαστική κοινότητα ως 
Πρόεδρος από το 1980 έως το 1997 και ως Επίτροπος από το 2000 
έως το 2016. Σε αναγνώριση των πολλών ετών αφοσίωσης, 
εξυπηρέτησης και αγάπης του προς την εκκλησία και την  

κοινότητα ζητήθηκε ιδιαίτερα από την επιτροπή της εκκλησίας 
να τελεστεί εκεί το μνημόσυνο του. 

 
Θα τον θυμούνται πάντα με απέραντη αγάπη, υπερηφάνεια 
και ευγνωμοσύνη όλοι όσοι τον γνώριζαν. Η καλοσύνη,  
η γενναιοδωρία και η αφοσίωσή του στην οικογένεια και 
την κοινότητά του παραμένουν για πάντα στις καρδιές μας. 

 
Η οικογένεια, οι φίλοι και όσοι τιμούν τη μνήμη του 

είναι θερμά προσκεκλημένοι να παραστούν.  
Στο τέλος της λειτουργίας θα προσφερθούν εδέσματα 
με καφέ και τσάι στην αίθουσα της εκκλησίας. 

 
«Για πάντα αγαπημένος και ποτέ ξεχασμένος.  

Ας είναι αιώνια η μνήμη του». 
 

Κόρες: Ελένη, Άννα (Travelmania) και Μαρία 
Εγγόνια: Κυριάκος, Άντρια, Δημήτρης, Νικόλας, 

Νικόλας, Ναταλία και Αναστασία.

Νίκος Παπαφώτης

† 10ο ΕΤΗΣΙΟ ΜΝΗΜΟΣΥΝΟ

Nicos Papaphotis 

24/07/1940 – 19/05/2016

(from Engomi, Nicosia, Cyprus) (από την Έγκωμη, Λευκωσία, Kύπρος)

Εleni Palazidou

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε το θάνατο της αγαπημένης μας αδελφής 
και θείας Δρ. Ελένης Παλαζίδου που έφυγε από τη ζωή 

στις 2 Μαΐου 2026, σε ηλικία 78 ετών. 
Μέρα Πρωτομαγιάς διάλεξε να φύγει η Λένια μας για το μεγάλο ταξίδι,  
αφήνοντας πίσω της τον αδελφό της Ντίνο και τα ανίψια της Ντίνο, 

Χάρη, Άννα, Χάρη, Σοφία, καθώς και τους φίλους της.  
Η Λένια ως ψυχίατρος, καθηγήτρια Πανεπιστημίου, Πρόεδρος της ΕΚΑ και 
Πρόεδρος του Συνδέσμου Ελλήνων Ιατρών Μεγάλης Βρετανίας  πρόσφερε 
τα μέγιστα τόσο στην κυπριακή παροικία όσο και στον ιατρικό κόσμο.   
Την χαρακτήριζε η αφοσίωση στην επιστήμη της, ο επαγγελματισμός, 
η αγάπη προς τον συνάνθρωπο και την πατρίδα της την Κύπρο.  

Η κηδεία της θα γίνει την Τρίτη 19 Μαΐου 2026 στις 12μμ, από τον  
Καθεδρικό Ναό των Αγίων Πάντων, Camden Street,London, NW1 0GA. 
Η ταφή θα ακολουθήσει στις 14.30 στο κοιμητήριο Hendon, Holders Hill 

Road, London, NW7 1NB. Εισφορές εις μνήμη της μπορούν να γίνουν 
για το St. Joseph’s Hospice.

It is with great sadness that we announce the death 
of our beloved sister and aunt Dr. Eleni Palazidou who passed away 

on 2nd May 2026, at the age of 78. 
Our Lenia chose to leave on May Day for the long journey, 

leaving behind her brother Dino and her nieces and nephews, 
Dino Haris, Anna, Haris, Sofia, as well as her friends. 

Lenia, as a psychiatrist, University professor, president of the Union 
of Cypriots in England and the Hellenic Medical Society UK offered 

her utmost to both the Cypriot community and the medical world. 
She was characterized by her dedication to her science, professionalism, 

love for her fellow man and her homeland of Cyprus. 
Her funeral will take place on Tuesday 19 May 2026, at 12pm, at 

All Saints Cathedral, Camden Street, London, NW1 0GA. The burial will 
follow at 2.30pm at Hendon Cemetery, Holders Hill Road, London, NW7 1NB. 

Donations can be made for the St. Joseph’s Hospice.

Ελένη Παλαζίδου
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL
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(From London)

It is with broken hearts that we announce the passing 
of our beloved Nicola Stylianou, who sadly lost her courageous battle 

with cancer at the age of 34.  
A devoted fiancée, loving mother to her two beautiful children, 

cherished daughter, sister, granddaughter, niece and friend.  
Nicola touched the lives of everyone who knew her with her kindness, 

strength, warmth and unforgettable smile.  
She leaves behind her heartbroken fiancé Zack, her precious children 

Harie and Maxi, loving dad and mum Peter and Andy, her two siblings 
Christalla and Georgio, grandmothers Androniki and Christalla, 

her goddaughter Adriana, nephew George, brother in law Stefan, godmother 
Maria, aunties Anthie and Koulla and uncles Lenny, George, Abs and Harry, 

cousins and many dear friends who will miss her beyond words.  
Throughout her illness, Nicola showed unbelievable bravery and grace,  

Inspiring all those around her with her determination 
whilst defying all the odds.  

“Forever loved, forever remembered, forever in our hearts. 
Οur little spartan princess”  

The funeral will take place on Friday 22nd May 2026, 
at The Greek Orthodox Church of St. John the Baptist, 

Hornsey / Haringey, Wightman Road, London N8 0LY, at 11am, 
followed by the burial at New Southgate Cemetery & Crematorium, 

Brunswick Park Road, New Southgate N11 1EZ. The wake will take place 
at The Penridge Suite, 470 Bowes Rd, Arnos Grove, London N11 1NL.  

The family welcome flowers and will also have a donation box 
at the church for Macmillan Cancer Trust.

Nicola Stylianou

18/11/1991 - 07/05/2026

† DEATH ANNOUNCEMENT - FUNERAL

Με ραγισμένη καρδιά ανακοινώνουμε τον θάνατο 
της αγαπημένης μας Νίκολα Στυλιανού, η οποία δυστυχώς 

έχασε τη θαρραλέα μάχη της με τον καρκίνο σε ηλικία 34 ετών.  
Μια αφοσιωμένη αρραβωνιαστικιά, μια στοργική μητέρα των δύο πανέμορφων 

παιδιών της, μια αγαπημένη κόρη, αδελφή, εγγονή, ανιψιά και φίλη.  
Η Νικόλα άγγιξε τις ζωές όλων όσων τη γνώριζαν με την καλοσύνη, 

τη δύναμη, τη ζεστασιά και το αξέχαστο χαμόγελό της.  
Καταλείπει τον συντετριμμένο αρραβωνιαστικό της Ζακ, τα πολύτιμα παιδιά της 

Χάρη και Μάξι, τους στοργικούς γονείς της Παναγιώτης και Άντρη, 
τα δύο αδέρφια της Χρυστάλλα και Γιώργο, τις γιαγιάδες Ανδρονίκη και Χρυστάλλα, 

την βαφτιστικιά της Αντριάνα, τον αδελφότεκνο της Γιώργο, τον κουνιάδο της  
Στέφαν, τη νονά της Μαρία, θείες Άνθη και Κούλλα και θείοι Λένι, Γιώργος, 

Άμπς και Χάρη, ξαδέλφια και πολλούς αγαπημένους φίλους  
που θα τους λείψει απερίγραπτα.  

Καθ' όλη τη διάρκεια της ασθένειάς της, η Νίκολα έδειξε απίστευτο θάρρος 
και χάρη, εμπνέοντας τους πάντες γύρω της με την αποφασιστικότητά της, 

αψηφώντας όλες τις αντιξοότητες.  
«Για πάντα αγαπημένη, θα την θυμόμαστε για πάντα 

και θα είναι στις καρδιές μας. Η μικρή μας Σπαρτιάτισσα πριγκίπισσα»  
Η κηδεία θα πραγματοποιηθεί την Παρασκευή 22 Μαΐου 2026, 

από τον ιερό ναό του Αγίου Ιωάννη του Βαπτιστή, 
Hornsey / Haringey, Wightman Road, London N8 0LY, στις 11πμ, 

και θα ακολουθήσει η ταφή στο New Southgate Cemetery & Crematorium, 
Brunswick Park Road, New Southgate N11 1EZ. Η παρηγοριά θα δοθεί στο  

The Penridge Suite, 470 Bowes Rd, Arnos Grove, London N11 1NL.  
Η οικογένεια θα δέχεται στεφάνια και θα υπάρχει επίσης διαθέσιμο κουτί  

εισφορών στην εκκλησία για το Macmillan Cancer Trust.
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(From Ayios Georgios tou Spatharikou, Cyprus) (Από τον Άγιο Γεώργιο του Σπαθαρικού, Κύπρος)
Chrystalla Kyprianou Χρυστάλλα Κυπριανού

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας 
Χρυστάλλας Κυπριανού, η οποία απεβίωσε 
στις 21 Απριλίου 2026, σε ηλικία 96 ετών. 

 
Καταλείπει τα 2 αφοσιωμένα της παιδιά, 8 εγγόνια και 6 δισέγγονα. 

 
Η κηδεία της Χρυστάλλας θα πραγματοποιηθεί 

στο Παρεκκλήσι Pleasington, Tower Rd, Blackburn BB2 5LE 
στις 12 το μεσημέρι την Παρασκευή 15 Μαΐου 2026. 

Θα ακολουθήσει ένας εορτασμός της ζωής της Χρυστάλλα 
 στο ξενοδοχείο Calf's Head, Clitheroe, BB7 1QA. 

 
«Αιωνία της η μνήμη της».

It is with great sadness that we announce the death of our beloved  
Chrystalla Kyprianou who died on the 21 of April 2026, at the age of 96. 

 
She leaves behind 2 devoted children, 8 grandchildren and  

6 great grandchildren. 
 

Chystalla's funeral service will take place at Pleasington Chapel, 
Tower Rd, Blackburn BB2 5LE at 12noon on Friday 15th May 2026. 

Followed by a celebration of Chrystalla's life 
at the Calf's Head Hotel, Clitheroe, BB7 1QA. 

 
“Let her memory be eternal.”

10/12/1929 - 21/04/2026

With great sadness, we announce the passing of our beloved mother and 
grandmother, Aliki Eliades, born in Xeros, Cyprus. She passed away 

peacefully on 26 April 2026.  
 

Our mother leaves behind her children, Eula and Stelios, their spouses 
Mike and Jan, and her grandchildren Chloe, Thalia, Andreas, Maya, 
and Tyler. Also mourning her loss are her sister-in-law Georgia, her 
niece Demetra, and her nephew Stelios. Aliki was widowed and had 

been married to Christodoulos Stylianou Eliades from Alona, Cyprus. 
 

The funeral service will be held at the Cathedral of the Dormition 
of the Mother of God, 22 Trinity Road, London, N22 8LB, 

on Τuesday 26 May at 10:30am, followed by burial 
at New Southgate Cemetery, Brunswick Park Road, N11 1JJ. 

Donations in memory of Aliki Eliades: 
 https://www.gofundme.com/f/aliki-eliades

Aliki Eliades
† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(From Xeros, Cyprus)
Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε την απώλεια της αγαπημένης μας 
μητέρας και γιαγιάς, Αλίκης Ηλιάδη, η οποία γεννήθηκε στο Ξερό 
της Κύπρου. Έφυγε ήρεμα από τη ζωή στις 26 Απριλίου 2026.  

 
Η μητέρα μας καταλείπει τα παιδιά της, Eula και Stelios, τους συζύγους 
τους Mike Hardy και Jan, και τα εγγόνια της Chloe, Thalia, Andreas, 
Maya και Tyler. Τη θρηνούν επίσης η νύφη της Georgia, η ανιψιά της 

Demetra και ο ανιψιός της Stelios. Η Αλίκη ήταν χήρα και υπήρξε σύζυγος 
του Χριστόδουλου Στυλιανού Ηλιάδη από την Αλόνα της Κύπρου. 

 
Η εξόδιος ακολουθία θα τελεστεί από τον Καθεδρικό Ναό της 
Κοιμήσεως της Θεοτόκου, 22 Trinity Road, London, N22 8LB, 

την Τρίτη 26 Μαΐου και ώρα 10:30πμ, και θα ακολουθήσει ταφή στο 
κοιμητήριο New Southgate Cemetery, Brunswick Park Road, N11 1JJ. 

Εισοφρές εις μνήμην της Αλίκης Ηλιάδη: 
 https://www.gofundme.com/f/aliki-eliades

Αλίκη Ηλιάδη
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

(από το Ξερό, Κύπρος)

28/10/1943 - 26/04/2026
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Με μεγάλη θλίψη και βαριά καρδιά ανακοινώνουμε την απώλεια 
της αγαπημένης μας Γιωργούλλας Σάββα Γαβριήλ. 

 
Αφοσιωμένη σύζυγος για το σύζυγό της Σάββα, στοργική μητέρα για τον Κώστα, 
το Μιχάλη και την Εύη, νύφη Γκούλσατ, γαμπρό Γιαννάκη, στοργική γιαγιά για τη 
Γεωργία, τη Μελίσσα, το Φίλιππο, τη Σοφία, το Θωμά και το Μιχάλη και ξεχωριστή 
αδερφή για τη Βικτώρια και τη Φρόσω και την εκλιπούσα αδερφή της Μαρούλλα και 
τον εκλιπόντα αδερφό Τάκη. Καταλείπει επίσης ανιψιές, ανιψιούς, οικογένεια και 

φίλους που την αγαπούσαν πολύ στο Ηνωμένο Βασίλειο και Κύπρο. 
 

Η κηδεία της θα γίνει την Πέμπτη 28 Μαΐου, στις 10:30πμ, από τον  
Καθεδρικό Ναό της Κοιμήσεως της Θεοτόκου, 22 Trinity Road, N22 8LB. 

 Θα ακολουθήσει η ταφή στο Κοιμητήριο New Southgate, Brunswick Park Road,  
N11 1JJ. Η παρηγοριά θα δοθεί στο The Penridge Suite, 470 Bowes Road, N11 1NL. 

 
Αντί στεφάνων, η οικογένεια δέχεται εισφορές, στη μνήμη της, για το 

Dementia UK. Θα υπάρχει διαθέσιμο κουτί εισφορών την ημέρα της κηδείας.

It is with great sadness and heavy hearts that we announce the loss of our  
beloved Georgoulla Savva Gavriel. 

 
A devoted wife to her husband Savvas, a loving mother to Costas, Michael & Evi, 

daughter-in-law Gulshat, son-in-law John, a caring yiayia to Georgia, Melissa, 
Phillip, Sophia, Thomas & Michael, and special sister to Victoria & Froso and 

late sister Maroulla and late brother Takis.  She also leaves behind nieces, 
nephews, family and friends who loved her dearly in the UK and Cyprus. 

 
Her funeral will take place on Thursday 28th May, at 10:30am, at  

The Greek Orthodox Cathedral of the Dormition of the Mother of God,  
22 Trinity Road, London, N22 8LB.  This will be followed by the burial at  

New Southgate Cemetery, Brunswick Park Road, N11 1JJ. The wake will take 
place at The Penridge Suite, 470 Bowes Road, N11 1NL. 

 
In lieu of flowers the family welcomes donations, in her memory, for  

Dementia UK. A donation box will be available on the day. 11/10/1940 - 02/05/2026

Estate-planning involves organising your assets 
and deciding for their distribution during or after 
your passing. Inheritance is a critical legal issue 
that everyone must consider and in particular those 
who have immovable or movable assets in more 
than one jurisdiction. Cyprus has a well-developed 
legal framework for estate-planning however 
succession issues become extremely complicated 
where cross-border issues are involved. There are 
several key considerations to keep in mind.

+357 22466611 

+357 99211520 

m.kyriacou@pyrgouvakis.com

www.pyrgouvakis.com

CONTACT US

WILLS & SUCCESSION TRUSTS & ESTATE PLANNING SALE OF PROPERTY

(από τη Μόρφου - Κύπρου)

Γιωργούλλα Σάββα Γαβριήλ
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

(from Morphou, Cyprus)
Georgoulla Savva Gavriel

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Αγαπητή οικογένεια της Μαρίας, 
Σεβαστό Ιερατείο, 
Αρχικά, θα ήθελα, εκ μέρους του ΑΚΕΛ 
Βρετανίας, να ευχαριστήσω την οικογένεια για 
την πρόσκληση να αποχαιρετίσουμε τη Μαρία 
μας και από αυτό το βήμα. Είμαστε σίγουροι 
ότι αυτό θα σήμαινε πολλά και για την ίδια. 
Θα ήθελα να μοιραστώ μαζί σας ότι η προ-
σπάθειά μου να καθίσω και να γράψω αυτό το 
κομμάτι δεν ήταν καθόλου εύκολη. Παρόλο 
που έχω βρεθεί σε παρόμοια θέση πολλές 
φορές, εντούτοις, όταν ο σύντροφος ή η συ-
ντρόφισσα που αποχαιρετάς είναι και δικός 
σου άνθρωπος, τότε αντιλαμβάνεστε πόσο δύ-
σκολο είναι να κρατήσεις τις ισορροπίες και 
να αναφερθείς αποκλειστικά στα κομμάτια της 
ζωής και του χαρακτήρα που αφορούν την 
κομματική τους δράση. 
Όπως και σε αρκετές άλλες περιπτώσεις, για 
τη Μαρία μας κάτι τέτοιο δεν ήταν δυνατό. Η 
προσωπική της ζωή και πορεία ήταν ταυτισμέ-
νες και παράλληλες με την πορεία της μέσα 
από το κίνημα. 
Για τη Μαρία μας δεν μπορούμε να πούμε ότι 
είχε μια εύκολη ζωή. Ήταν πολλές οι δυσκο-
λίες και οι αναποδιές. Η μοίρα την έφερε στο 
Λονδίνο, στο πλευρό του μακαριστού συντρό-
φου της. Μαζί στη ζωή, μαζί και στο κίνημα. 
Η μοίρα, όμως, την ήθελε να μένει μόνη 
πολύ νωρίς, σε πολύ νεαρή ηλικία. Σε εκείνο 
το σημείο, όμως, όλοι είδαμε μια άλλη Μαρία. 
Η Μαρία όχι απλά στάθηκε στα πόδια της· ερ-
γάστηκε σκληρά, αποκαταστάθηκε οικονομικά 
και απέκτησε το σπίτι της. 
Δεν σταμάτησε όμως εκεί. Πήρε απόφαση 
ζωής και αφιέρωσε όλο τον ελεύθερό της 

χρόνο στα κοινά. Στον Σύνδεσμο Γυναικών 
στο Camden, στο Κοινοτικό Κέντρο, στον 
Σύνδεσμο Κυπρίων Γυναικών, στη Γιορτή του 
Κρασιού και, φυσικά, στο ΑΚΕΛ Βρετανίας. 
Η Μαρία μας, για δεκαετίες ολόκληρες, δεν 
έλειψε από πουθενά. Ήταν πάντοτε και παντού 
παρούσα, όχι απλά συμμετέχοντας, αλλά ορ-
γανώνοντας και κινητοποιώντας κόσμο — Κύ-
πριους και μη — σε κάθε γωνιά του Λονδίνου. 
Και όλα αυτά χωρίς την παραμικρή ευκολία. 
Τα τρένα και τα λεωφορεία είχαν γίνει πλέον 
οι καλύτεροί της φίλοι. 
Όλα αυτά, πάντοτε μέσα από μια καθαρή και 
αγνή ταπεινότητα, που ενστικτωδώς την έκανε 
να αποφεύγει κάθε αυτοπροβολή, προσωπική 
ανάδειξη ή βράβευση. Και έτσι έμεινε μέχρι το 
τέλος. 
Πέρα από την έμφυτη ταπεινότητα, τη συνέ-
πεια και την ανιδιοτέλειά της, η Μαρία μας ξε-
χώριζε και για άλλα πράγματα — 
χαρακτηριστικά που διατήρησε μέχρι το τέλος. 
Το ένα ήταν η αγάπη που είχε για τη γνώση 
και τη μόρφωση. Ήθελε συνεχώς να μαθαίνει, 
να μορφώνεται, να μπορεί να αντιλαμβάνεται 
καλύτερα τον κόσμο γύρω της, να γνωρίζει την 
ιστορία ώστε να κατανοεί πώς οδηγηθήκαμε 
στο Α ή στο Β γεγονός. 
Μέχρι που μπορούσε, διάβαζε συνεχώς. Δε-
κάδες ήταν τα βιβλία που μου έδινε, όταν τα 
τελείωνε, για να τα δώσουμε και σε άλλους να 
τα διαβάσουν. Γιατί για τη Μαρία μας δεν είχε 
αξία μόνο να μορφώνουμε τον εαυτό μας. Η 
ουσία βρισκόταν στο να μπορούμε να μεταφέ-
ρουμε όσα μαθαίνουμε στον κόσμο γύρω μας, 
να μπορέσουμε να εμπνεύσουμε και να συμπα-
ρασύρουμε και άλλους στη διαδικασία της αυ-

τομόρφωσης. 
Το δεύτερο χαρακτηριστικό ήταν η αγάπη 
της για τον άνθρωπο. Για οποιονδήποτε άν-
θρωπο, όπου κι αν βρισκόταν, σε οποιαδήποτε 
γωνιά της γης, οποιασδήποτε θρησκείας, 
φυλής ή χρώματος. 
Η Μαρία αγαπούσε και αγωνιζόταν για όλο 
τον κόσμο. Για ένα καλύτερο αύριο. Για έναν 
κόσμο χωρίς εκμετάλλευση ανθρώπου από άν-
θρωπο. Για μια ποιοτικά ανώτερη κοινωνία. 
Για τον σοσιαλισμό. 
Η τελευταία μου επίσκεψη ήταν και η πιο δύ-
σκολη για μένα. Να βλέπω από κοντά πόσο 
δύσκολη ήταν η καθημερινότητά της, ακόμα 
και στα πιο απλά, στα πιο βασικά. Ήταν ολό-
κληρος αγώνας να μπορέσει να μου πει πέντε 
λέξεις και να μπορέσω να την καταλάβω. 
Και αυτές οι λέξεις ήταν: το Κοινοτικό Κέ-
ντρο, η εφημερίδα «Παροικιακή», η Βενε-
ζουέλα, η Παλαιστίνη, η Κύπρος μας. 
Ακόμα και μέσα σε αυτές τις συνθήκες, μέσα 
στον πόνο και τις δυσκολίες, είχε την έγνοια· 
πονούσε, αγαπούσε. Και όλα αυτά με το δικό 
της πλατύ χαμόγελο. 
Κλείνοντας, θέλω, εκ μέρους όλων μας, να 
πω ένα μεγάλο ευχαριστώ στη Μαρία. 
Η Μαρία μας έμαθε πολλά. Μας έμαθε να εί-
μαστε αξιοπρεπείς, να στεκόμαστε στο ύψος 
μας, να αγωνιζόμαστε ανεξάρτητα από το 
πόσο δύσκολος ή πόσο μακρινός μπορεί να 
φαντάζει ένας στόχος. Να μαθαίνουμε για να 
παλεύουμε. Να αναγνωρίζουμε κάθε αδικία, 
σε όποια γωνιά της γης κι αν συμβαίνει. Να 
αγαπάμε όλους τους αδύνατους και τους αδι-
κημένους. 
Η Μαρία μας αποτέλεσε ένα σύγχρονο πρό-

τυπο ανεξάρτητης γυναίκας, αυτοδημιούργη-
της μετανάστριας, συντρόφισσας στην πρώτη 
γραμμή της καθημερινής δουλειάς και δράσης, 
καθώς και πρότυπο διεθνιστικής αλληλεγγύης. 
Σε ευχαριστούμε, συντρόφισσα Μαρία. 
Ας είναι ελαφρύ το χώμα που θα σε σκεπά-
σει. 

 
H κηδεία της τελέστηκε τη Δευτέρα 11 

Μαΐου 2026, στις 12:30μμ, από τον Καθε-
δρικό Ναό Κοιμήσεως της Θεοτόκου (Πανα-
γίας) στο Wood Green.

Επικήδειος Μαρίας Αντωνιάδου 
εκφώνισε ο ΓΓ του ΑΚΕΛ Βρετανίας Αντρέας Γρηγορίου
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